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Катарина Елан
Охота на попаданку. Во власти огня

 
Глава 1

 

Я сидела на каменном полу и не понимала, где нахожусь. Было холодно и страшно. Густая
темнота давила со всех сторон, заставляя чувствовать себя маленькой и беззащитной.

Внезапно вокруг один за одним вспыхнули факелы. Я быстро осмотрелась и поняла, что
нахожусь в огромной пещере. По её каменным изрезанным стенам сочилась вода, а в самом
центре возвышался чёрный постамент, напоминающий жертвенный алтарь.

Неожиданно из темноты выплыло странное существо в чёрном балахоне.
— Подойди! — ровным бесцветным голосом приказали мне.
Я же от страха не могла сдвинуться с места. Тогда существо подняло костлявую руку, и

меня стремительно потащило вперёд.
Всего мгновение, и я оказалась прямо перед постаментом. Вблизи были хорошо видны

огненно-красные прожилки на его каменной поверхности. Рассмотреть подробнее не успела.
Всё та же неведомая сила подняла меня на ноги.

— Дыхание пробудилось, — прошептало существо.
Я ничего не понимала. Совсем.
— Что вам нужно? — это всё, что я смогла выдавить из себя.
— Дай мне свою руку, — попросило оно.
Мне хотелось броситься прочь, но странное существо управляло мной, словно марионет-

кой. Помимо воли, я протянула руку вперёд. Очень страшно, когда ты не контролируешь своё
тело, хотя я чувствовала его. А ещё чувствовала жар, исходивший от поверхности алтаря. Она
была красной и напоминала раскалённые до красна угли.

— Мне нужна огненная кровь. Лишь она укажет путь к Дыханию, — вновь прошептало
существо, хватая меня за запястье.

Мой взгляд упал на его ладонь. На серой морщинистой коже резко выделялись чёрные
символы. Они, будто жгуты, оплетали всю его руку. Выглядело жутко. Однако в следующее
мгновение я забыла обо всём на свете, когда его острые когти впились в моё запястье.

Я закричала, а мой пронзительный крик эхом разнёсся по пещере. В этот момент моя
кровь тонкими струйками стекала и впитывалась в раскалённую поверхность камня.

Кажется, я всё ещё кричала, когда проснулась. Сердце колотилось в груди, а перед гла-
зами стоял странный тип в чёрном балахоне. Но это был всего лишь сон.

В прошлом я считала себя вполне нормальной девушкой. Странности с кошмарами нача-
лись несколько лет назад, когда погибли мои родители. Мне было трудно смириться с мыслью,
что их больше нет.

Случилось так, что долгожданная поездка в отпуск обернулась ужасной трагедией. Домой
родители не вернулись. Мама мечтала побывать в Турции и увидеть город Бейшехир. Помню,
с каким восторгом она рассказывала про экскурсию, на которой им с отцом удалось побывать.
Тогда, болтая с ней по телефону, я не знала, что слышу её голос последний раз. Той же ночью в
отеле, где они поселились, случился пожар. О трагедии мне сообщили на утро. Среди погиб-
ших был мой отец. А мама… Моя мама была первой в списке пропавших без вести.

Спустя время боль утраты притупилась. Но с тех самых пор меня мучают кошмары.
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Несколько месяцев до окончания школы я прожила в пригороде вместе с тётей. Она заме-
чательная и добрая женщина, поэтому мне было сложно оставлять её одну. Но пришла пора
поступать в университет. Выбрав специальность, я уехала в соседний город. Оставшихся в
наследство денег хватило на покупку небольшой квартиры.

На первый взгляд всё было неплохо, но ночами меня продолжали мучить страшные сны.
Я пробовала прибегать к помощи снотворных, но ни к чему хорошему это не привело. Первое
время я была уверена, что кошмары оставили меня в покое. Но они переместились в реальность
и продолжали преследовать меня не только ночью, но и днём.

В первый раз это случилось зимним вечером, когда я возвращалась домой от подруги.
Была чудесная новогодняя погода. Крупные снежинки медленно кружились в воздухе, осе-
дая на шапку и пуховик. Часы на телефоне показывали начало шестого, но на улице людей
почти не было. До подъезда оставалось несколько метров, когда я услышала протяжный скре-
жет металла. Он доходил со стороны детской площадки.

Сама не знаю, зачем я приблизилась. Но там, среди сугробов на качелях раскачивался
человек. Его лицо скрывал капюшон, а длинный чёрный плащ колыхался от лёгкого ветра.
В свете фонаря он сливался со своей тенью и выглядел огромным. Неожиданно незнакомец
повернул голову в мою сторону и замер в воздухе.

Перепугавшись, я попятилась назад. Но не успела и глазом моргнуть, как он оказался в
нескольких шагах от меня.

От страха я не могла пошевелиться. Крик застрял в горле, а ужас словно тесками сковал
всё моё тело. Несколько долгих секунд я вглядывалась в бездонную черноту, скрытую капю-
шоном. Но когда тонкая серая рука потянулась ко мне, я отмерла и бросилась к подъезду. Я
пыталась найти в сумке ключи, но замёрзшие пальцы не слушались, и ключи выскользнули.

Тёмная тень накрыла меня полностью, когда я судорожно шарила руками по мягкому
рыхлому снегу. С эту самую секунду существо из кошмара стояло у меня за спиной. Его при-
сутствие я ощущала каждой своей клеточкой. Сердце бешено билось в груди, готовое вот-вот
выпрыгнуть или просто остановиться от страха…



К.  Елан.  «Охота на попаданку. Во власти огня»

7

 
Глава 2

 
А в следующее мгновение тишину взорвала музыка.
Я плохо помню, как наконец-то ощутила холодный металл в руках. Как мелькали лест-

ничные пролёты.
В себя я пришла только когда оказалась в своей квартире. Не в силах подняться, я долго

сидела, привалившись спиной к закрытой двери. А из сумки доносилась весёлая мелодия,
настойчиво требующая ответить на звонок.

В тот вечер я жутко перепугалась. Меня буквально трясло от воспоминаний о стран-
ном существе. Я не находила себе места. Темнота пугала меня, и я вздрагивала от малейшего
шороха. Я боялась выйти на улицу и выглядела просто ужасно. На моём лице проступили тём-
ные круги под глазами.

Восстановить душевное равновесие помогла моя лучшая подруга. Когда я рассказала ей
о случившемся, то уже через час она с вещами была у меня.

С Линой мы познакомились на вступительных экзаменах. Симпатичная и робкая
девушка сразу привлекла своей отзывчивостью и твёрдым характером. Мы сдружились. И
теперь я не представляла свою жизнь без неё.

— Не волнуйся. Я правда в порядке, — уверяла я, когда мы уселись пить чай на кухне.
Лина сильно переживала за меня, и мне не хотелось расстраивать её ещё сильнее.
— Арина, я всё равно не уеду.
На самом деле я была безумно ей благодарна. Она изо всех сил старалась отвлечь меня

от грустных мыслей.
Постепенно эмоции утихли. Воспоминания притупились и поблёкли. Я вернулась к нор-

мальной жизни. Всё своё время я посвящала учёбе в университете и подработке в местной
газете.

Позднее ещё пару раз я видела человека в чёрном. В тот день мы с подругами обедали
в кафе. Всё это время незнакомец стоял на противоположной стороне улицы. К счастью, при-
близиться он не пытался. Я помню тот ужас, охвативший меня. За весь обед я не смогла про-
глотить ни кусочка. Девочки спрашивали, в чём дело. Но рассказать я не решилась. Ведь кроме
меня его никто не видел.

От снотворных пришлось отказаться. Тогда вернулись ночные кошмары и бессонные
ночи. Всё стало как прежде, но человека в чёрном я больше не видела. Мне снились монстры с
дикими красными глазами. Они преследовали. Спрятаться и убежать было невозможно. Почти
всегда они настигали меня.

Однако к концу лета всё изменилось. Мои кошмары отошли на второй план. А первый
план занял темноволосый мужчина, покоривший моё сердце если не с первого взгляда, то со
второго точно.

Его звали Тэн. Довольно необычное имя. Так же как и наша с ним первая встреча. Она
действительно была странной. Хотя произошла в обычном месте.

Впервые мы встретились в ресторане, куда нас с Линой пригласила наша общая подруга.
Мы с Линой девушки ответственные, поэтому приехали заранее. Поздравили подругу с

днём рождения и вручили ей подарок. После чего заняли свои места.
Гости подтягивались. Пустых мест за нашим столом почти не осталось.
Внезапно освещение моргнуло. Гул разговоров стих, и в зал вошли двое довольно симпа-

тичных мужчин. При виде вновь прибывших женская половина тут же ожила и начала активно
перешёптываться.

Одного из них я знала. Его звали Максим. Он был старшим братом именинницы, а ещё
харизматичным блондином с голубыми глазами, и завидным холостяком. Поэтому не удиви-
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тельно, что Лина была влюблена в него по уши. Я обречённо вздохнула, заметив, как подруга
принялась поправлять причёску, поглядывая в его сторону.

Второй из вновь прибывших был представлен как партнёр по бизнесу Максима. К сожа-
лению, его имени я не запомнила. Он был высоким и красивым, на вид лет тридцати, спортив-
ного телосложения. Он занял место за столом напротив меня.

Больше ничего интересного не происходило. Болтовня ни о чём вперемешку с поздрав-
лениями тянулись уже несколько часов. Однако всё это время меня не покидало странное ощу-
щение. Мне казалось, будто мужчина напротив следит за каждым моим жестом. Я старалась
не смотреть на него, но в середине ужина мы всё-таки встретились взглядами. Он смотрел на
меня как-то странно, задумчиво, внимательно, или скорее, выжидающе. Мне стало не по себе,
и я отвернулась.

Тем не менее никакого мужского интереса ко мне и к другим девушкам незнакомец не
проявлял. Да и в целом вёл себя отстранённо и сдержанно.

Через некоторое время мы с Линой засобирались домой. Попрощались с именинницей
и направились к выходу. Но уйти не успели. В холле нас догнал Макс. Он вежливо попросил
подругу на пару слов. Та немного растерялась. Мне пришлось пихнуть Лину локтем. Словно
очнувшись, она робко улыбнулась и кивнула.

Я осталась одна возле массивной зеркальной колонны. Не зная, чем себя занять, я покру-
тилась перед зеркалом и осмотрела себя. Сегодня мой образ состоял из чёрной прямой юбки
чуть ниже колена и такого же чёрного топа. На ногах босоножки в тон одежде. Они смотре-
лись эффектно и визуально делали меня выше. Возиться с причёской я любила, поэтому образ
дополняла светлая копна волос, волнами спускающаяся до талии.

Внезапно в зеркале за моей спиной возник мужской силуэт. Со своего отражения я пере-
вела взгляд на него, и моё сердце едва не остановилось от страха…
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Глава 3

 
В зеркале отражался тот самый мужчина, сидевший напротив меня за столом. Но напу-

гало меня вовсе не его внезапное появление. Меня напугали его глаза. В них полыхали языки
пламени.

От увиденного я непроизвольно вздрогнула и резко обернулась.
Незнакомец стоял слишком близко и с интересом изучал меня. Однако теперь его глаза

были вполне обычными, темно-карими.
Не веря в происходящее, я зажмурилась. Внутренне досчитала до десяти и медленно

приоткрыла глаза.
— Надеешься, исчезну? — спросил он, а на его губах заиграла лёгкая улыбка.
— Да, — искренне призналась я.
Подобие улыбки тут же испарилось.
— Жаль, — тяжело вздохнув, он сделал шаг назад. — Прости. Не хотел тебя напугать.
Он выглядел немного растерянным. Мой ответ его явно удивил и огорчил. Но в этот

момент я была поглощена своими мрачными мыслями. Я пыталась понять, почему галлюци-
нации снова вернулись. Ведь я же отказалась от снотворных.

Мужчина спросил что-то ещё, но мне хотелось остаться одной, а ещё мне срочно нужен
был глоток свежего воздуха. Поэтому я обогнула его и направилась на улицу. Не слишком
вежливо с моей стороны, но ничего поделать я не могла.

Прохладный ночной воздух помог взять себя в руки и успокоиться. Но не успела я как
следует обдумать всё случившееся, как рядом со мной резко затормозил автомобиль. Двери
открылись, и оттуда вышли несколько подвыпивших парней.

— Крошка, познакомимся?
— Детка, давай прокатимся!
— Только этого не хватало… — с досадой прошептала я.
Я быстро оглянулась, в надежде увидеть охранников ресторана. Но, как назло, возле входа

никого не было. Чувство опасности захлестнуло моё сознание, когда я обнаружила, что ожив-
лённая прежде улица внезапно опустела.

Я попятилась назад. Но тут один из парней схватил меня за руку. По виду он был наве-
селе, но что странно, никакого запаха алкоголя я не чувствовала. Возможно, я слишком пере-
пугалась. К тому же на мгновение мне показалось, будто его глаза сверкнули красным. Но
в следующую секунду цвет его глаз перестал быть важным, потому что он потащил меня к
машине. Мой мозг хаотично работал, подыскивая решение проблемы, но никак его не находил.

— Отстаньте! Не трогайте меня! — я пыталась вырваться, но что могла сделать слабая
девушка против двоих крупных парней.

Внезапно они замерли, словно их огрели чем-то тяжёлым. А ещё через мгновение меня
и вовсе отпустили.

— Исчезли отсюда! — раздался уже знакомый голос за моей спиной.
Я стояла, хлопала глазами и ничего не понимала. А в это время мои обидчики молние-

носно прыгнули в машину. Свист шин, и машина скрылась за углом.
Обернувшись, я увидела того самого мужчину из ресторана.
— Испугалась? — спросил он.
Мысли путались в голове. Всё, что я могла это кивнуть в ответ.
— Не бойся. Теперь ты в безопасности, — произнёс он, а затем снял свой пиджак и

заботливо накинул мне на плечи. Сам остался лишь в белой рубашке.
Он был так близко, что я ощущала нотки горьковато-терпкого мужского парфюма с аро-

матом костра и горького шоколада. Странно, волнующе и необычно.
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Внезапно звуки ночного города стихли, словно их просто выключили. Всё вокруг
замерло. Время словно остановилось. Мир сузился до лица моего спасителя. До его сверкаю-
щих глаз. Они манили…

— Арина, всё нормально? — голос подруги вернул меня в реальность.
Глубоко вздохнув, я отступила на шаг.
— Да. Всё хорошо, — соврала я.
На самом деле это было не так. Я не могла объяснить столь странную реакцию на незна-

комого мужчину. В этот момент по моему телу разливалось приятное тепло, дыхание сбилось,
сердце бешено стучало, готовое выпрыгнуть из груди. Но не от страха. От волнения.

Меня не покидало ощущение, будто мгновение назад произошло что-то важное. Но я не
могла понять, что именно. Хотя, скорее всего, я изрядно перенервничала, и это сказывалось
на моём состоянии.

— Если ты готова, мы можем ехать. Максим обещал отвезти нас домой, — слегка улыб-
нувшись, Лина скосила взгляд в сторону стоявшего рядом с ней парня.

Я только сейчас заметила, что он обнимал её за талию. От всего сердца я обрадовалась
за подругу. Несмотря на пережитый испуг, смущать влюблённую парочку своим присутствием
не хотелось. Поэтому я хотела отказаться.

— Спасибо, но может, просто отправите меня такси?
— Исключено. Я тебя отвезу, — не терпящим возражения тоном, отозвался тот, кто

несколько минут назад спас меня от местных хулиганов.
— Спасибо, но я…
— Обещаю доставить тебя домой в целости и сохранности, — перебил, не дав мне дого-

ворить.
При этом он слегка коснулся ладонью моей спины. В этот момент все мои сомнения

исчезли. Я не могла объяснить, но рядом с ним я ощущала себя в безопасности. Он напоминал
мне рыцаря, только вместо лат носил деловой костюм.

Распрощавшись с Линой и Максом, мы с моим рыцарем направились в сторону дорогого
автомобиля.

— Я не знаю твоего имени, — я остановилась перед раскрытой для меня дверью.
— Меня зовут Тэн.
— Очень приятно. Арина.
Тэн оказался приятным собеседником. Всю дорогу до моего дома мы мило беседовали.

Он сказал, что приехал из далека для заключения какого-то очень важного контракта. Инте-
ресовался, чем занимаюсь я. Я немного рассказала о себе, о своей учёбе, о работе в газете.

За разговором я не заметила, как машина остановилась возле моего дома.
Тэн повернулся в мою сторону и сказал:
— Посоветуй, куда можно сходить и что посмотреть тому, кто впервые оказался в твоём

городе.
На самом деле достопримечательной не так уж много. Но свой городок я любила. Поэтому

принялась перечислять некоторые их них.
— А ещё очень рекомендую прогуляться по центральному парку. Его как раз отремон-

тировали, и теперь он гордость нашего городка.
— Отлично. Завтра как раз выходной. Вот с прогулки мы с тобой и начнём, — выдал

мой рыцарь.
Я удивлённо захлопала глазами. Тэн мне понравился. Очень понравился. Но я отлично

понимала, он не для меня. Красивый, взрослый, явно обеспеченный. Мы с ним из разных
миров. Зачем такому мужчине обычная бедная студентка?

— Арина, ну ты же не бросишь меня одного в чужом незнакомом городе? Составишь мне
компанию? — он мягко улыбнулся, и его потрясающая улыбка нашла отражение на моём лице.
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— Не брошу, — тихо ответила я, отключая разум и прислушиваясь к сердцу.
Для прогулки в парке я выбрала узкие голубые джинсы и футболку. Подкрасила губы и

стянула длинные волосы в тугой хвост на затылке.
Тэн заехал за мной около одиннадцати дня. Когда я вышла из подъезда, то чудом не спо-

ткнулась на ровном месте, увидев его. Мой рыцарь стоял, сложив руки на груди и прислонив-
шись к капоту. Но что самое удивительное, сегодня он выглядел иначе. Кроссовки, потёртые
синие джинсы и в меру обтягивающая чёрная футболка, подчёркивающая накаченное тело.
Тем не менее, что-то помимо одежды изменилось в его облике. Выражение глаз? Озорная
улыбка?

Гуляя по парку, он держал меня за руку, а я ощущала спокойствие и лёгкость, забыв о
своих страхах. До самого вечера мы катались на аттракционах, бродили по зелёным аллеям,
после чего расположились за столиком уютного кафе. Солнце село, и стало прохладно. Тэн
обнял меня за плечи и прижал к своему боку.

— Сегодня был самый необычный день за всю мою жизнь, — задумчиво произнёс он.
— Не верю. Это обычный парк развлечений. Разве в твоём городе такого нет?
— Там, откуда я родом, имелось что-то похожее, но это было очень давно.
— Подожди, я не знаю ни одного крупного города, где нет парка с аттракционами, — я

изумлённо уставилась на него. — Откуда ты?
— Обещаю рассказать, но не сегодня. Кстати, я говорил, что у тебя красивое имя? Оно

тебе очень подходит. Арина… Ариннити … — задумчиво произнёс он. — В древности так
звали богиню солнца.

Тэн явно не хотел отвечать на мой вопрос и поэтому сменил тему. Но я не придала этому
значение. Если подумать, то мне неважно, откуда именно он приехал. Главное сейчас он был
здесь, со мной. Скорее меня удивило кое-что другое.

— Ты увлекаешься хеттской мифологией? — спросила я, отодвигаясь, чтобы заглянуть
ему в глаза.

— Немного.
— Моя мама тоже интересовалась этой темой, она рассказывала, что когда-то Ариннити

считалась женой царя богов.
— Всё верно. Ещё я слышал версию, что Ариннити и её муж попали на Землю из другого

мира.
— Серьёзно?
— Да. Быть вместе в своём мире они не могли, поэтому Тешуба похитил возлюбленную

и укрылся с ней на Земле. В силу своего неземного происхождения и способностей люди при-
няли их за богов.

— Интересная версия и необычная.
Почему-то при упоминании Тэном другого мира мне вдруг вспомнились мои кошмары.
Однако монстры мне были уже не страшны, потому что вечером того волшебного дня я

засыпала в обнимку с большим плюшевым медведем, которого Тэн выиграл для меня в тире.
С моим рыцарем мы проводили вечера на протяжении всей недели. Ходили в кино,

гуляли, играли в боулинг. Я нравилась ему, а он нравился мне. Мы узнавали друг друга. Первое
прикосновение, первый поцелуй двух увлечённых друг другом людей. Что может быть прекрас-
нее? Кошмары меня почти не мучили. Хотя, скорее всего, наутро я о них просто не помнила.

В пятницу Тэн позвонил раньше обычного. День выдался жарким, поэтому он предложил
поехать на пляж. В шкафу я нашла своё любимое бикини и сложила вещи в пляжную сумку.

Спустя где-то час мы уже шли по лесной тропинке, а впереди мелькала голубая вода.
Мой рыцарь привёз меня на частный пляж на берегу небольшого лесного озера недалеко от
города. Потрясающее место. Мягкий тёплый песок, прозрачная вода, а на поверхности, как в
зеркале, отражалось безоблачное небо. Удивительно, но кроме нас здесь никого не было.
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— Предлагаю расположиться вон там, — Тэн указал на пустые шезлонги, расставленные
вдоль берега.

Когда мы проходили мимо летней веранды, оттуда выбежала женщина.
— Тэн, что случилось, почему ты здесь? — взволнованно спросила она.
На вид ей было около пятидесяти, но, несмотря на возраст, выглядела она эффектно.

Густые чёрные волосы, бледная кожа, длинное платье с открытыми плечами.
— Елена, не беспокойся. Всё в порядке, — спокойным тоном ответил мой рыцарь.
— Но там осталась моя… — под пристальным взглядом моего спутника женщина замол-

чала.
— Арина, познакомься с Еленой. Она хозяйка этого чудесного места.
— Приятно познакомиться, — ответила я.
Женщина перевела удивлённый взгляд на меня, но ничего не ответила.
— Елена, сожалею, что не предупредил. Поездку мы заранее не планировали. Всё полу-

чилось спонтанно, — объяснил мой рыцарь, притягивая меня к себе за талию.
Заметив это, женщина едва заметно улыбнулась.
— Ты же знаешь, для тебя и твоих спутников, — она вновь внимательно взглянула на

меня, — двери моего дома всегда открыты.
В ответ Тэн слегка кивнул.
— Спасибо, — поблагодарила я. — Здесь очень красиво и почему я не знала об этом

озере раньше?
— Потому что я скрываю его от посторонних, — ответила она.
— У тебя это отлично получается. Мы с трудом нашли дорогу, — пошутил Тэн.
Но с Еленой я была полностью согласна. Ведь чем больше людей, тем больше мусора и

шума.
Мы втроём поболтали о погоде, о природе, и Тэн попросил немного подождать, пока он

проводит женщину обратно в дом. Он вернулся через пять минут, и мы направились в сторону
шезлонгов.

— Откуда ты знаешь её?
— Мы с Еленой знакомы очень давно. Она, можно сказать, мой соплеменник.
Я вновь хотела спросить, откуда именно приехал мой рыцарь, но забыла обо всём на

свете, когда он стянул рубашку и принялся расстёгивать брюки.
У моего рыцаря оказалось отличное мускулистое тело, а от кубиков пресса и вовсе глаз

не отвести. Странно. До этого мне казалось, что я видела на его руках татуировки, но сейчас
его кожа была чистой, только слегка бледной.

— Искупаемся? — спросил он.
— Да, конечно, — опомнилась я и принялась расстёгивать пуговицы на блузке. Почему-

то пальцы не слушались.
Улыбаясь, Тэн наблюдал, как я пыталась справиться с непослушной одеждой.
— Помочь? — не выдержал он.
— Нет-нет.
— Ладно, не буду тебя смущать.
Он направился к воде. Мне удалось справиться с волнением и спокойно раздеться.

Поправив купальник, я направилась следом.
Я зашла довольно далеко и погрузилась по самые плечи. Тэн уже успел доплыть до сере-

дины озера и возвращался обратно. Увидев меня, он сделал глубокий вдох и с головой ушёл
под воду.

Прошло достаточно времени, а он всё не появлялся. Я обернулась, чтобы посмотреть, не
прячется ли он у меня за спиной, но там никого не было.

— Тэн…
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Ответа не было. Моё сердце забилось быстрее от волнения.
— Тэн! — крикнула громче.
Лёгкое прикосновение под водой, и он резко вынырнул прямо передо мной.
— Не смешно, — обиженно буркнула я.
— Прости, не хотел этого делать, но в последний момент не удержался, — весело сказал

он, обнимая меня за талию.
Я промолчала, пытаясь справиться с непонятной дрожью в теле.
— Замёрзла? — спросил он, притягивая меня ближе.
— Вода холоднее, чем я ожидала.
— Всё дело в подземных источниках.
Я обхватила его за шею, прижимаясь плотнее. Несмотря на холодную воду, его тело было

удивительно горячим.
Он наклонился, чтобы поцеловать меня, а я с удовольствием запустила пальцы в его

волосы. Мне безумно нравился их тёмно-русый цвет.
Тэн резко втянул воздух и прижался к моим губам. От его жарких поцелуев я момен-

тально согрелась, а от прикосновений потерялась во времени.
Я открыла глаза, когда мой рыцарь, тяжело дыша, отстранился. В его глазах вновь пля-

сали языки пламени. Пришлось тряхнуть головой, чтобы отогнать видение.
Как оказалось, в воде мы провели довольно много времени. Солнце уже клонилось к

закату, а от воды вокруг нас поднимался густой белый пар.
Прощаясь внизу у подъезда, я вдруг поняла, что не хочу его отпускать.
— Может, зайдёшь? — робко спросила я…
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Глава 4

 
Как только дверь в квартиру за нами закрылась, сильные руки моего рыцаря обвили мою

талию. Тэн прижал меня своим телом к стене. Его парфюм с ароматом костра и горького шоко-
лада сводил с ума. Пальцы мужчины скользнули ниже, вычерчивая немыслимые узоры на моём
бедре. Скрывать своё прерывистое дыхание я даже не пыталась. Мои руки сами потянулись к
его мускулистым плечам. А в следующую секунду я почувствовала прикосновение его губ.

Я вспыхивала от пьянящих и жадных поцелуев. Волна страсти захлестнула нас с такой
силой, что мы с трудом добрались до дивана. Я оказалась на его коленях. Возбуждение нарас-
тало, поцелуи становились всё более жадными. Тэн немного отстранился, а я воспользовалась
моментом, чтобы глотнуть воздуха.

— Прежде чем мы продолжим, я должен тебе кое-что сказать, — он провёл большим
пальцем по моим припухшим губам, взял за подбородок, чуть повернул моё лицо, заставив
посмотреть себе в глаза.

— Только не говори, что ты женат, — выдохнула я.
Он слегка улыбнулся и склонил голову набок, изучая меня.
— Я не женат.
— Тогда неважно. Поцелуй меня.
— Арина…
Говорить мне совершенно не хотелось. Я была не в том состоянии. Мне хотелось про-

должения. Я сама потянулась к нему. Обняла за шею, запутавшись пальцами в его волосах.
— Ты нужен мне, — я коснулась его губ кончиком языка.
Мой рыцарь с упоением ответил на поцелуй. Он принялся спускаться ниже, оставляя на

моей коже пылающие следы. Звук рвущейся ткани и рассыпающихся по полу пуговиц от моей
блузки. Он целовал мою грудь так, что я не могла сдержать стонов наслаждения. Ласкал так
смело, беззастенчиво, умопомрачительно, будто знал меня всю жизнь. Знал, чего я хочу и как
мне нравится. Разве такое возможно? Ведь я впервые позволяла прикасаться к себе мужчине.

Я чуть отстранилась, позволяя Тэну освободиться от его ненужной рубашки.
Какой-то миг, и я в ужасе отшатнулась от мужчины…
Потому что там, за его широкой спиной, как бушующее пламя, раскрылись два огромных

огненных крыла.
Я нервно обхватила себя руками за плечи и закрыла глаза. Несколько глубоких вдохов.

Обычно они помогали взять себя в руки. Так случилось и на этот раз. Когда я вновь открыла
глаза, виденье исчезло. Передо мной сидел взволнованный и такой желанный мужчина.

— Прости, я напугал тебя. Мне трудно сдерживаться с тобой, — в его взгляде проскольз-
нуло сожаление. Он шагнул ко мне и прижал меня за плечи к своему горячему телу.

Какой ужас! Я всё испортила…
— Останешься? — я даже не надеялась, но не могла не спросить.
Пожалуйста, пусть скажет, что останется.
— Я этого безумно хочу, но не сегодня.
Он сильнее прижал к себе, нежно целуя в макушку. Я слышала, как бьётся его сердце.
Я промолчала. Мне просто нравились его объятия. Нравился манящий запах костра, тле-

ющих углей с лёгкими нотками горького шоколада. В такие моменты я понимала, что он не
плод моего воображения.

— Поужинаем завтра? — вдруг предложил он. — Я знаю одно сказочное место, тебе
понравится.

Тэн остановился в коридоре. Его взгляд скользнул по моим губам, затем спустился к
груди, слегка прикрытой тонким шёлком.
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— С удовольствием, — я смущенно попыталась соединить края разорванной блузки.
— Я заеду в семь.
Поцеловав на прощание, он ушёл.
Возможно ли влюбиться за неделю? Я не знала…
Помню, где-то читала: «Когда любовь не безумие, тогда это не любовь». Возможно, так и

есть. Мне сложно судить. Я никогда не была по-настоящему влюблена, но мои чувства к Тэну
можно было назвать безумием.

***
Погода за окном была чудесной. Тёплый летний вечер. Что может быть лучше? Солнце

почти село за горизонт. На небе кое-где, как кусочки сладкой ваты, виднелись прозрачные
пушистые облачка. Сумерки. Меня всегда восхищал этот переход от света к тьме. Такой плав-
ный, нежный, завораживающий, но в то же время пугающий. Тьма, словно хищник, осторожно
подкрадывалась, поглощая все цвета на своём пути…

Раздавшийся звонок телефона заставил отвести взгляд от окна. Я очнулась от своих мыс-
лей и ответила на звонок. Как и ожидала, звонил Тэн. Он сказал, что ждёт внизу. Сегодня
на мне было лёгкое летнее платье белого цвета. Застегнув босоножки, я схватила сумочку и
поспешила вниз.

Мой рыцарь ждал возле машины.
— Привет! Чудесно выглядишь, — он слегка приобнял меня за талию и оставил лёгкий

поцелуй на моей щеке.
— Спасибо, — я немного смутилась в его объятиях.
— Ну что, готова к дегустации необычных кулинарных изысков? — он улыбался, усажи-

вая меня в машину.
— Готова.
Место для ужина, которое выбрал Тэн, находилось за чертой города. Это был большой

комплекс, который состоял из самого здания ресторана и отдельных беседок. Место поражало
неимоверно красивым и романтическим видом. Всё вокруг было украшено россыпью жёлтых
огоньков гирлянд. Они, как тысячи звёзд, окутывали деревья и беседки.

Мы разместились в одной из таких. Внутри был сервирован столик на двоих. В центре
стола горели несколько свечей в высоких хрустальных подсвечниках.

Как только Тэн помог мне сесть и занял место за столиком напротив, возле нас возник
человек в чёрном балахоне. От одного его вида у меня чуть сердце не остановилось, но потом я
заметила белую салфетку, перекинутую через его левую руку. Это оказался официант. Тряхнув
головой, я постаралась избавиться от мрачных мыслей. Мне не хотелось портить настроение
в такой сказочный вечер.

Тем временем официант поставил перед нами поднос с одинокой незажжённой свечой и
ушёл, не сказав ни слова. Провожая его взглядом, я не удержалась и сказала:

— Всё это выглядит странным.
— Не пугайся. Это для антуража. Чтобы произвести впечатление на посетителей, — успо-

коил Тэн.
Мой рыцарь выглядел спокойным и расслабленным.
— А это что? Блюдо от шеф-повара? — я скосила взгляд в сторону незажжённой пухлой

свечи.
Конечно, я понимала, что мы живём в современном мире, где людей уже сложно чем-

нибудь удивить. Чтобы привлечь посетителей, ресторану приходилось идти на подобные ухищ-
рения. Создать атмосферу таинственности у владельца получилось.

Тем не менее, в этот сказочный вечер на смену приятному волнению пришло тревожное
ощущение. От этих тоскливых мыслей меня отвлёк Тэн.

— Зажги, — слегка улыбаясь, он придвинул ко мне свечу.
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Делать этого мне почему-то не хотелось.
— Это напоминает какой-то ритуал, — я с осторожностью разглядывала свечу. На ней

едва заметно виднелись непонятные символы.
— Да, ритуал, — серьёзно сказал мой рыцарь, а затем широко улыбнулся и добавил, —

для призыва меню.
— Ты надо мной смеёшься, — я слегка улыбнулась в ответ, но улыбка быстро исчезла.

— Мне почему-то здесь не по себе.
— Не бойся. Зажжённая свеча означает готовность гостей ознакомиться с меню, — в его

глазах отражались язычки пламени уже горевших свечей.
Заворожённая его взглядом, я щёлкнула зажигалкой. Фитилёк моментально вспыхнул

голубым пламенем.
Всё вокруг резко погрузилось во тьму, словно отключили свет. На столе осталась только

свеча, на которой поочерёдно вспыхнули символы. Тьма начала отступать, когда они запылали
все разом.

Медленно выныривая на свет, проступали очертания совсем не той сказочной беседки.
Но самым пугающим был тот, кто всё ещё сидел напротив. Черты лица моего рыцаря заостри-
лись, цвет кожи сменился с бледного на янтарный. Волосы из тёмно-русого стали чёрными. А
его глаза… Они горели ярким огнём.

Тэн улыбался. Но теперь его улыбка не была такой милой, скорее это был хищный оскал...
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Глава 5

 
Моему взгляду открылась незнакомая комната. Освещение очень тусклое, но его хва-

тило, чтобы разглядеть глухие каменные стены. Пребывая в шоке от увиденного, я вскочила,
уронив при этом стул, на котором сидела.

Может, это сон? Очередной кошмар или видение? Если это так, то вскоре всё должно
исчезнуть.

С этими мыслями я подняла стул и села на место.
Тот, кого я прежде считала своим рыцарем, хмыкнул и откинулся на спинку стула.
— Я в тебе не ошибся. Ты реагируешь достаточно спокойно, — произнёс он.
Дело в том, что я привыкла подавлять свой страх. Или, скорее, не особо верила во всё

происходящее.
— Может, объяснишь, что происходит.
Сидевший напротив мужчина придвинулся и облокотился локтями на стол.
— Ты была права, это действительно ритуал. До конца я не был уверен, что ты именно та,

кто мне нужен. Свеча не простая. Зажечь её может только сильная кровь. Обычному человеку
это не под силу. Кровь, что течёт в твоих венах. Из-за неё на тебя не действуют чары сокрытия.

Какая кровь? Какие чары? Что за бред! Я ощущала, как паника подступала к горлу. Кар-
тинка поплыла, превращаясь в размытый мираж. Сделав глубокий вдох, я мысленно досчитала
до десяти. Помогло. Я немного успокоилась.

— Хочешь сказать, что всё, что я считала видением, на самом деле реально?
Тэн кивнул, подтверждая мои слова.
— Значит, ты не человек? Кто ты такой и что тебе от меня нужно?
Прежде чем ответить, он загадочно улыбнулся. Тэн явно получал удовольствие от всего

происходящего.
— Последуешь за мной, и сама всё узнаешь.
— Куда именно я должна последовать?
— Пора вернуться домой, Ариннити, — жёстко произнёс он, и улыбка исчезла с его лица.
— Ошибаешься. Мой дом здесь, — ответила я, но мой голос прозвучал слабее, чем хоте-

лось бы.
Тэн вздохнул как-то особенно тяжело.
— Послушай, я не желаю тебе зла. Ты нужна мне живой и здоровой. Если останешься,

то тебя найдут, и очень скоро.
— Кто меня должен найти? — я обхватила себя за плечи. Сохранять видимое спокой-

ствие становилось всё труднее.
— Тот, кто убил твоих родителей. Очень скоро он придёт за тобой.
От его слов у меня по спине побежали мурашки. Это просто какой-то кошмар наяву.
— Я не верю тебе. Мои родители погибли в результате несчастного случая, — тихо про-

шептала я.
— Лож! — раздражённо воскликнул он, заставляя меня вздрогнуть. — Ты видела всё

сама, — он протянул ко мне руку. — Вспомни! — словно гром прозвучал его приказ.
Неожиданно на его ладони вспыхнуло пламя. Первым моим порывом было броситься

бежать куда глаза глядят, но тут в языках пламени замелькали образы, словно в старом немом
кино.

Я отчётливо видела женщину. Как она сломя голову бежала по длинному коридору. Вне-
запно подол её халата за что-то зацепился, и она упала на пол. Перевернувшись на спину, бед-
няжка пыталась отползти, но не успела, а только закрылась руками от чудовища. Огромное
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жуткое существо с кожистыми крыльями настигло её и схватило за горло, приподнимая над
полом. Черты лица женщины исказились от ужаса, но я всё равно узнала свою маму…

— Хватит… — прошептала сквозь слёзы. — Я думала, это просто сон.
Как я могла забыть о нём? Наутро после этого кошмара, мне позвонили и сообщили, что

моих родителей больше нет в живых.
— Если останешься в этом мире, тебя ждёт та же участь, — с грустью сказал мой кошмар.
— Почему их убили? — дрожащим голосом спросила я.
— Твоя мать пробудила Дыхание Итны.
— Что это такое? Я не понимаю.
— Нам пара! — оборвал меня Тэн.
Со скрежетом отодвинув стул, он поднялся, а за его спиной вспыхнули огромные огнен-

ные крылья.
— Кто ты? Пожалуйста, скажи, — я уже вовсе не сдерживала слёз.
Тэн подошёл и взял меня за руку. Только сейчас я оценила, насколько сильно он изме-

нился внешне. Теперь я ощущала себя рядом с ним, как пылинка, раздавит и не заметит. Его
ладонь, сильная, крепкая и такая большая и мои похолодевшие дрожащие пальцы. Однако от
его прикосновения, как и прежде, по моему телу разливалось знакомое тепло.

— Я твой единственный шанс на спасение, моя Ариннити.
Его прикосновение действовало успокаивающе. Когда хотят причинить вред, не держат

так бережно за руку. Ведь так?
— Тэн, твоё настоящее имя?
— Тебя интересует моё имя, а не то, что я собираюсь с тобой сделать? — с лёгкой насмеш-

кой спросил я он.
— Ты сказал, что не желаешь мне зла. И к тому же разве я могу тебе помешать?
— Не можешь. Никто не в силах изменить твою судьбу. Ты должна смириться.
Моё тело начинала бить нервная дрожь, а пальцы всё сильнее подрагивали в его ладони.

Он сжал их сильнее, почти до боли.
Неожиданно комната пошла рябью. Воздух стал густым и тяжёлым, и я потеряла созна-

ние.
Когда очнулась, первое, что увидела - горящие огнём глаза.
Ощущения были такие, будто я лежала на чём-то твёрдом и холодном, а Тэн нависал надо

мной, положив руку мне на горло.
Я настолько замёрзла, что не было сил даже пошевелиться. От его ладони исходил жар,

но его было слишком мало, чтобы согреться.
Шок тут же сменился чувством отчаяния. Как такое возможно, чтобы романтическое

свидание превратилось в настоящий кошмар?
— Холодно, — охрипшим голосом произнесла я.
— Потерпи, моя Ариннити. Горе-спасители Морана слишком медлительны. Но без них

тебе не пересечь границу миров.
Я вдруг вспомнила почти все свои сны в мельчайших подробностях. Звуки, запахи, ощу-

щения. Другой мир не моя больная фантазия. Он реальность.
— Не хочу… — прошептала я, пытаясь сдержать слёзы.
— Не бойся. Тебе не причинят вреда. Не смогут. Я приготовил сюрприз, — попытался

успокоить меня мой бывший рыцарь, но почему-то в его голосе послышалась тоска.
— Пожалуйста, отпусти.
— Не могу, любовь моя. Я слишком долго тебя искал.
Его нежные слова совершенно не вязались с его действиями. От ужаса я не понимала,

друг он мне или враг.
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В этот момент Тэн наклонился и провёл языком по моим губам. Знакомый аромат костра
и горького шоколада ударил в нос. Мне не хотелось, чтобы он заметил, с каким удовольствием
я вдыхаю его запах. За прошедшее время он стал мне таким родным. Я не просто доверяла
ему. Я влюбилась. А сейчас моё разбитое сердце кровоточило, оставляя в душе горький след
разочарования.

Я отвернулась в сторону и вздрогнула, когда увидела молодого парня. Он лежал совсем
рядом со мной, на расстоянии вытянутой руки и смотрел прямо на меня. При этом в его ярко-
голубых глазах застыл такой ужас, что не передать словами. Он попытался что-то прошептать,
но вместо звука из его рта побежала тонкая струйка крови.

Нужно срочно что-то сделать! Я попыталась подняться, чтобы помочь бедняге. Но моя
попытка не увенчалась успехом. Тэн не позволил этого сделать.

— Время пришло, — произнёс мой бывший рыцарь. — Должен предупредить, ты почув-
ствуешь боль.

Затем он резко отстранился. Меня охватила слабость, когда он начал произносить что-то
на распев. И тут из моей груди в его направлении потянулись огненные ленты. Они мгновенно
впитывались в его янтарную кожу. Но самым ужасным было вовсе не это. Самым ужасным
было то, что в этот момент я испытывала жгучую, ни с чем не сравнимую боль. Меня словно
поливали раскалённым железом. Слёзы брызнули из глаз, а из груди вырвался крик. Не в силах
терпеть такую адскую пытку, я погрузилась во тьму.

Не знаю, сколько именно я пробыла без сознания, но очнулась я в совершенно другом
месте. Я оказалась в пустом зале перед огромным камином, напоминающим ворота в преис-
поднюю.

Огонь в нём гудел и трещал, отбрасывая багровые танцующие отблески на стены. Языки
пламени будто парили в диком неистовом танце, а искры пеплом оседали на каменном полу.

Я попыталась отступить, но не смогла. Что-то или кто-то удерживал меня на месте. Опу-
стив взгляд, я увидела чужие ладони на своей талии.

Он был здесь. Прямо за моей спиной. Знаю. Это он. Мой бывший рыцарь, мой кошмар.
Его выдавал аромат костра и горького шоколада.

Тем временем огонь в камине разгорался всё сильнее. Я чувствовала жар, исходивший
от него. Огненные искры долетели до меня. Они плавно опустились на моё тонкое платье.
Ткань моментально вспыхнула и исчезла. Я осталась голой. Ладонь моего кошмара легла мне
на живот. Всё, что я ощущала – это лёгкое покалывание на коже в этом месте.

Гул от огня нарастал. Он становился похож на жуткое песнопение. Из камина вырвался
огненный столп. Он с силой опрокинул меня на спину и ослепил. Но я ощутила, как простран-
ство вокруг сменилось.

Каждая клеточка моего измученного тела боле так сильно, что я не могла пошевелиться.
Помимо боли я чувствовала странную пустоту. Мой бывший рыцарь исчез. Не знаю, как и
почему, но я это знала.

Я попыталась приподняться на локтях. Но тело не слушалось. После яркой вспышки
сфокусировать взгляд было сложно, и я никак не могла рассмотреть нависающую надо мной
тень или скорее силуэт.

Мне потребовалась несколько секунд. И когда зрение пришло в норму, я чуть не закри-
чала от ужаса. Оказывается, надо мной склонился человек в чёрном плаще, а его лицо скры-
вала маска в виде черепа животного…
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Глава 6

 
Судя по тёмной щетине и тонким губам, искривлённым в злой ухмылке, человек в жуткой

маске был мужчиной. За его спиной я заметила ещё двоих в таких же масках, но они держались
на расстоянии.

— Пришло время обрести утраченное, — произнёс незнакомец. — Твоя стихия послу-
жит на благо Марану. Отдай мне её, — при этом он приставил к моей шее острый кинжал.

— У меня ничего нет… — прошептала я севшим голосом.
Меня трясло от страха. Казалось, что я вот-вот потеряю сознание.
— Твоё согласие не требуется, — произнёс ненормальный и тут же надавил на кинжал.
Я вскрикнула от острой боли, когда лезвие разрезало нежную кожу.
На мгновение мужчина замер. Он с ожиданием смотрел на меня. Но ничего не происхо-

дило. Тогда он принялся изучать капли крови на острие кинжала.
— Стихия должна быть в тебе. Иначе ты бы не прошла ритуал равновесия, — озадаченно

произнёс он.
Он немного отстранился, чтобы осмотреть меня полностью.
В этот момент я осознала, что одежды на мне нет никакой. Но я была так шокирована

происходящим, что даже не пыталась прикрыться. Моё тело было сковано каким-то первобыт-
ным ужасом.

— Откуда на тебе метка? — зло спросил ненормальный, указывая острием кинжала мне
на живот.

Я не понимала, что происходит, и тем более о какой метке идёт речь. Всё, что я могла -
это смотреть на него большими испуганным глазами.

— Ну же, отвечай! — он схватил меня за горло и стукнул затылком об пол.
— Я… я… не знаю, — прохрипела я. Мои зубы стучали мелкой дрожью.
— Не хочешь по-хорошему, тогда придётся по-плохому, — с этими словами он занёс

надо мной кинжал.
Мои глаза расширились от ужаса, а внутренности сжались от какого-то животного страха.

Я в отчаяние понимала: ещё немного и он убьёт меня.
Я забилась в его хватке, словно дикая кошка. Умудрилась до крови укусить за руку и

со всех своих сил впечатала кулаком ему в лицо. Подобного сопротивления мой обидчик не
ожидал. От неожиданности оружие выскользнуло из его рук. Он схватился за нос, пытаясь
остановить кровь.

Из-за страха и боли я не думала о том, что делаю. Разум отключился, и я действовала на
инстинктах. Подобрала с пола кинжал и всадила его мужчине в бедро. Его вопль эхом разнёсся
по комнате, а рукоять кинжала вспыхнула голубым светом. Двое за его спиной бросились к
нему на помощь.

В панике я принялась отползать назад, пока не упёрлась спиной в холодную каменную
стену.

Помощники помогли подняться мужчине на ноги. Он вытащил из ноги нож, и хромая,
направился в мою сторону.

Но не успел сделать и несколько шагов, как стены и пол задрожали. Тёмную комнату
озарила вспышка белого света.

Послышался гул. Затем взрыв вперемешку с чьими-то криками.
Не уверена, но, кажется, кричала я.
Вжавшись в стену, я сидела, обхватив колени руками и уткнувшись в них лбом. Мне не

хотелось ничего и никого видеть.
Достаточно. Хватит. Я больше не выдержу…
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Прошло несколько долгих минут, прежде чем я ощутила тепло. Оказывается, меня
накрыли чем-то мягким и тёплым. Я уловила лёгкий аромат мяты и лимона. Затем меня слегка
встряхнули за плечи, приводя в чувство. Пришлось поднять голову и несколько раз моргнуть,
привыкая к яркому свету.

Удивительно! Теперь комната не выглядела такой страшно. Здесь находилось несколько
человек. Они были заняты изучением обстановки и не обращали на меня никакого внимания.

Психа в маске и его помощников я не увидела. Но на полу в центре комнаты поблёскивал
брошенный ими кинжал.

Больше рассмотреть я ничего не успела. Обзор загородил присевший напротив мужчина.
Его светлые волосы разметались в беспорядке, а от острого пронзительного взгляда голубых
глаз стало неловко. Одной рукой он держал меня за плечо, будто боялся, что я могу сорваться
с места и убежать. Другой рукой он придерживал накинутый на меня плащ.

— Вы меня понимаете? — спросил блондин.
Я отрицательно замотала головой из стороны в сторону.
— Я ничего не понимаю, — шёпотом ответила я.
— Не бойтесь. Вы в безопасности. Никто не причинит вам вреда, — уверенно заявил он.
Я облегчённо вздохнула.
— Кто вы такой? — спросила, укутываясь плотнее в тёплый плащ.
Слегка улыбнувшись, он помог мне подняться на ноги.
— Позвольте представиться, я главный маг Морана, — при этом мужчина слегка покло-

нился.
Я хотела спросить, что это значит, но стоять вдруг стало тяжело. Голова закружилась.

Перед глазами всё поплыло, и я стала медленно оседать. Упасть мне не дали. Сильные руки
подхватили меня и прижали к мужской груди. Аромат лимона и мяты усилился. Выходит, это
он отдал мне свой плащ.

Тот, кто назвал себя главным магом, торопливо раздал указания своим людям. Мгно-
вение и перед нами возникла воронка из тёмного, почти чёрного тумана. Со мной на руках
блондин уверенно сделал шаг в её направлении. Но у меня не было ни малейшего желания
приближаться к воронке. Поэтому я попыталась вырваться из его рук.

— Тише. Не бойтесь. Я отнесу вас в безопасное место, — произнёс он, сильнее прижимая
к себе.

Спорить с мужчиной у меня не было сил. Или скорее я поверила его словам. Ведь если
бы не он и его люди, не знаю, что бы со мной сделал тот ненормальный в маске. Поэтому я
перестала вырываться и прижалась к нему плотнее. От мужчины веяло спокойствием и силой.
Мимолётное ощущение полёта и обстановка вокруг изменилась.

Мы оказались в большом и тёмном помещении. Судя по мебели, это была гостиная.
Осмотреться я не успела. От накатившей слабости я прикрыла глаза.

Послышался шум и незнакомые голоса.
— Марта, приготовь гостевую комнату! — крикнул блондин.
— Как прикажете, ваша светлость, — ответил приятный незнакомый женский голос.
Такое обращение удивило.
Меня уложили на что-то мягкое. Открыв глаза, я встретилась взглядом с тем, кто назвал

себя главным магом. Он принёс меня в просторную и светлую спальню.
— Как вы себя чувствуете? — спросил мужчина.
Я прислушалась к своим ощущениям. Как ни странно, слабость постепенно отступала,

и голова почти не кружилась.
— Лучше.
— Я отправил за лекарем. Он скоро прибудет и осмотрит вас.
— Спасибо, — поблагодарила я.
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Под его внимательным взглядом я почувствовала себя неуютно.
— Как вас зовут? — спросил он.
— Арина Виреева.
— Хорошо, Арина. Марта поможет вам привести себя в порядок, а после мы с вами

поговорим.
Из-за его спины выглянула невысокая женщина средних лет.
— Я зайду позже, — произнёс блондин и направился к выходу.
Когда он ушёл, я наконец-то вздохнула с облегчением.
Женщина оказалась служанкой. Она помогла мне подняться и дойти до ванной. Я была

благодарна ей за помощь. Именно сейчас мне меньше всего хотелось оставаться одной.
— Я добавлю в воду специальные травы. Они помогут вам успокоиться, — предупредила

она.
Пока Марта перебирала пузырьки с маслами, я осмотрелась. Небольшая ванная комната,

отделанная светло-серой мраморной плиткой, выглядела красиво.
— Слава богам равновесия, что господин успел вовремя, — причитала она, наполняя

ванну. — Ещё никому не удалось выжить после встречи с ними.
Вспомнив жуткие маски в виде черепов, я поёжилась.
— Кто они такие?
— О! Так, вы не знаете о них! Выходит, нездешняя, — удивлённо охнула женщина. —

Они называют себя спасители Морана. А на самом деле обычные убийцы. Прикрываются бла-
гой целью, чтобы творить зло.

Пока я переваривала услышанное, она помогла мне снять плащ.
— Что такое Моран? — спросила я, с наслаждением погружаясь в тёплую воду.
— Это место, куда вы попали, — ответила она. — Но лучше спросите у господина. Он

лучше меня всё вам объяснит.
Я кивнула в ответ.
— И ещё, Арина. Позвольте дать вам совет, — прошептала она, наклоняясь ближе. —

Никому не показывайте этот знак, — она указала на мой живот. Только сейчас я заметила
небольшой золотистый символ на своей коже.

— Почему? Что он означает? — так же шёпотом спросила я.
— Это защитная метка другого мира. Будет лучше, если о ней никто не узнает.
Промелькнула мысль, что Тэн всё же пытался меня защитить, но думать об этом обман-

щике и предателе мне совершенно не хотелось.
После ванны я почувствовала себя намного лучше. Слабость отступила, и моя рана на

шее уже не выглядела такой пугающей, как мне представлялось.
Облачившись в приготовленную служанкой длинную сорочку, я вернулась в комнату.
Там меня уже дожидался приветливый седовласый старичок. О том, что он и есть лекарь,

я догадалась по большому количеству банок и склянок, расставленным перед ним на столике.
Он обработал и перевязал мой порез. Затем велел мне прилечь и немного отдохнуть, а сам
отправился за господином.

Я честно не собиралась засыпать, но как только моё тело приняло горизонтальное поло-
жение, глаза закрылись сами собой. Уже сквозь сон я ощутила лёгкое прикосновение к своей
щеке и знакомый мятно-лимонный аромат…
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Глава 7

 
Утром я проснулась в чужой постели, в чужой комнате и в чужом мире. Но, как ни

странно, чувствовала я себя на удивление бодрой и отдохнувшей. Разумеется, на душе было
неспокойно, но в то же время я испытывала любопытство.

Я приняла сидячее положение в кровати, а затем спустила ноги на пол и внимательно
осмотрелась. Обстановка спальни выглядела изящной. Светлые с серебристым оттенком стены,
на полу мягкий пушистый ковёр, рядом с кроватью шкаф с резными дверцами, напротив боль-
шое окно, через которое робко сквозь шторы пробивался солнечный свет, а прямо напротив
кровати находился камин. От одного его вида я непроизвольно поёжилась, вспоминая моего
бывшего рыцаря и гигантскую свинью, которую он мне подложил.

В этот момент в дверь постучали, и в комнату заглянула уже знакомая мне женщина.
Убедившись, что я проснулась, она вошла, но не с пустыми руками, а с целым ворохом одежды.

— Доброе утро, Марта.
— Доброе утро, Арина. Господин велел мне помочь вам привести себя в порядок.
— Это его дом?
— Да. Но это не совсем дом, — заметив мой удивлённый взгляд, она тут же пояснила,

— сейчас вы находитесь в цитадели.
Моё воображение тут же нарисовало что-то огромное и мрачное, но я решила не делать

поспешных выводов и направилась в сторону окна.
Когда я отодвинула занавески, то открывшийся вид заставил меня глубоко вдохнуть и

задержать дыхание. Первое, что я увидела - это яркое голубое небо, по которому плыли мелкие
облака, а под ним распростёрлась ярко-зелёная равнина. От земного пейзаж отличался более
яркими и насыщенными красками, словно кто-то включил их на максимум.

— Красиво… — прошептала я.
— Всё это владения его светлости, — гордо сообщила Марта.
— Могу я увидеть его… светлость?
В моей голове вертелось столько вопросов, что я даже не представляла, с чего начну

пытать его светлость.
— Конечно, но сначала завтрак.
Напоминание о еде вызвало лёгкое урчание в животе. Пока я приводила себя в порядок,

Марта принесла завтрак. И только ощутив вкус еды, я поняла, насколько сильно проголодалась.
Служанка отнеслась ко мне с пониманием и сочувствием, но на мои многочисленные

вопросы старалась не отвечать. Она ссылалась на господина главного мага, который должен
был мне всё объяснить.

Из вороха одежды, принесённой заботливой Мартой, единственное, что мне подошло
- это широкое розовое платье с длинными рукавами. По фасону оно напоминало домашний
халат с запахом. Завязки нужно было несколько раз обмотать вокруг талии. Но, несмотря на
странный фасон, платье было мягким и удобным. Из обуви нашлись домашние туфли без каб-
лука.

Видеть себя в таком наряде было странно. К тому же пережитый ужас не лучшим образом
сказался на моей внешности. Бледное лицо, растерянный взгляд, заострённые черты лица. В
первое мгновение я с трудом узнала себя в зеркале.

Марта просила меня дождаться его светлость в комнате, но усидеть на месте я не могла.
Мне хотелось осмотреться. Поэтому пришлось уговорить её отвести меня к господину.

По огромной лестнице из резного дуба мы спустились на первый этаж. Восхищение и
растерянность, вот что я ощущала в тот момент. Увиденная обстановка совершенно не соответ-
ствовала уже придуманной мной картине. В моих кошмарах были зловещие пещеры, страшные
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монстры, кровавые ритуалы. А в итоге я оказалась в красивом доме. Ко мне приставили милую
и отзывчивую служанку. Нарядили в розовое платье. Как-то всё слишком подозрительно…

Тем временем лестница закончилась, и мы с Мартой оказались в большой гостиной,
обставленной дорогой мебелью из тёмного дерева. Бархатные шторы на окнах были плотно
задёрнуты и почти не пропускали дневной свет. На стенах горели светильники.

Из гостиной мы прошли по коридору и остановились перед внушительной резной дверью.
Марта постучала и, дождавшись разрешения войти, открыла передо мной дверь.

В кабинете царил полумрак. Его светлость сидел, закинув ноги на массивный письмен-
ный стол и развалившись в кресле, и читал. Другой рукой он поигрывал кинжалом, пуская
острым лезвием отблески света по стенам.

Один взгляд и я узнала оружие. Именно этим кинжалом ненормальный в маске чуть
не убил меня. Рана на шее болезненно заныла. Схватившись за горло, я прижалась спиной к
закрытой двери. Промелькнула мысль, а не зайти ли мне позже. Но тут его светлость оторвался
от книги и посмотрел на меня. На его лице промелькнуло удивление. Он перевёл взгляд на
кинжал. Быстро сообразив, что к чему, он убрал оружие в ящик стола. После чего поднялся
и приблизился ко мне.

Сейчас, уже в спокойной обстановке, я могла лучше изучить черты его лица. На вид блон-
дину не больше тридцати. Все те же короткие светлые с холодным оттенком волосы и яркие
голубые глаза. Они резко выделялись на его бледном лице. Он был одет в чёрную рубашку и
такого же цвета брюки, заправленные в высокие сапоги.

Смерив меня серьёзным и пронзительным взглядом, мужчина предложил занять одно из
кресел напротив стола, а сам вернулся на своё прежнее место.

— Арина, вам не стоило спускаться. Вы ещё слишком слабы. Я бы обязательно навестил
вас.

— Простите, но терпение не мой конёк. Особенно после всего случившегося.
Хотела добавить ещё, что мне не терпится вернуться домой. Но передумала. Ведь это и

так очевидно.
— Я вас понимаю. Постараюсь ответить на все ваши вопросы. Но для начала я хотел бы

представиться. Меня зовут Рейден Ло Крин. Я, как вы уже знаете, главный маг Морана. Сейчас
вы находитесь под моей защитой.

Слова про защиту меня порадовали. Но его должность прозвучала странно и необычно.
Захотелось узнать подробнее.

— Главный маг? — переспросила я.
— Совершенно верно. Маг, — подтвердил он. — Арина, Моран это магический мир.

Здесь все люди обладают магическими способностями.
Далее блондин принялся рассказывать мне о сотворении миров. Он рассказал о том, что

на заре времён с помощью божественного оружия в виде трезубца Древнейшие создали три
мира. Но чтобы вдохнуть в них жизнь, пришлось разделить трезубец, поместив по одному из
зубцов в каждый из миров. Позднее божественное оружие стали называть Создатель Миров,
а зубцы в виде кристаллов назвали Дыхание Миров. Потому что именно благодаря этим кри-
сталлам в созданных мирах появилась жизнь.

Главный маг изобразил на листке треугольник, а на каждой его вершине по одному кругу.
— Верхний круг – это мир, откуда вы пришли. Итна. По-вашему Земля. Итна служит

балансом для двух нижних миров. Остальные два круга – это Моран и Шифар. К сожалению,
между ними не всё так гладко. Противостояние между Мораном и Шифаром длится уже не
одно столетие.

— В чём причина конфликта, и почему не трогают Землю? — поинтересовалась я.
— Причина очевидна: территории, магия, ресурсы. В свою очередь Итна никому не инте-

ресна. Магические существа не могут долго находиться в немагического мира.



К.  Елан.  «Охота на попаданку. Во власти огня»

25

— Долго, это сколько? — уточнила я, вспоминая о Тэне.
— Время пребывания ограничено несколькими часами. Но всё зависит от силы мага.
Определенно, меня порадовала новость о том, что Земля никого не интересует. Но я

задумалась о своём бывшем рыцаре. Тэн оказался магом. Но я не понимала, как он мог про-
водить со мной столько времени. Ведь мы были вместе на протяжении целого дня. Неужели
его способности так велики?

Тем временем блондин продолжил свой рассказ:
— Арина, здесь вы оказались благодаря ритуалу равновесия. Его провели отступники

запрещённого культа. Они называют себя Спасители Морана, — при этом главный маг тяжело
вздохнул. — Моран, Шифар и Итна подчинены закону равновесия. Отступникам удалось
открыть границу между мирами. Они заменили существо этого мира на существо другого. В
нашем случае им стали вы. Ритуал позволил вам полностью адаптироваться к нашему миру.
Но чтобы открыть границу, должна была пролиться кровь.

При упоминании крови мне стало не по себе, но я всё же уточнила:
— Чья кровь?
— Исключительно королевская. Мне необходимо выяснить, что вы помните.
Я прекрасно понимала, сидевший передо мной человек меня спас. Но я не спешила рас-

сказывать всё в мельчайших подробностях. Интуиция подсказывала, что сначала нужно при-
смотреться.

Однако кое-чем я всё же решила поделиться.
— Я помню парня, — ответила я. — На вид лет восемнадцать. У него были светлые

волосы. Он был немного похож на вас. Получается, нас поменяли местами. Что будет с ним
на Земле?

Главный маг не ответил, но мне показалось, что цвет его глаз стал гораздо темнее.
— Вы останетесь здесь, пока я всё не выясню, — заявил он. При этом он как-то изменился

в лице, и его тон стал более низким и холодным.
Конечно, я могла бы потребовать, чтобы меня сейчас же отправили домой. Но интуиция

подсказывала, что делать этого не стоит. Пусть лучше Рейден Ло Крин сам во всём разберётся.
На этом наш разговор с ним завершился. Он проводил меня до комнаты и исчез, сослав-

шись на срочную встречу. Но прежде чем уйти, он пообещал встретиться со мной за ужином.
Вот только ждала я напрасно. В тот вечер он так и не появился. По словам Марты, хозяин

решал вопросы государственно-магической важности.
***
Прошло несколько дней, за которые я успела соскучиться по дому. Но, видимо, благодаря

ритуалу равновесия, я довольно быстро освоилась на новом месте.
Дни тянулись медленно. Чтобы хоть чем-то себя занять, я изучила «скромное» жилище

главного мага изнутри. Некоторые из комнат в цитадели были заперты, другие покрыты слоем
пыли и совершенно не использовались. Но потом Марта показала мне библиотеку. Именно
библиотека помогла скрасить ожидание и отвлечься от грустных мыслей. Она оказалась вну-
шительной. Полукруглое помещение, пространство которого было разделено высокими стел-
лажами. Недалеко от окна находился стол, мягкие кресла и диван с пушистым пледом. Стел-
лажей и книг было так много, что от них начинало рябить в глазах.

В один из вечеров я снова решила туда заглянуть. Я прошлась вдоль стеллажей, и мой
взгляд случайно привлекла толстая увесистая книга о разновидностях оружия. Я так увлеклась
её изучением, что подпрыгнула от неожиданности, когда рядом на столик с грохотом упал
знакомый мне кинжал.

— Его ищете? – спросил главный маг.
Он стоял рядом, возвышаясь надо мной.
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В глаза бросилась расстёгнутая на груди белая рубашка с закатанными до локтя рукавами.
По всему было видно, что он недавно вышел из душа. Его блестящие влажные волосы казались
темней, чем прежде. Я вдруг осознала, что без стеснения его разглядываю.

— Да, — я с трудом перевела взгляд на кинжал. — Расскажете о нём?
Блондин вздохнул и устало опустился в кресло напротив.
— Магия бывает четырёх видов: тьма, свет, огонь и вода. Этот кинжал необычен из-

за кристалла в рукояти. Таких всего два в Моране. Кристаллы в них - это осколки Дыхания
Морана. Они способны через кровь забирать стихийную магию.

— Что происходит с человеком, после того как её заберут?
Главный маг вновь тяжело вздохнул.
— Человек, родившийся с магией, не может жить без неё. В большинстве случаев без

магии люди умирают.
Что-то в его рассказе не сходилось. Как же тогда я? Получается, я обычный человек без

магии и спокойно нахожусь в магическом мире.
— Я правильно понимаю? Отступники были уверены, что во мне есть магия. С помощью

ритуального оружия они пытались её забрать. Но у них ничего не вышло. Потому что магии
во мне нет, — уточнила я.

— Магия того человека, чьё место вы заняли, не может исчезнуть бесследно. Она обя-
зательно проявится. При этом стихия может измениться, но проявиться обязана. Таков закон
равновесия. Должен предупредить, это не происходит по щелчку пальцев. Потребуется время.

При упоминании времени меня заполнило нехорошее предчувствие, и как-то случайно
вырвался следующий вопрос.

— Разве вы не отправите меня домой?
Я с надеждой посмотрела мужчине прямо в глаза.
— Нет, — его ответ был сухим, а взгляд голубых глаз стал холодным и жёстким.
— Почему? А как же равновесие? Вам же нужно вернуть того, кого переместили в мой

мир.
Все эти дни я жила этой мыслью. Я ждала, что разобравшись во всём, главный маг отпра-

вит меня домой.
— Ничего не выйдет, — тяжело вздохнув, он поднялся на ноги. — Здесь вы заняли место

наследного принца, а его отправили в ваш мир.
Плохое предчувствие заставило меня подняться.
— Вот только наследник и его мать убиты, — холодно добавил мужчина.
— Но как? — спросила я. Почему-то последняя фраза главного мага прозвучала, как

мой приговор.
— Открыть границу между мирами невероятно сложно. Необходимо знать язык древних

и нарисовать огромное количество символов в определённой последовательности. Но и это ещё
не всё. Символы наносятся королевской кровью. Поэтому отступники убили королеву, но её
крови не хватило. В итоге принц был ранен и в вашем мире он погиб.

— О нет… — прошептала я.
До меня наконец-то дошёл смысл фразы, сказанной Тэном: «горе-спасители Морана

слишком медлительны, но без них тебе не пересечь границу». Выходит, он знал о ритуале. Знал
об убийстве бедной женщины и никак не помешал. Не предотвратил. На чьей он стороне?

От размышлений меня отвлёк Рейден Ло Крин. Он приблизился почти вплотную.
— Утром мы с вами отправимся во дворец. Король Морана желает видеть ту, что заняла

место его сына, — от звука его голоса мороз прошёл по коже.
— Я не виновата в их смерти. Не приписывайте мне чужие грехи! — я старалась спра-

виться с эмоциями, но от чувства несправедливости жгло в груди.
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Мне пришлось высоко задрать голову, чтобы выдержать его прямой и жёстокий взгляд.
Я чувствовала, что отношение главного мага ко мне изменилось. Во время нашего разговора в
кабинете в его голосе ощущалась забота и сочувствие. А сейчас только раздражение и злость.
Скорее всего, это связано с гибелью людей. Возможно, сейчас он уже жалел о том, что спас
меня.

Некоторое время ничего не происходило. Мы продолжали мериться взглядами, а затем
свет в библиотеке моргнул и погас. Остался лишь слабый огонёк лампы на столике. Мгновение,
и голубые глаза главного мага почернели. От них на лице в разные стороны начали расходиться
паутинки чёрных вен.

От жуткого зрелища я попятилась назад. Но, сделав пару шагов, упёрлась спиной в книж-
ный стеллаж. Мужчина медленно приблизился ко мне. Его глаза я уже не видела. Тень закрыла
его лицо. В памяти промелькнуло воспоминание из прошлого, где человек в чёрном плаще
караулил меня возле подъезда.

— На качелях. Это были вы? Это вы преследовали меня? — я почти прокричала, осо-
знание происходящего придало уверенности.

Я вскрикнула, когда он одной рукой схватил меня за затылок и прижал к себе. Затем
наклонился и резко втянул воздух возле моей шеи.

— Ваш страх так сладок… — тихо произнёс он.
Я не понимала, что происходит. Мне было страшно, и я боялась пошевелиться. Мужчина

не двигался, но и не отпускал меня.
— Прекратите меня пугать. Я никому не желала зла и не виновата, что оказалась здесь,

— прошептала еле слышно.
Мне хотелось закрыть глаза и наконец-то от души разреветься. Но истерику пришлось

отложить, когда я почувствовала свободу.
Мужчина отпустил меня.
— Простите, я не хотел вас напугать, — он устало потёр ладонями лицо и вновь уселся

в кресло. — Моя стихия тьма. Обычно я контролирую себя, но бывают моменты, когда мне
трудно сдерживать свою магию.

Я продолжала стоять на месте. В этот момент я пыталась осознать, что именно сейчас
произошло и как мне себя вести.

Взглянув на главного мага, я поняла, что ошиблась. Он злился не на меня. В случившемся
он винил себя. Как же я могла не догадаться. Скорее всего, он хорошо знал погибших людей.

— Наследник и королева были вам дороги?
— Они были частью моей семьи, — немного помолчав, ответил он...
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Глава 8

 
День обещал быть трудным. Сегодня мне надлежало явиться во дворец. И что-то мне

подсказывало, что именно там будет решаться моя дальнейшая судьба. От этой мысли я поёжи-
лась, но особого выбора у меня не было. Поэтому я спокойно позволила Марте нарядить себя
в местное, довольно забавное бельё, состоящее из панталон и корсета, и платье насыщенного
тёмно-зелёного цвета с длинными узкими рукавами и пышной юбкой. Затем служанка собрала
мои волосы в пучок и ловко закрепила их изящной золотистой заколкой.

Взглянув на себя в зеркало, я тихо ахнула.
— Я похожа на сказочную принцессу, — сказала я, расправляя складки на юбке.
— До наряда принцессы вашему платью далеко, — добродушно отозвалась Марта. — Но

не переживайте, господин заказал всё необходимое для вас.
— Как мило с его стороны, — ответила я, пытаясь выдавить из себя улыбку.
С одной стороны, мне не хотелось быть обязанной главному магу, но с другой отказы-

ваться от помощи в моём положении довольно глупо.
В этот самый момент в дверь постучали. Стоило Марте распахнуть створки, как на пороге

появился Рейден Ло Крин при полном параде. Выглядел блондин эффектно. Тёмно-синяя
военная форма с двумя рядами золотых пуговиц на кителе сидела на нём как влитая. Брюки
заправлены в высокие сапоги, а на поясе в позолоченных ножнах висел длинный клинок.

— Марта, наша гостья готова? — спросил он. Служанка кивнула. Тогда он решительно
шагнул в комнату. — Арина, нам нельзя опаздывать… — но тут он резко замолчал, потому
что его взгляд остановился на мне.

— Ваша светлость? — тихо спросила служанка, когда пауза затянулась.
— Марта, можешь идти, — быстро ответил он, по-прежнему глядя на меня широко рас-

крытыми глазами, будто впервые увидел.
Дверь за служанкой закрылась. Повисла тишина. Под его пристальным взглядом я

немного занервничала.
— Что-то не так? — не выдержала я.
— Простите, — вдруг опомнился он. — Я просто не ожидал… Вы прекрасны… То есть

я хотел сказать прекрасно выглядите.
— Спасибо, — кажется, я даже немного покраснела.
— Арина, я открою портал в гостевую комнату во дворце. Там вы сможете прийти в себя,

— предупредил он.
— В каком смысле «прийти в себя»? — не поняла я.
— Сейчас мы находимся в цитадели. Это очень далеко, несколько дней пути до города.

К сожалению, я не знаю, как вы отреагируете на перемещение на такое большое расстояние,
— пояснил он.

В ответ я понимающе кивнула.
Тогда мужчина сделал несколько пассов рукой, и перед нами появилась воронка из чёр-

ного тумана.
Я ахнула от неожиданности и с силой вцепилась в руки мага, когда он обхватил меня

за талию.
— Готовы? — спросил он.
Я кивнула, и мы шагнули в воронку.
Секундное ощущение полёта и обстановка комнаты изменилась. От накатившей слабости

я начала оседать. Упасть мне не позволили. Рейден подхватил меня на руки и уже через секунду
уложил на что-то мягкое.

— Потерпите, сейчас всё пройдёт, — в его голосе промелькнуло сочувствие.
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Он был прав. Через пару минут головокружение и тошнота отступили.
Я успела сделать пару глотков воды и пройтись по просторной комнате, прежде чем в

дверь постучали. И не просто постучали, а с такой силой, что затряслись стены.
Главный маг не спеша направился к двери. Он распахнул массивные створки, и в ком-

нату, как ураган ворвался седой старичок в тёмно-синей мантии. Заметив меня, он направился
в мою сторону.

— Значит, это она? — зло сверкая глазами, он остановился в метре от меня.
Ростом под два метра, худенький и щупленький. Его костлявые, похожие на ветки дерева

пальцы с силой сжимали белый посох.
Со мной рядом, прикрывая меня своим плечом, возник главный маг Морана.
— Советник! — приветствуя, Рейден чуть кивнул старичку, а затем, улыбнувшись, доба-

вил, — как же скучно и заурядно было это утро без вас, — и столько сарказма в голосе.
— Глупый мальчишка! — почти прокричал тот.
— Давайте без оскорблений. Иначе ваш визит может плохо закончиться, — голос Рей-

дена хоть и прозвучал спокойный, но угроза заставила старичка сбавить тон.
Он перестал размахивать посохом и отступил к выходу.
— Её место в темнице. А ты притащил её сюда. Она тебя погубит. Она всех нас погубит,

— при этом он в таком отчаянии схватился рукой за голову.
Сказать по правде, всё это время я пребывала в лёгком шоке. Слов у меня не было. Всё,

что я могла - это молча наблюдать со стороны.
— Не нам с вами решать, где её место, — ответил Рейден.
— Она может быть в сговоре с отступниками. Я должен допросить её, — не унимался

советник.
А вот эти слова задели меня за живое.
— О каком сговоре вы говорите? Они меня чуть не убили, — возмутилась я.
— Молчать! — заорал этот ненормальный.
— Я допрашивал девушку и могу с уверенностью сказать, она не в сговоре с отступни-

ками, — заявил главный маг.
— Она одурманила тебя. Ты под чарами, — продолжая размахивать посохом, советник

попятился к выходу. — Я должен доложить королю. Стража! — что есть сил заорал он.
Его вопль был таким неожиданным, что я вздрогнула.
В помещение тут же вбежали вооружённые люди в доспехах. Но на нервного старичка

внимание никто не обратил. Один из стражников приблизился к главному магу и, поклонив-
шись, доложил:

— Господин Ло Крин, король ожидает вас.
Всю дорогу до тронного зала нервный советник послушно следовал где-то в конце нашей

процессии.
Тронный зал, несмотря на полумрак, оказался роскошным. Из-за тёмных узких окон чуть

пробивалось утреннее солнце. Высокий потолок подпирали два ряда колонн, которые тянулись
по длинным сторонам помещения. В дальнем конце зала на чёрном каменном троне восседал
король. Стоило нам приблизиться, как его хмурый взгляд остановился на главном маге.

— Рейден, виновных в смерти королевы и моего сына уже нашли? — его голос, как раскат
грома пронёсся по залу.

— Ещё нет, ваше величество, — ответил тот.
Рейден Ло Крин был спокоен и уверен, и, кажется, совершенно не опасался королевского

гнева.
Я могла только позавидовать его выдержке. Потому что у меня перехватило дыхание,

когда король резко вскочил с места и бросился к нему.
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Однако переживала я напрасно. Вопреки моим ожиданиям, король обнял Рейдена за
плечи, словно родного.

— Мой мальчик, я верю, ты их найдёшь. Зло не должно остаться безнаказанным, — а
затем, уже отстранившись, добавил. — Где она?

Всё это время я пряталась за широкой спиной главного мага. Знаю. Это не очень красиво.
Но там я чувствовала себя в безопасности.

В следующее мгновение Рейден Ло Крин сделал широкий шаг в сторону, являя меня
королевскому взору.

Король оказался высоким и статным мужчиной. На вид ему было около сорока с неболь-
шим. На его голове сверкала золотая корона, а на груди висела толстая цепь с большой под-
веской в виде двух треугольников, напоминающих песочные часы.

— Как вас зовут? — жёстким голосом спросил он.
— Арина Виреева.
— Подойдите, — приказал он.
Чуть помедлив, я всё же приблизилась.
— Странно, — задумчиво произнёс он, — я совершенно не ощущаю присутствие сти-

хийной магии. Дайте руку.
Я протянула ему руку. Когда пальцы короля сжали мою ладонь, я ощутила лёгкое пока-

лывание. Затем появилось голубоватое свечение. Оно усилилось, и моя ладонь начала покры-
ваться коркой льда.

Удивительно красиво.
— Невероятно, как мороз на стекле, — совершенно не ожидая подвоха, прошептала я.
А ещё через секунду пришла боль. Резкая. Сильная. Будто тысячи огромных острых игл

вонзились в кожу. Теперь лёд не казался мне прекрасным. Это была смертоносная стихия,
способная не просто лишить конечности. Она с лёгкостью могла лишить жизни.

Я попыталась вырваться, но король не отпускал. От боли я начала оседать на пол. Слёзы
предательски покатились по моим щекам.

— Прошу вас, прекратите, — прошептала я.
Мужчина не ответил. Он пристально вглядывался в моё лицо. В его глазах я не заметила

ни торжества, ни злости, ни удовольствия. Но в его холодном взгляде не было и сочувствия.
Лишь твёрдая решимость узнать ответы на свои вопросы.

Я не знала, что делать и как поступить. Мой затравленный взгляд сам собой метнулся
в сторону главного мага. Его руки были сжаты в кулаки, а глаза потемнели, как тогда, в биб-
лиотеке.

— Ваше величество, достаточно, — вдруг произнёс он.
Как ни странно, но король его послушал. Он отпустил меня.
Рейден мгновенно оказался рядом. Он помог мне удержаться на ногах. Затем достал из

своего кармана платок и обмотал мою многострадальную ладонь, на которой красовался жут-
кий бордовый след от королевских пальцев.

— В девушке нет магии. Она бы проявилась, защищая её. Значит, она не представляет
опасности для Морана, — громко произнёс король и снова уселся на свой трон.

— Ваше величество, скорее всего, стихийная магия проявится позже. Не забывайте, Итна
мир без магии, — добавил Рейден.

— Возможно. Но тогда существует вероятность, что отступники доберутся до неё. Мы
не знаем, что они задумали. Но рисковать не имеем права.

— Король прав! Девчонку необходимо убить! — подал голос притихший до этого вре-
мени нервный советник, который уже не просто раздражал, а бесил.

— За что? Что я вам сделала? — не выдержала я. Злости мне придала ноющая от боли
ладонь. Покрасневшая кожа невыносимо горела.
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Бросив мимолётный, полный ненависти взгляд в мою сторону, советник направился к
трону. Он остановился возле короля.

— Ваше величество, мы должны защитить жителей Морана от надвигающейся беды.
Вспомните пророчество: «Нарушив границу во имя спасения, зло просочится сквозь кровавые
двери». Посмотрите! Граница нарушена. Зло уже здесь! — длинным костлявым пальцем он
ткнул в мою сторону.

Моё ангельское терпение лопнуло.
— Да что вы несёте! Это я зло? — возмутилась я. — Вы со своей сектой справиться не

можете. Допустили похищение невиновного человека из другого мира. Мало того, что мучаете
его. Так теперь ещё и убить задумали! — последние слова я почти прокричала.

Возможно, это был слишком большой камень в огород главного мага. Ведь насколько я
поняла, поимка преступников была именно его работой. Но в данный момент мне было всё
равно. На кону была моя жизнь, и я собиралась за неё бороться.

— Да как ты смеешь…
— Довольно! Девушка права. Мы не убийцы, — вмешался король Морана.
Моё сердце с бешеной скоростью билось в груди, а руки мелко подрагивали от нервного

напряжения. Но слова короля заставили меня облегчённо выдохнуть.
Советник сильно нервировал. И как я не пыталась, но никак не могла понять, за что он

взъелся на меня. Что я ему сделала?
Тем временем король принял решение.
— Рейден, присмотришь за девушкой. Теперь она часть нашего мира, и мы в ответе за

неё. Ей придётся привыкать к новой жизни. Найди учителей, пусть обучат истории и этикету.
Где ты её поселил?

— В цитадели. Более безопасного места не существует.
Король нахмурился.
— Так не пойдёт. Найди ей жильё в городе и приставь охрану. Все расходы корона берёт

на себя.
Против охраны я не возражала. Но покидать цитадель не хотелось. Не знаю почему, но

там я чувствовала себя в безопасности.
— Ваше величество, думаю, у нас всё же будет безопаснее, — настаивал на своём главный

маг.
— Рейден, на этот раз моё решение не обсуждается, — с угрозой в голосе ответил тот…
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Глава 9

 
Цитадель Ло Кринов довольно мрачное место. Построенная на скале и обнесённая высо-

кой стеной с внушительными сторожевыми башнями, она выглядела грозной и зловещей даже
при свете дня. Что уж говорить про пасмурную и дождливую погоду.

Я считала её именно такой ровно до того момента, пока не обнаружила небольшой сад
во внутреннем дворе. Некоторые тропинки покрылись мхом. Посеревшую от времени беседку
спрятал плющ, а деревья и кустарники разрослись так сильно, что запутались ветками. Но,
несмотря на все недостатки, сад мне приглянулся.

В данный момент в Моране была поздняя весна, и на улице было тепло. Сидеть в ком-
нате не хотелось. Поэтому я расстелила плед, скинула туфли и удобно улеглась на живот в тени
большого цветущего дерева, похожего на яблоню. Передо мной лежала книга, и я листала стра-
ницу за страницей, но сконцентрироваться на тексте никак не получалось. Мыслями я возвра-
щалась к событиям, произошедшим со мной во дворце.

— Хорошо прячетесь. С трудом вас нашёл, — на плед рядом со мной присел главный
маг. — Как ваша рука? Не болит?

Вчера, как только мы вернулись в цитадель, Рейден сразу же поручил Марте обработать
мою ладонь заживляющей мазью. В тот момент он смотрел на меня с сочувствием или, скорее,
с сожалением. Но с другой стороны, он сам отвёл меня к королю. Более того, он знал, какое
испытание меня там ожидает, и не посчитал нужным предупредить. Тем не менее, его забота
была приятна.

— Спасибо. Всё хорошо. Даже следа не осталось, — я села и протянула ему руку, демон-
стрируя чистую кожу.

— Я искренне этому рад, — он медленно поднял мою руку к своим губам и нежно поце-
ловал тыльную сторону ладони.

От неожиданности я замерла, но затем попыталась высвободиться. Вот только мужчина
меня не отпустил. Он смотрел пристально своими голубыми глазами, как будто хотел прочесть
то, что я думаю. Мне вновь стало неловко. Поэтому я попыталась перевести тему разговора.

— Зачем его величество это сделал? — спросила я и между делом аккуратно высвобо-
дила руку.

— Не сердитесь на него, — ответил главный маг, затем подумал и добавил, — и на меня
тоже не сердитесь. Когда вы обжигаетесь, то отдёргиваете руку. Это рефлекс. Со стихийной
магией тот же принцип. Если бы вы обладали магией, она бы обязательно проявилась, чтобы
вас защитить.

— Вы говорите о магии так, словно она живая, — заметила я, чем вызвала еле заметную
улыбку у мужчины.

— Не со всем так. Это сложно объяснить. Магия она как тень. Как отражение души
человека. Но главное она подвластна эмоциям.

— Вот как, — задумчиво прошептала я.
— Арина, тогда в библиотеке, я сильно вас напугал?
Он спросил не громко, но как-то странно напрягся. Будто мой ответ имел для него огром-

ное значение. Мне захотелось сгладить напряжённость момента, и я постаралась мило улыб-
нуться.

— Не переживайте. Не такой уж вы и страшный.
Мне показалось, или он и впрямь довольно улыбнулся? Затем мужчина замолчал, под-

нял голову и задумчиво уставился на небо. В этот момент я изучала его мужественное и бла-
городное лицо, на котором отражалось спокойствие. Я подумала о том, что рядом с ним я тоже
ощущаю себя спокойно и комфортно. С ним приятно даже просто молчать.
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— Арина, вам придётся перебраться в город, — вдруг произнёс он.
Я не знала, что на это ответить. Поэтому просто молчала. А он слегка нахмурился и

посмотрел на меня внимательно.
— Понимаю. Я свалилась вам как снег на голову. Простите. Я не хотела причинять

неудобство.
Признаться честно, в цитадели мне нравилось, и перебираться в пугающую неизвестность

совсем не хотелось.
— Дело вовсе не в этом. Поверьте, я бы очень хотел, чтобы вы остались. Но, понимаете,

в нашем обществе женщина может жить под одной крышей с мужчиной, только если он её
родственник или муж. Король прав. Теперь вы часть нашего мира и нашего общества. Ваше
дальнейшее пребывание в цитадели грозит испортить вам репутацию.

— Ого… Что за средневековье, — пробормотала я несколько озадаченно.
— У вас на Земле остались муж, дети, семья?
— Вся моя семья состоит из одного единственного родного и горячо любимого человека,

— не задумываясь, ответила я и заметила, как мужчина резко переменился в лице. Его глаза
уже не были голубыми. Зрачки расширились, а белки глаз почернели так, что на их фоне блед-
ная кожа теперь казалась ещё белее.

Я сглотнула, пытаясь избавиться от комка в горле, и опустила взгляд, но всё же нашла
в себе силы договорить:

— Это моя тётя. Кроме неё у меня больше никого нет.
Главный маг долго молчал. Не выдержав, я решилась взглянуть на него. Удивительно,

но его глаза вновь были голубыми. Признаться, я уже начала в себе сомневаться, решив, что
зрение меня подводит.

Однако воспоминания о близком человеке отозвались щемящей болью в сердце. Поэтому
следующий свой вопрос я задала с надеждой в голосе.

— Рейден, а вы можете открыть портал на Землю?
Я прекрасно понимала, что не смогу вернуться домой. Но, быть может, у меня получится

навестить тётю.
— Маги Морана способны открывать порталы лишь в те места, где уже побывали.
Вспыхнувшая несколько секунд назад надежда, погасла так же быстро. Я разочарованно

вздохнула.
— Но вы сами сможете открывать порталы, если в вас проснётся магия.
Слова главного мага буквально вернули меня к жизни. В моей душе вновь загорелся

огонёк надежды.
— Вы спасли меня тогда и помогаете сейчас. Я не уверена, что когда-нибудь смогу отбла-

годарить вас.
— Поверьте, я помогаю вам не ради благодарности. Я не могу поступить иначе.
В искренности главного мага я почему-то не сомневалась. Мне вдруг захотелось его

обнять. Возможно, я бы даже сделала это. Если бы мы не находились в незнакомом мне мире,
где действовали совершенно другие нормы и правила.

Я заметила, как мужчина ненадолго прикрыл глаза, а затем резко распахнул их вновь.
— У нас гости, — сообщил он.
— Кто? — удивилась я.
— Пойдёмте, я вас познакомлю.
Вернувшись в цитадель, главный маг представил меня доверенному короля и по совме-

стительству лучшему магистру истории в Моране. Им оказался солидный мужчина с сединой в
волосах. Магистр мне понравился. На его лице сияла доброжелательная и приветливая улыбка.
Он отнёсся ко мне снисходительно.
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Следующую половину дня я провела в библиотеке, увлечённо слушая рассказы моего
нового учителя.

Как я уже успела понять, формой правления в Моране была монархия. Во главе единого
государства стояла королевская семья. Когда-то давно государств было четыре, но после слу-
чившейся катастрофы осталось одно. Столицей был город Фьярда. Именно рядом с Фьярдой,
вдали от городской суеты, и находилась цитадель семейства Ло Крин.

Помимо Фьярды, существовало ещё несколько крупных городов. Они располагались на
расстоянии вокруг столицы. Оставшиеся города были названы в честь когда-то процветавших
государств, которые в одночасье перестали существовать, когда большая часть материка ушла
под воду.

Оставшееся государство было единым и сплочённым, так как покоя жителям Морана
не давали существа из соседнего мира Шифар. Ещё одной проблемой Морана была древняя
секта, последователи которой отличались особой злостью и ненавистью к королевской семье.
Сектанты в масках требовали уничтожить остальные миры, дабы спасти и защитить великий
и любимый Моран, ну и заодно передать всю власть в их руки. Искоренить зло в виде отступ-
ников никак не получалось, так как те хорошо скрывались.

О мире Шифар информации почти не было. Единственное, что знал магистр, это то, что
мир был так же магическим. Населяли его существа, которые обладали большой физической
и магической силой. Моранцы называли их демонами. При упоминании демонов в памяти
всплыли обрывки моих снов. Неужели именно их я видела?

Как оказалось, маги Морана не напрасно опасались кровожадных монстров. Существа
из соседнего мира постоянно нападали на местных жителей. Списки пропавших без вести
повергли меня в ужас.

— Магистр, зачем демоны похищают местных жителей? — спросила я, когда мой учитель
прервал свой рассказ, чтобы найти нужную книгу.

Мужчина выглянул из-за стеллажа и задумчиво произнёс:
— Насколько нам известно, они пытаются покинуть свой мир. Но равновесие не должно

нарушаться. Для того, чтобы остаться здесь, их место в Шифаре должен кто-то занять.
— А что в Шифаре происходит с людьми?
Магистр вернулся с внушительной стопкой книг и опустил их передо мной на стол.
— Никому не известно. Ещё никто оттуда не вернулся. В древних книгах мне встречались

записи, что земля и воздух Шифара ядовиты. Человеку там не выжить.
— А демоны, которым удалось попасть в Моран, что с ними стало?
— Обычно их выслеживают и уничтожают. Несколько лет назад в лесах под Фьярдой

было уничтожено целое такое демоническое поселение.
Демоническое поселение? Это что-то запредельное… Что вообще происходит в Шифаре,

раз его жители бегут оттуда?
У меня было ещё столько вопросов, но время было позднее. Перед уходом магистр велел

мне прочесть выбранные им книги. Обречённо вздохнув, я бросила взгляд на внушительную
стопку книг на столе. О боги! Их было не меньше десяти.

В библиотеке я застряла ещё на несколько часов. Но усталость заставила меня отложить
книгу и отправиться к себе в комнату.

В момент, когда я проходила по длинному коридору, то услышала шум. Звук передвигае-
мой мебели доносился из галереи. Осторожно проскользнув в открытую дверь, я остановилась
на входе. В пустом помещении горел приглушённый свет, а на уходящих вдаль стенах висело
множество картин. Я уже бывала здесь при свете дня, и тогда галерея не произвела на меня
особого впечатления. Но сейчас, в свете тусклых светильников, картины немного изменились.
Изображённые на них люди казались более реалистичными.
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Скользя взглядом по полотнам, я медленно прошла вдоль стены, пока мой взгляд не
привлёк один любопытный портрет. На картине были изображены трое: мужчина на вид лет
сорока, а перед ним два маленьких мальчика. У светловолосых мальчишек были удивительные
голубые глаза и очаровательные озорные улыбки. Лица настолько живые, что невольно захо-
телось улыбнуться им в ответ. В отличие от детей, стоявший за ними мужчина не улыбался.
Его чёрные глаза и волосы резко контрастировали с образом детей, а черты лица отдалённо
кого-то напоминали. Но кого именно, я не могла понять. Я настолько погрузилась в изучение
деталей, что не сразу уловила движение рядом с собой.

— Изучаете портреты будущих родственников? Похвально, — произнёс незнакомый
мужской голос.

От неожиданности я вскрикнула и отскочила в сторону.
Передо мной стоял высокий незнакомец. Светловолосый и голубоглазый, с лёгкой щети-

ной на красивом лице. Одетый в чёрный кожаный доспех. Он выглядел как воин. Чтобы опре-
делить это, мне хватило одного взгляда на его осанку, а потом и на простую перевязь и ножны,
из которых торчала рукоять клинка.

— Знай я раньше, какой подарок меня ждёт по возвращении, не стал бы задерживаться,
— он без стеснения шарил взглядом по моей фигуре.

— Вы, собственно, кто? — спросила я, осторожно отступая назад.
— Это же очевидно. Для вас я самый лучший и единственный мужчина на свете! — гордо

и на полном серьёзе ответил он.
Несмотря на испуг, его слова вызвали у меня на губах умилительную улыбку.
— Кто вам сказал такую глупость? — поинтересовалась я.
Покачнувшись на пятках, незнакомец скрестил руки за спиной.
— Хм… Я представлял вас кроткой овечкой. Но так даже интереснее,— прошептал

самому себе. — Какая вы, однако, ядовитая, — мужчина слегка улыбнулся.
— Тогда вы самовлюблённый.
— Не старайтесь, ваша капелька яда мне не страшна. Но знаете, от противоядия в виде

поцелуя я бы не отказался, — один широкий шаг и он оказался вплотную ко мне.
Из-за его высокого роста мне пришлось высоко задрать голову. Он не шевелился и смот-

рел на меня пристально, я бы даже сказала, надменно, с долей насмешки. В воздухе повисло
напряжение.

Мне захотелось отступить на шаг, отстраниться, отвести взгляд. Но я себя пересилила.
Интуиция подсказывала, что нельзя показывать ему свою слабость.

Я тоже не шевелилась. Но в следующую секунду в его холодных голубых глазах насмешка
сменилась удивлением, а затем уже хищный взгляд скользнул по моим губам, шее, опустился
ниже на грудь и вернулся к губам. В это время его руки властно легли мне на талию.

Захотелось огреть наглеца чем-нибудь тяжёлым. Но, как назло, под рукой ничего не было.
— Противоядия от моего яда не существует, но от самовлюблённости и наглости отлично

помогает примочка в виде оплеухи, — выпалила я на одном дыхании.
Сначала на его красивом лице появилась лёгкая улыбка, а затем он и вовсе расхохотался.

От его искреннего и громкого смеха я облегчённо вздохнула.
— Действительно, Мар! Примочка тебе не повредит. И не одна, — раздался знакомый

голос чуть в стороне.
Я повернулась на голос и увидела, как Рейден Ло Крин шагнул из тени, откуда всё это

время наблюдал за нами. Он был одет в такой же кожаный доспех, вот только оружия при нём
не было.

Только сейчас, увидев мужчин рядом, я сообразила, насколько сильно они похожи друг
на друга. Те же черты лица, светлые волосы, голубые глаза, даже улыбки похожи. Но всё же
одно различие было. Ощущалась разница в возрасте. Рейден явно был старше лет на пять. Это
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читалось в его поведении и отражалось во взгляде. Сомнений не осталось. Они родственники,
а эта картина - семейный портрет.

— Арина, позвольте вам представить мой младший брат Мариан Ло Крин, — произнёс
главный маг, подтверждая мою догадку.

Тот, в свою очередь, отпустил меня. Отступив на шаг, он склонился в лёгком поклоне.
Затем повернулся к брату и радостно добавил:

— Рей, ты должен был мне рассказать, насколько прекрасна моя будущая жена.
Всё, что я могла это открыть рот от удивления.
— Ошибаешься, Мар. Арина наша гостья. Она не твоя невеста.
— Но как же? Ты же обещал! — возмутился тот.
— Прости. Я был слишком занят.
— Нет… Рей… Скажи, что ты шутишь, — разочарованно произнёс Мариан.
— Арина, простите моего брата. Он принял вас за свою невесту. При нашей последней

встрече с ним я обещал, что займусь её поисками и по возвращении она будет ждать его в
цитадели.

— Я так и подумала, — ответила я, вздохнув с облегчением.
После этого братья пожелали мне доброй ночи и отправились в кабинет, чтобы обсудить

семейные дела.
Меня же мучило любопытство. Я решила, что не усну, пока с кем-нибудь не поговорю.

Однако слуг в цитадели было мало, и кроме Марты я толком ни с кем не общалась. Поэтому
неудивительно, что я отправилась искать именно её.

Добродушная женщина обнаружилась на кухне. Она сидела за столом и пила чай. Заме-
тив меня, она улыбнулась и наполнила ещё одну чашку ароматным напитком.

— Родителей мальчиков жестоко убили, когда господину Рейдену было шесть. Тогда опе-
куном был назначен их дядя по линии матери.

— Выходит, это он на портрете?
Служанка сделала очередной глоток и кивнула, а затем продолжила рассказывать:
— Мариан младший. С ним порой бывает сложно. С детства он рос избалованным и

капризным ребёнком. А вот господин Рейден совсем другой. Он с юных лет понял всю ответ-
ственность, возложенную на них. Понимаете, они единственные наследники древнего магиче-
ского рода.

— Марта, а их дядя? Он тоже живёт в цитадели?
— Нет, что вы! Со своим опекуном Ло Крины не особо не ладят.
***
Следующие несколько дней пролетели незаметно. Всё моё время было полностью занято

занятиями с магистром. Я изучала местные законы и этикет. С братьями Ло Крин я встречалась
лишь за ужином.

Рейден по отношению ко мне вёл себя очень учтиво. Он каждый раз интересовался
моими успехами. В его действиях и словах ощущались покровительство и забота. А вот млад-
ший из братьев хоть и выглядел взрослым мужчиной, но вёл себя словно мальчишка, который
дёргает за косички одноклассницу, потому что она ему нравится. Разумеется, за волосы он
меня не дёргал, но его едкие шуточки и комментарии по поводу и без дико раздражали.

— Арина, не засиживайтесь сегодня. Ложитесь пораньше спать, — попросил главный
маг за ужином.

— Хорошо, — согласилась я. — С чем это связано?
— Завтра нас ожидает небольшое путешествие. Мы отправляемся с восходом солнца.
Я как раз собиралась спросить, куда именно мы поедем, но тут в разговор опять влез

младший Ло Крин.
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— Сколько бы времени вы ни проводили, изучая Моран, вам всё равно не стать здесь
своей, — с издёвкой заявил он.

— Я не стремлюсь становиться своей, — ответила я, пытаясь сохранять спокойствие.
— Арииина, — произнёс он, растягивая моё имя. — Даже имя у вас странное.
— Довольно, Мар! — рявкнул главный маг, стукнув кулаком по столу…
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Глава 10

 
Следующим утром Марта помогала мне собираться в дорогу. К счастью, к этому вре-

мени одежду и все необходимые вещи уже доставили в цитадель. И теперь мой шкаф был
полон. Поначалу я чувствовала себя неловко, но Рейден сказал, что переживаю я напрасно и
от небольшого количества женских тряпок казна не обеднеет.

Я не знала, что за путешествие мне предстоит, но заботливая служанка посоветовала
надеть тёмное платье с высоким воротничком и рядом пуговиц на груди. Я накинула на плечи
плащ и спустилась в гостиную.

Братья появились одновременно. Старший вышел из кабинета, а младший спустился по
лестнице.

— Доброе утро, Ари. Выглядишь, как истинная леди Морана. Я бы принял тебя за неё. Но
проблема в том, что я знаю, откуда ты на самом деле появилась, — губы Мариана растянулись
в ехидной усмешке.

От его фамильярности меня передёрнуло. Но я очень надеялась, что это не отразилось
на моём лице.

— Моё имя Арина, — холодно ответила я.
— В Моране нет такого имени. Поэтому я буду звать тебя Ари.
Я собралась было возмутиться, но тут младший Ло Крин добавил:
— И чтобы ты знала, Ари это сокращение от Ариннити.
Я застыла на полуслове, услышав знакомое имя.
— Ариннити? — изумлённо переспросила я.
— Это имя очень распространено в нашем мире, — подтвердил Рейден. — Когда-то

давно так звали принцессу огненного государства.
Почему-то теперь версия Тэна насчёт древней богини солнца по имени Ариннити, при-

шедшей на землю из другого мира, казалась мне вполне правдоподобной. Более того, мой быв-
ший рыцарь называл меня Ариннити.

Интересно, где Тэн сейчас? Что с ним случилось? Жив ли он вообще? Нахлынувшие
воспоминания и мысли о нём вихрем пронеслись у меня в голове.

— Времени у нас мало, — строго произнёс главный маг. — Нам необходимо попасть в
храм всех стихий. Он находится недалеко от Фьярды, но я решил показать вам Моран. Поэтому
мы пересечём территорию цитадели и порталом переместимся ближе к храму.

Увидеть мир за пределами стен цитадели я мечтала уже давно. Мне было интересно
познакомиться с обитателями, посмотреть, как они живут, узнать больше о стихийной магии.

Открывать порталы могли лишь те маги, у которых хватало на это сил. У людей был раз-
ный потенциал. Образно говоря, кто-то мог свернуть горы, а кто-то лишь передвинуть камень.

За время, проведённое здесь, я уже успела столкнуться с магией тьмы. В тот вечер в
библиотеке главный маг здорово меня напугал, хоть я и не призналась ему в этом. Ещё я успела
испытать на себе болезненную стихию воды, которой обладал король Морана. Под вопросом
оставались магия света и огня. В принципе, с огнём всё было понятно, но вот на счёт света у
меня имелись вопросы.

Однако ни ответов, ни обещанной экскурсии я не получила. В гордом одиночестве меня
усадили в карету. Братья Ло Крин, одетые в доспехи из мягкой кожи, с накинутыми поверх пла-
щами, ехали верхом впереди. А замыкала процессию небольшая группа вооружённых страж-
ников.

По моим ощущениям, прошло около часа, когда карета остановилась. Дверь открылась, и
младший из братьев схватил меня за руку и резко дёрнул на себя. От неожиданности я вскрик-
нула. Мариан тут же зажал мне рот рукой и потащил в лес.
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Всё произошло настолько быстро, что я не успела испугаться. Скорее я просто не пони-
мала, в чём дело и что происходит.

Через некоторое время он наконец-то остановился. Я возмущённо дёрнулась в попытке
высвободиться, но ничего не получилось. Он по-прежнему прижимал меня спиной к своей
груди. Я ощущала, как ровно бьётся его сердце.

— Ари, успокойся. Я не причиню тебя вреда. Сейчас я тебя отпущу. Только не кричи.
Нас могут услышать, — его тихий размеренный шёпот раздался прямо над моим ухом.

Я кивнула головой. Тогда он убрал руку, и я смогла глубоко вдохнуть.
— Кто может услышать? Что ты вообще творишь? — шёпотом и с долей раздражения

спросила я. Повернув голову в сторону, я ощутила тёплое дыхание на своём виске. Он втянул
воздух рядом с моим лицом.

— Так не пойдёт. Здесь нужно что-то другое, — задумчиво ответил он.
А затем рука, которой он прижимал меня к себе, медленно поползла вверх. Мужская

ладонь почти полностью накрыла мою грудь, когда я наконец-то отмерла и вцепилась в его
рукав.

— Только попробуй, — свирепо прорычала я.
— Так лучше, — произнёс он, после чего отпустил меня.
Я тут же отскочила на несколько шагов. Младший Ло Крин довольно улыбался. Ему явно

доставляло удовольствие всё происходящее. Слабая догадка мелькнула в моей голове.
— Ты нарочно это сделал?
По его усмешке, я поняла, что права.
— Зачем?
— Ты должна была испугаться или разозлиться. Проще говоря, должна испытать сильные

эмоции.
— Зачем?
— Так надо, — коротко ответил он.
— Ты и Рейден… Вы все как-то ощущаете эмоции. Но как?
— Ты разве не знала? Маги Морана с рождения чувствуют сильные эмоции. Они имеют

определённые ароматы. Страх обладает горьковатым и резким запахом. Ненависть кислит.
— С ума сойти! Расскажи поподробнее.
— Ари, сейчас нет времени. Мы должны идти.
— Что случилось? Где Рейден?
— На нашем пути возникло препятствие в виде отступников. Но не волнуйся, мой брат

разберётся. Он найдёт нас позже. Здесь недалеко есть безопасное место. Нам нужно туда, —
он махнул рукой, указывая направление.

Мы двинулись в путь. Шли молча. Он впереди, а я следом за ним.
Лес вокруг выглядел удивительно. Массивные стволы деревьев окутывал ярко-зелёный

мох и мягким ковром продолжал стелиться по земле. Ступая по нему, мои ноги словно тонули
в пушистом ворсе.

По мере продвижения на нашем пути начали встречаться обломки колонн и разрушен-
ных статуй. А ещё через пару метров моему взору открылась изумительная картина. Мы ока-
зались у подножия отвесной скалы, которая высокой стеной возвышалась над лесом. В скале
единым цельным фасадом виднелся разрушенный храм. Сомнений, что это именно храм, у
меня не возникло. Величественное, высеченное в камне строение обладало особой красотой и
поражало своими размерами. Центральная его часть чётко угадывалась, в то время как осталь-
ное явно подверглось разрушению.

Я с удивлением разглядывала творение этого мира, когда чудесный вид мне загородил
младший Ло Крин.

— Ари, не пугайся, — сказал он, глядя мне за спину.
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Я медленно обернулась. Оказывается, я так увлеклась изучением древнего храма, что
не заметила людей в чёрных плащах. Их было пятеро. Лица скрыты масками в виде черепов
разных животных. Но что самое страшное, отступники плавно окружали нас.

Я попятилась, пока не наткнулась спиной на младшего Ло Крина.
— Мариан… — в ужасе прошептала я.
— Не беспокойся. Они не опасны, — чересчур спокойно ответил тот.
Тем временем отступники приблизились на пару шагов. Они замерли, будто ожидая

команды.
Я испугалась не на шутку. Развернулась к Ло Кину лицом. Но тот совершенно не соби-

рался нас защищать. Он просто стоял на месте и не сводил с меня взгляда.
— Мар, у тебя же есть оружие! — меня начинало потряхивать от страха.
Но Мариан молчал. Не медля больше ни секунды, я нырнула к нему под плащ рукой и

попыталась ухватиться за рукоять клинка. Разумеется, оружием я не владела, но сдаваться так
просто не собиралась.

Тогда младший Ло Крин глубоко вздохнул и резко перехватил мою руку.
— Боги, как же ты пахнешь,— еле слышно сказал он, прикрыв глаза от удовольствия.
— Ты совсем сдурел? Нас же сейчас убьют. Немедленно дай мне оружие, раз сам ничего

делать не собираешься!
— Я не дам тебе клинок. Ты можешь пораниться, — при этом уголки его губ тронула

лёгкая улыбка.
Страх смешался со злостью. Его поведение было мне непонятно. Лично я с ума сходила

от страха. Но вредного Ло Крина отступники совершенно не волновали. Он опасался, что я
могу пораниться. Это ненормально. Он явно спятил.

Тем временем окружившие нас люди одновременно протянули руки к солнцу. Секунда,
и у каждого в ладони блеснул острый кинжал, а затем они дружно шагнули к нам.

Я вскрикнула и вся сжалась, готовая к самому страшному. Но тут младший Ло Крин
взмахнул рукой, и отступники застыли на месте. Со смесью страха и удивления я наблюдала,
как сектанты начали покрываться ледяной коркой. Очередной взмах руки мага и ледяные ста-
туи просто рассыпались мелкими осколками.

Я медленно повернулась вокруг своей оси. В этот момент в моей голове крутилось множе-
ство мыслей, причём одна была страшнее другой. Выходит, младший Ло Крин с самого начала
знал, что справится. Более того, его стихия вода. Вот только какой силой нужно обладать, чтобы
с такой лёгкость лишить жизни пять человек. От пережитых эмоций ноги не держали совер-
шенно. В итоге я плавно осела на землю, прямо к ногам парня.

В этот самый момент из-за деревьев показался ещё один человек в плаще. Я напряглась,
но затем облегчённо выдохнула, когда узнала главного мага.

— Мар, не обязательно было разыгрывать весь это спектакль и до смерти пугать Арину,
— Рейден приблизился к нам и недовольно скрестил руки на груди.

— Поверь, брат, оно того стоило. Её эмоции это что-то невероятное. Уверен, теперь
отступники точно не вытерпят, — младший посмотрел на меня и улыбнулся. — Ари, давай
помогу, — и протянул мне руку.

— Обойдусь, — буркнула я, игнорируя его помощь.
Поднявшись на ноги, я огляделась вокруг. Следов от пребывания сектантов не осталось.

Разве такое возможно?
— Вы их убили?
— Нет. Это была лишь иллюзия. Проверка наших сил. Они выжидают где-то поблизости,

— ответил главный маг.
— Подождите. Значит, всё было подстроено с самого начала? Это что, ловушка? — я

перевела недоумевающий взгляд с одного брата на другого. — А я приманка?
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Рейден молчал. Просто стоял и сверлил меня сердитым взглядом. А вот младший ока-
зался более сговорчивым.

— Ари, пойми. У нас не было иного выхода. Мы преодолели большое расстояние, но
отступники всё никак не решались напасть. Тогда Рей предложил разделиться. Нам с тобой
пришлось прогуляться по лесу. Я даже упростил им задачу, оставив след из твоих ярких эмо-
ций. Но трусливые черепушки так и не объявились.

— Могли бы и предупредить, — обиделась я.
— В таком случае ты бы не испугалась. Мне и так пришлось проявить фантазию, чтобы

вызвать в тебе сильные эмоции, — ответил младший.
— Впервые слышу, чтобы распускание рук называли фантазией, — отчеканила я.
— Мар, что ты сделал? — прорычал главный маг.
— Ничего. Ну… Почти ничего.
— Говори! — Рейден схватил брата, пытаясь вытрясти из того признание.
Сложившаяся ситуация мне совершенно не нравилась, а препирательства с Маром лишь

отвлекали и не давали сосредоточиться на основной проблеме с отступниками. Я никак не
могла понять, почему они медлят. Чего ждут?

— Постойте… — тихо сказала я. — У отступников была отличная возможность напасть,
когда мы с Маром шли по лесу, но они этого не сделали. А что, если вовсе не мы, а они загоняют
нас в ловушку?

Должна отдать должное собранности братьев Ло Крин. Быстро обменявшись взглядами,
они одновременно достали оружие из ножен. А я восхитилась. Вот что значит понимать друг
друга без слов.

И тут же наше внимание привлекло движение у кромки леса.
Серый туман выползал из-за деревьев и стелился по земле, скрывая яркую зелень травы.

Вместе с туманом из леса показались отступники. Их было человек двадцать, не меньше. Всё
те же чёрные плащи и белые маски. Их ноги скрывал туман. Из-за этого казалось, будто люди
плывут по волнам. И вот эта устрашающая боевая эскадра дружно двинулась в нашу сторону…
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Глава 11

 
Со стороны леса на нас надвигались отступники. Но бежать было некуда. Позади была

высокая отвесная скала.
— Рей, что будем делать? — спросил Мариан, поигрывая мечом и разминая кисти рук.
— Мы с тобой вершим правосудие, а Арина сидит тихо и не высовывается, — при этом

остриём меча мужчина ткнул в направлении большого камня, за которым мне следовало спря-
таться.

На мой вопрос, почему нельзя переместиться в безопасное место, главный маг ответил,
что в храмах и на их территориях перемещение не работает. Порталы здесь не открываются.

Тем временем мои защитники готовились к бою. Они вышли вперёд. Несмотря на страх,
мне было интересно увидеть, на что способны братья Ло Крин. Поэтому я не удержалась и
выглянула из-за валуна.

Отступники напали первыми. Но один взмах руки главного мага и над нами образовался
защитный купол в виде полупрозрачной дымки с чёрными всполохами.

Туман, который прежде наплывал медленно и стелился мягкими волнами, словно беше-
ный пёс, сорвался с места. Он устремился к нам. Однако преграду в виде защитного купола
преодолеть отступники не смогли.

Сектанты не спешили подходить ближе. Держались на расстоянии. Иногда до нас доле-
тали яркие сферы, но защитный купол отражал удары. В целом атака проходила довольно вяло.
Не знаю, с чем и это было связанно. Быть может, отступники тянули время, оценивая свои
силы, а возможно, выискивали слабые стороны в нашей обороне.

Как выяснилось позже, выжидали они не зря. Стыдно признаться, но слабым звеном ока-
залась именно я.

Я пропустила момент, когда сбоку от меня появился шар размером с тенистый мячик.
Он завис прямо напротив моего лица. Странный и непонятный, он казался жидким или скорее
наполненным каким-то серым дымом, хотя шарообразная форма не нарушалась.

Я наклонилась в сторону. Он тоже. Я в другую. Он словно живой повторил движение за
мной.

Подобрав с земли тонкую веточку, я попыталась потыкать его. Удивительно, но ветка
прошла насквозь. Шар завибрировал, будто от щекотки, и тут же сжался в диаметре. Забавный.

— Ты кто такой? — я помахала пред ним ладонью. Шар не ответил, но и не сдвинулся
с места.

Я решила узнать у братьев, что это такое. И снова выглянула из своего укрытия.
Рейден был занят отражением атак противника. Тогда мне пришлось привлекать внима-

ние младшего. Мариан приблизился.
— Собственно вот, — я чуть отстранилась, показывая рукой на шар. — Мар, он висит

здесь уже давно. Что это такое?
Я попыталась дотронуться до шара рукой, но моя ладонь тоже прошла сквозь него.
Обернувшись к Ло Крину, я увидела, как он с открытым ртом застыл на месте. Всё, что

он мог - это переводить ошарашенный взгляд с меня на шар и обратно.
— Ари, прошу тебя, только не шевелись, — понизив голос, наконец-то произнёс он.
Его тон и реакция меня насторожили. Мой пульс участился. Шар будто этого и ждал.

Вздрогнув, он мгновенно увеличился в размере. На всякий случай я начала медленно подни-
маться с колен.

— Это что бомба?
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— Не знаю, что такое бомба, но это Сворд. Он очень опасен, но самое главное он пита-
ется страхом, — взволнованным голосом ответил Мариан. — Ари, постарайся успокоиться.
Подумай, о чём ни будь приятном.

У меня не было слов. Одни мысли, да и те далеко не цензурные. Если подумать, то
Мариан мог бы не пугать меня.

— Ты бы мог сказать, что это местный безобидный зверёк, или придумать что-то ещё.
Я бы поверила и не боялась. Мар, что ты за человек? Почему тебе обязательно надо подлить
масла в огонь… — ворчала я и пятилась, пока спиной не упёрлась в грудь вредного Ло Крина.

Всё это время Сворд, словно привязанный, плавно следовал за мной. Он остановился,
когда остановилась я. При этом он вновь увеличился в размере.

Ладони младшего Ло Крина легли мне на плечи.
— Это просто безобидный зверёк, — прошептал он мне на ухо.
Но его слов я уже не слышала. Я продолжала вглядываться в серую поверхность. Мне

показалось, или шар снова увеличился в размере? Более того, у него появились глаза и клыки.
Пытаясь привлечь моё внимание, Мариан тряс меня за плечи. Моя голова болталась из

стороны в сторону, но от страха я не могла сказать ни слова. Краем глаза я заметила движение
рядом. Горячие ладони Рейдена обхватили моё лицо.

— Арина, смотри на меня! — строго приказал главный маг.
Но отвести взгляд от Сворда я уже не могла. Я находилась будто под гипнозом. А ещё

через мгновение шар и вовсе начал менять очертания, превращаясь в огромного зверя. Его
плотная густая шерсть встала дыбом, а из раскрытой пасти начал вытекать туман.

Внезапно мир вокруг приобрёл звуки и краски, когда я почувствовала резкую боль.
Я ошарашенно хлопала глазами и ничего не понимала, но при этом кожа на щеке как-

то подозрительно горела.
Проморгавшись, я увидела Рейдена, который удерживал за запястье занесённую для

удара руку младшего брата.
— Не смей, — главный маг с силой оттолкнул того в сторону.
Картинка сложилась мгновенно.
— Мар, ты что, ударил меня?
— Мне пришлось, — раздражённо ответил он. — Ты не реагировала. Погрузилась в свои

страхи. Ещё немного и мы бы тебя не вытащили.
— Вместо того чтобы пугать её, тебе следовало накинуть на Сворд иллюзию. Тогда бы

ничего не случилось, — добавил Рейден.
Осознав свою ошибку, вредный Ло Крин притих и виновато отвёл взгляд в сторону. А

Рейден что-то прошептал, и на месте серого шара оказался обычный булыжник.
Тем не менее, случившееся отвлекло настолько, что ни я, ни братья не заметили, как

отступники подошли почти вплотную. Мало того что всё это время они пытались пробить
защиту, им практически это удалось.

Вперёд выступил один из сектантов. Своего обидчика я узнала сразу. Уверена, это был
именно он. Маску в виде волчьего черепа и наглую ухмылку я помнила в мельчайших подроб-
ностях.

Сложив ладони в молитвенном жесте, он что-то зашептал. Из-под его пальцев начал про-
биваться яркий свет. Мгновение, и между ладоней оказалась яркая светящаяся сфера, которая
полетела в нас. Раздался взрыв.

Всё произошло настолько быстро, что я даже охнуть не успела.
Меня с силой отбросило назад. Я ударилась о большой валун сначала плечом, а потом и

головой. Было больно. В голове звенело, а по виску стекало что-то тёплое.
Со стоном я поднялась на ноги и огляделась.
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Защитный купол исчез. Отступники с оружием в руках бросились вперёд. Рейден и
Мариан отбивались от них, стараясь не подпускать ко мне. Но проблема в том, что в шаге от
меня вновь появился огромный злобный зверь.

Страх парализовал и лишил воли. Я слышала, как кто-то кричал моё имя, но не могла
повернуть голову на крик. Сворд протянул ко мне когтистые лапы, и в этот момент в моей
голове раздался знакомый голос:

«Ариннити, беги…»
Мыслей не было никаких. Мною двигали лишь инстинкты и страх. Я нырнула в черноту

разрушенного храма и побежала что есть сил. Дороги я не знала, но внутри не было темно.
Словно свет софитов, каменные коридоры пронизывали солнечные лучи, проникающие через
отверстия наверху.

Меня подгоняло жуткое злобное рычание за спиной. Узкий проход резко уходил вправо,
и мне пришлось схватиться рукой за острые выступы в стене, чтобы, не сбавляя скорости,
вписаться в поворот.

Впереди показалась арка, а за ней чернота. Я попыталась затормозить, но не успела. Про-
бежав немного по инерции, я остановилась прямо перед алтарём в центре большого тёмного
зала.

Где-то наверху, в просвете скалы виднелся кусочек синего неба. Но высота была слишком
большой. Поэтому солнечный свет почти не доходил до пола. Я огляделась вокруг и поняла,
что это тупик, а между тем в проёме уже показался огромный зверь.

Сердце гулко стучало в груди. По телу пробежал холодок страха. Обогнув алтарь, я мед-
ленно попятилась назад и прижалась к стене, напряжённо наблюдая за жутким существом.

Сворд шагнул внутрь. В этот момент на стенах вспыхнули факелы. На мгновение зверь
замер и принюхался, но, не почуяв опасности, двинулся вперёд.

Я чувствовала, как застучали мои зубы. Мне было отчаянно страшно. Жуткое существо
остановилось в метре от меня и протянуло свои когтистые лапы. Я буквально не дышала и
сильнее вжалась в каменную стену. Мне хотелось стать с ней одним целым.

Зверь поднял морду к потолку и победно завыл. Но в этот самый момент за его спи-
ной появился человек, или скорее огромный воин. Он был весьма массивен, с мощной гру-
дью, широкими плечами и мускулистыми руками, покрытыми вязью символов. Почувствовав
опасность, зверь дёрнулся, но длинные пальцы война с силой сжались на звериной шее, и из
раскрытой пасти, словно кровь, начал вытекать серый туман. А ещё через мгновение Сворд
уменьшился до прежних размеров и, подрагивая, шар остался лежать на широкой ладони.

Тогда воин с силой сжал кулак. И тонкими прозрачными струйками серый туман просо-
чился сквозь его пальцы.

В повисшей тишине мой облегчённый вздох показался слишком громким. Однако пода-
ренная судьбой передышка закончилась слишком быстро.

Воин схватил меня за горло. Я перепугалась, дёрнулась, но тут же осознала, что душить
меня он не намерен. Он просто прижал меня к стене, не позволяя сбежать.

И тут же ахнула, когда он убрал руку, чтобы скинуть капюшон.
В знакомых, горящих огнём глазах, я увидела своё отражение. Горькая волна обиды и

разочарования подступила комом к горлу. Моя рука сама взлетела, и звонкий звук пощёчины
эхом разнёсся по пещере.

— Мерзавец! Негодяй! — со злостью прошипела я, потирая руку, корой его ударила и
которая теперь болела.

— Любовь моя, я рассчитывал на несколько иную благодарность за спасение твоей
жизни, — усмехнулся Тэн. — Как минимум на поцелуй.

— Да если бы не ты, моя жизнь не была бы в опасности.
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Неожиданно мой бывший рыцарь шагнул вперёд. Он не трогал меня, но от его рук, ока-
завшихся по обе стороны от моих плеч, от пальцев, врезавшихся в каменную стену возле моего
лица, исходило напряжение.

— Если бы не я, ты была бы уже мертва.
Его лицо оказалось рядом с моим, я чувствовала его дыхание на своей щеке.
— Но ты заодно с отступниками. Ты помог им притащить меня в Моран.
— Ошибаешься. Клоуны в масках сами того не ведая, помогли мне.
— Ты говорил, что всё дело в моей крови. Почему? Что в ней такого?
— Твоя кровь особенная. Она наследие древнейшего магического рода.
— Глупости. Мои родители никакие не маги. Они были обычными людьми.
— Не забывай, Итна - немагический мир. Стихийная магия не имела возможности

проявиться. Однако каким-то немыслимым образом твоей матери удалось отыскать Дыхание
одного из миров. Коснувшись кристалла, она пробудила магию рода.

Слова Тэна воскресили болезненные воспоминания, связанные с гибелью родителей, и
слёзы сами по себе покатились из глаз. Одними лишь кончиками пальцев Тэн нежно коснулся
моей щеки, убрав мокрый след. Его прикосновение вызывало во мне трепетные мурашки.

Он наклонился поцеловать меня, но я отвернулась.
— Что ты от меня хочешь? — спросила я, стараясь не смотреть на него.
— Для начала хочу вернуть то, что взял, — ответил он. При этом его губы коснулись

моего виска.
— Хочешь вернуть меня домой? — горько хмыкнула я. И ощутила, как мужчина

напрягся.
— Ты не вернёшься. Смирись, — довольно резко ответил он и уже мягче добавил, —

твоя судьба быть здесь. Со мной.
От его слов по телу пробежало знакомая тёплая волна.
— Ариннити, ты поможешь мне найти Дыхание Миров.
— Как я могу помочь? Я даже толком не знаю, что это такое, — я удивлённо посмотрела

на него, пытаясь понять, о чём он говорит.
— Всему своё время, — прошептал он.
Его лицо было серьёзным, но костяшки его пальцев слегка поглаживали мою шею в том

месте, где бился пульс. Это было безумием. Я была зла на него, но в то же время его прикос-
новения были мне приятны. Более того, мне хотелось, чтобы он меня поцеловал.

Тэн словно прочитал мои мысли. Его рука коснулась моего подбородка. Он нагнулся
ниже и нежно прикоснулся к моим губам. Лёгкий поцелуй и он спустился ниже, оставляя влаж-
ную дорожку на моей шее. Его прикосновения лишали дыхания.

Его сильные руки легли мне на талию, прошлись по спине, заставляя прогнуться, и зары-
лись в волосы. Лёгкие движения пальцев вызвали новую волну мурашек. А следом его рука
сжала волосы на затылке, вынуждая меня запрокинуть голову. Шею тут же покрыли жадные
поцелуи. Кожа под ними горела огнём. Мой тихий стон разрушил тишину. Поразительно!
Моему бывшему рыцарю с такой лёгкостью удалось разбудить во мне угасшую страсть.

— Красивая… Нежная… Только моя… — послышался нежный шёпот, и я замерла,
чтобы в следующее мгновение вскрикнуть от неожиданности.

Одним движением Тэн разорвал моё платье, обнажая меня до талии. От такой резкой
смены поведения я растерялась. Но он не дал мне времени опомниться. Подхватил меня,
словно пушинку, после чего уложил на каменный алтарь и навис сверху. Холод жёсткого камня
касался разгорячённой кожи.

— Пусти! — я попыталась оттолкнуть его, но он поймал мои запястья.
Мой бывший рыцарь склонился надо мной и пристально глядел в мои глаза.
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— Не бойся. Обещаю, на этот раз боли не будет. Отдавать мучительно, но забирать насла-
ждение, — хриплым голосом произнёс он.

Он начал нашёптывать незнакомые мне слова. Символы на его янтарной коже вспых-
нули. И тут же из его груди, как языки пламени, вырвались огненные ленты. В моей памяти
всплыли воспоминания о жгучей боли. Я задёргалась под ним, пытаясь вырваться, но Тэн дер-
жал крепко.

Я сжалась, готовясь к боли, но вместо неё ощутила только приятное тепло. Более того,
когда огненные ленты коснулись кожи, моё тело выгнулось в сладком спазме.

Мой бывший рыцарь не солгал. Сейчас всё было по-другому. Огненные ленты впитыва-
лись в моё тело, а я выгибалась им навстречу.

— Тэн… — тихий стон сорвался с моих губ от очередной яркой вспышки удовольствия.
Ничего подобного раньше я не испытывала. Он отпустил меня, и мои руки заскользили

по широким мужским плечам. Его тело манило, распаляло сильнее. Так хотелось касаться его,
проводить кончиками пальцев и ощущать под ними скрытую мощь.

Однако что-то было не так. Мужчина застыл. Его грудь тяжело вздымалась, мышцы были
слишком напряжены, жилы на шее вздуты, а зубы стиснуты.

Я заглянула ему в глаза. В них по-прежнему горел огонь желания, вот только теперь
к нему примешивалась мучительная боль, которая сковала всё его тело. О боги! Тэн был на
пределе.

А затем он не выдержал и зарычал. Тяжело дыша, мужчина опустился рядом со мной. К
этому времени огненные ленты исчезли, полностью впитавшись в мою кожу.

До моего немного затуманенного сознания начал доходить смысл его слов.
— Что это было? Что ты со мной сделал? — спросила я.
— Ничего плохого. Всего лишь вернул то, что взял, — прохрипел он, когда наконец обрёл

дар речи.
По всему моему телу разливалось лёгкое блаженство. Мне было жарко, а от кожи и волос,

словно от кипятка на морозе, исходил то ли дым, то ли пар. Тем не менее, переполнявшие
меня эмоции улеглись, и мысли прояснились. Я спустилась с алтаря с твёрдым намерением
расспросить Тэна подробнее. Но, оглянувшись, увидела, что его уже нет. Мой бывший рыцарь
исчез так же внезапно, как и появился.

Я стояла, опираясь одной рукой на холодный камень, а другой прикрывала грудь остат-
ками платья. В таком состоянии меня и нашли братья Ло Крин.

Увидев меня, Рейден ничуть не удивился. Ну или сделал вид. Он сразу подбежал и наки-
нул мне на плечи свой плащ. А вот младший словно истукан застыл при входе. Звон выпавшего
из его рук оружия заставил меня вздрогнуть.

— Ари, как ты? — взволнованно спросил главный маг, разворачивая меня к себе лицом.
— Я в порядке, — ответила я.
К этому времени младший Ло Крин справился с шоком и шагнул к нам.
— Оказывается, наша Ари горячая девушка, — с самодовольной улыбкой произнёс он.
— Как ты это сделала? — сердито спросил главный маг. Ему явно было не до веселья.
— Сделала что? — не поняла я.
— Уложила этих двоих, — Мариан рукой указал в направлении входа.
Приглядевшись, в углу пещеры я увидела двоих отступников. Их безжизненные глаза

смотрели в потолок, а конечности были неестественно выгнуты.
— Не помню. Я сильно испугалась. Всё было как в тумане, — ответила я, плотнее заку-

тываясь в плащ.
— Не бойся. Всё закончилось. Мы позже во всём разберёмся, — Рейден притянул меня

за плечи и прижал к себе.
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— Пора бы нам уже очистить Моран от этого отродья, — зло отозвался Мариан, пиная
сапогом ближайшее тело. — Из секты фанатиков они превратились в секту убийц и насильни-
ков, — с горечью добавил он, бросая быстрый взгляд на меня.

Братья Ло Крин пришли к выводу, будто эти двое напали не меня. Переубеждать их в
обратном я не стала. Так же, как и рассказывать о Тэне. Больше всего меня беспокоило, что
именно он задумал и чем это грозит мне?

Как я и предполагала, ничем хорошим. Это выяснилось тем же вечером…
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Глава 12

 
Как только мы с братьями Ло Крин вернулись в цитадель, Рейден проводил меня до двери

моей комнаты.
— Может, всё же послать за лекарем? — спросил он, когда я взялась за ручку.
— В этом нет необходимости.
— Ари, ты уверена, что они не… — он пытался подобрать слова.— Не причинили тебе

вреда? — его голубые глаза смотрели с волнением. — Ты можешь не стесняться и сказать мне
правду.

— Рейден, я правда в порядке.
Главный маг вздохнул с облегчением.
— Хорошо, — согласился он. — Тогда обсудим случившееся позже, а пока отдыхай, —

после чего зашагал прочь.
Горячая вода помогла мне окончательно успокоиться, а также избавиться от усталости

и нервного напряжения.
Позже пришла Марта. Она сказала, что ужин готов и братья Ло Крин дожидаются меня

в столовой. Служанка достала из шкафа довольно элегантное тёмное платье с пышной юбкой
и помогла мне одеться. Затем усадила меня на пуф перед зеркалом и уложила мои волосы в
строгую причёску.

Ужин прошёл тихо и спокойно. Всё самое интересное началось после, когда мы втроём
переместились в гостиную.

Я удобно устроилась в кресле с высокой спинкой и внимательно слушала рассказ Рейдена
о том, что именно пропустила. Он занимал кресло напротив, а младший стоял чуть в стороне.
Облокотившись на камин, Мариан задумчиво разглядывал янтарную жидкость в своём бокале.

Оказывается, как только я скрылась во тьме храма, подоспело подкрепление. Королев-
ские маги пытались взять отступников живыми, но те оказали сопротивление. Большинство
погибли. Хотя некоторым всё же удалось сбежать, включая их предводителя. Каким образом
им это удалось, опять осталось загадкой. Однако Рейден предполагал, что кто-то их предупре-
дил.

Что касается Сворда, то опасность заключалась в том, что, впитывая страх, эти существа
вырастали до огромных размеров. Когда-то давно они поглощали целые деревни. Тем не менее,
местные жители научились существовать рядом с ними, скрывая их иллюзией.

— Так что, Ари, ты ещё легко отделалась, — язвительно усмехнулся вредный Ло Крин.
— Мариан, всё бы обошлось, если бы ты не подлил масла в огонь, — раздражённо отве-

тила я.
— Если бы я не привёл тебя в чувство, он бы тебя сожрал.
— Если бы не ты, я бы не перепугалась до смерти! — не выдержала я, вскочив на ноги.

Препирательства с ним меня нервировали.
— А вот и нет!
— А вот и да!
Красивое лицо Мариана раскраснелось от возмущения. Казалось, ещё немного и у него

из ушей пойдёт пар. Наверно, и я была не лучше.
— Рей, скажи ей, чтобы она прекратила со мной спорить!
— Рейден, тебе не женить его надо, а в детский сад отдать!
Но главный маг молчал. Улыбаясь, он продолжал наблюдать за нами.
— Ари, женщины в Моране так себя не… — начал опять Мар и резко смолк.
Прошло несколько секунд, прежде чем он продолжил:
— Не шевелись, — но добавил уже шёпотом. Как тогда возле храма.
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Я застыла на месте.
— Мариан, ты опять меня пугаешь, — также шёпотом ответила я и нервно заправила

волосы за ухо.
От беспокойства во рту пересохло. А затем я проследила за его взглядом и обнаружила,

как несколько язычков пламени, вырвавшихся из камина, повторяют движения моей руки.
— О… — удивлённо выдала я и опустилась обратно в кресло.
Мне понадобилось время, чтобы осознать увиденное. Затем я снова взмахнула рукой,

словно дирижёр, и провела воображаемой палочной из стороны в сторону.
Удивительно! Пламя повторило мои движения.
А в следующее мгновение тишину гостиной пронзил звон разбившегося стекла,

выскользнувшего из рук вредного Ло Крина. Я вздрогнула, а огонь разметал яркие искры в
разные стороны и испуганно метнулся обратно в камин.

— Мар, держи себя в руках, — выругался главный маг.
— Это невероятно! Рей, ты видел? Этого не может быть! — пропустив слова старшего

брата мимо ушей, Мариан опустился на корточки прямо передо мной.
Он взял мои ладони в свои руки и стал с любопытством их рассматривать. Затаив дыха-

ние, я рассматривала их вместе с ним. В этот момент моё сердце переполнялось радостным
волнением.

— Выходит, магия проявилась и твоя стихия огонь, — Рейден задумчиво потёр подбо-
родок.

О боги! Всё, что я знала об огне это то, что он опасен и разрушителен.
— Что мне со всем этим делать? — на смену моей радости пришёл страх. — Я ничего не

знаю о магии огня. Я же могу здесь что-то поджечь, — запаниковала я, озираясь по сторонам.
Ощущения были смешанные. С одной стороны, приятно оставить в прошлом разъеда-

ющее чувство собственной никчёмности. Но с другой, пугало предчувствие чего-то плохого.
Ведь, по словам Тэна, именно из-за магии убили моих родителей.

— Не бойся. Ты не сможешь призывать огонь. Но сможешь управлять им. Я прослежу,
чтобы в доме убрали свечи и оставили лишь магические светильники, — произнёс Рейден.

— Рей, мы должны доложить королю. Ведь она первый маг огня за последнюю сотню
лет, — вмешался Мариан.

— Что? П….Как первый? Почему? — от волнения я даже запнулась.
Рейден немного помолчал, как будто оценивая, стоит ли рассказывать мне или нет. Но

потом всё же ответил.
— Пойдём. Это проще показать, чем объяснять, — и поднялся с места.
Затем он открыл портал. Из тёплой и уютной гостиной мы втроём шагнули на узкий

каменный островок. Повсюду вокруг простиралась вода, а лучи заходящего солнца яркими
вспышками поблёскивали на её тёмной поверхности.

Место, где мы оказались, было похоже на фрагмент Великой Китайской стены, внезапно
вынырнувшей посреди океана. Высокие каменные стены уходили глубоко под воду, и невоз-
можно было рассмотреть, что именно находится на дне.

— Большую часть поверхности Морана занимает вода, — пояснил главный маг. Он про-
шёлся вдоль края и прислонился плечом к высокому ограждению. — Но так было не всегда.
Когда-то в нашем мире процветало четыре государства: Тьмы, Света, Воды и Огня. Их насе-
ляли люди с соответствующим видом магии. Всё было прекрасно до определённого момента,
— объяснил он.

— До тех пор, пока на Моран не напали демоны, — со злостью процедил Мар.
Он взял меня за руку и потянул за собой.
Когда мы приблизились к краю, я увидела, что спуском со стены служит лестница. Её

крутые каменные ступени уходили вниз, растворяясь в холодной тёмной воде.
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— Чтобы увидеть, мы должны спуститься на дно. Здесь неопасно. Главное, следуй за
мной и не отставай, — произнёс младший.

— Я не умею плавать, — предупредила я. — И может, стоит раздеться? Не хочу намочить
платье.

— Если желаешь, можешь раздеться. Я бы многое отдал, чтобы это увидеть, — улыбаясь
во весь рот, добавил вредный Ло Крин.

— Мар, прекрати! Если наша одежда намокнет, отправишься на переобучение, — с долей
раздражения заявил Рейден.

Улыбку младшего как ветром сдуло.
— Идём, — серьёзным тоном скомандовал он и потянул меня за собой.
Лезть в воду не хотелось. Однако делать этого мне и не пришлось. Стоило Мариану кос-

нуться воды носком сапога, как она расступилась перед ним. Придерживая платье, я поспе-
шила следом. В итоге самого дна мы достигли, находясь в воздушном пузыре. Ступив на круп-
ный булыжник, я словно оказалась в величайшем океанариуме.

— Невероятно, — прошептала я, прикасаясь ладонью к границе воздуха и воды. Здесь
не было стекла, но вода продолжала оставаться на месте.

На такой глубине было довольно темно, но впереди отчётливо проступали очертания
высокой скалы. Один взмах руки главного мага, и тьма развеялась. Моему взору открылся
целый затонувший город, а отвесная скала оказалась величественным дворцом из белого мра-
мора.

Восхищение схлынуло. Я осознала, что здесь произошла страшная трагедия.
— Это сделали демоны? — спросила я.
— Город погубили люди, но по вине демонов, — ответил Мар.
— Эта трагедия произошла очень давно, — добавил Рейден. — Демоны Шифара напали

на Моран внезапно. Все четыре государства объединились и встали на защиту своего мира. В
той войне погибло много людей. Многие города были разрушены. Однако государство Огня
почти не пострадало. Более того, спустя время демоны всё ещё продолжали нападать, но...

— Но магов огня они не трогали, — перебил его Мариан. — Поэтому людей, владеющих
стихией огня, обвинили в сговоре с демонами и впоследствии уничтожили.

— Однако жители Морана забыли о главном. С уничтожением одной из стихий равно-
весие нарушилось. Всего за несколько дней территории Света и Тьмы ушли под воду.

— Ари, то, что ты сейчас видишь, — Мар указал в сторону дворца. — Когда-то это был
самый красивый город Света во всём Моране.

У меня перехватило дыхание.
В голове не укладывалось, как можно было такое допустить? От осознания масштаба тра-

гедии мне стало нехорошо. По всему телу разлился жар. Воздух показался тяжёлым и колючим.
Я вцепилась в воротник своего платья, словно он сдавил мне шею и мешал сделать вдох. Мне
вдруг послышались сотни голосов, переходящих в крик ужаса. Взглянув в сторону дворца, я
увидела злобный блеск рубиновых глаз, светившихся в полумраке окон.

— Всё хорошо. Дыши, — произнёс Рейден, придерживая меня за талию.
Но хорошо не было.
— Там… — прошептала я и начала медленно оседать на землю.
Недолго думая, Рейден подхватил меня на руки и поспешил на поверхность.
Вздохнуть я смогла, лишь когда ощутила прохладный морской ветерок. Солнце почти

село за горизонт, окрашивая небо в жёлто-оранжевые тона.
Мне понадобилось несколько долгих минут, чтобы прийти в себя и справиться с дрожью

в руках и ногах.
— Огненные маги в самом деле были в сговоре с демонами? — спросила я, прислонив-

шись спиной к холодной каменной стене.
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Мы стояли на том же месте. Но теперь я понимала, что это часть каменной стены, окру-
жавшей затонувший замок.

— Прямых доказательств этому нет, но в древних фолиантах есть записи, что Ариннити,
наследная принцесса Огненного государства, сбежала с одним из демонов в Шифар.

— Сбежала в Шифар? — удивилась я. — Но я думала, человеку там не выжить.
— Действительно. Мир демонов не приспособлен для людей. Нам неизвестны подробно-

сти, — ответил главный маг.
Я решила поделиться с братьями Ло Крин тем, что знала сама.
— На Земле существует миф о богине солнца и её муже. Её тоже звали Ариннити. Воз-

можно, речь идёт об одной и той же женщине. Тогда, получается, её мужем был демон. И они
действительно сбежали, но только не в Шифар, а на Землю. Такое ведь возможно?

Мне не ответили. Братья лишь переглянулись.
— Значит, моя стихия огонь, — продолжала я рассуждать вслух.— Это плохо. Потому

что если король узнает, то решит, что я представляю опасность. Возможно, он даже захочет
избавиться от меня.

Осознав это, я испугалась не на шутку.
— Ошибаешься. Король Марана одержим идеей восстановить равновесие. С твоим появ-

лением на это есть надежда, — попытался успокоить меня Мариан.
— Мы никому не скажем, — отрезал Рейден.
— Почему? — вместе с младшим Ло Крином, мы в недоумении уставились на главного

мага.
— Сейчас о пробудившейся магии огня известно лишь нам троим. Так и должно оста-

ваться. Чем меньше людей знает, тем больше шансов, что эта информация не дойдёт до отступ-
ников, — а затем Рейден перевёл взгляд со своего младшего брата на меня. — Ари, завтра мы
поедем в город. Я лично подыщу для тебя дом и компаньонку.

Я испугалась, что он меня выгоняет.
— Рейден, пожалуйста. Только не это, — я бросилась к нему и схватила за отворот его

рубашки. Мне было настолько страшно, что я была готова умолять его.
— Не переживай, — ответил Рейден, придерживая меня за предплечья. — Мы создадим

видимость твоего отдельно проживания. Это поможет сберечь твою репутацию, а мне испол-
нить приказ короля, — немного подумав, мужчина добавил. — Теперь ты маг. Со временем
освоишь порталы. Продолжишь жить в цитадели, а в городе будешь появляться изредка для
видимости.

Рейден говорил с такой уверенностью, будто в его голове уже сложился план.
— Я сам обучу тебя основам магии, но королю докладывать пока не будем. Тебе нужно

время, чтобы всё усвоить.
Подумать только! Теперь я маг, владеющий огненной стихией. Более того, душу грела

идея, что я смогу открывать порталы. Возможно, я смогу вернуться домой, на Землю. Пусть
ненадолго, но смогу.

Эта мысль меня окрылила. Я повисла на шее у главного мага. Я была ему безмерно бла-
годарна за всё, что он сделал для меня. Да что там говорить, я даже быстро чмокнула его в
щеку. В этот момент я была так счастлива, что пыталась не расплакаться от радости. В ответ
Рейден обнял меня за талию и прижал к себе.

— Спасибо, — смущённо прошептала я и попыталась высвободиться из его рук.
Он вдруг тяжело вздохнул. Его взгляд задержался на моих губах. Он продолжал держать

меня в объятиях, а в этот самый момент его голубые глаза начала затапливать тьма.
Сказать по правде, я растерялась. Но в нормальное состояние мужчину вернуло нервное

покашливание его младшего брата.
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— Рей, а я мог бы обучить Ари владению оружием. К тому же она сама настаивала, —
заявил вредный Ло Крин.

Я попыталась припомнить, когда я такое говорила, но, как бы ни старалась, так и не
вспомнила.

— Да, возможно, это понадобится…— задумчиво протянул Рейден, наконец-то выпуская
меня из объятий.

— Ну же, Ари! — требовательно воскликнул Мариан, протягивая ко мне руки. — А
меня поблагодарить?

— Обойдёшься, — буркнула я.
Обычно я не злопамятна. Я прекрасно понимала, что оплеухой младший Ло Крин

пытался привести меня в чувство, но обида на него никак не хотела проходить.
Обсудив подробности нашего плана, мы вернулись в цитадель.
А ночью мне приснился Тэн.
Во сне я видела, как за ним охотились монстры. Они преследовали и настигали ослабев-

шего от ран мужчину. Мне казалось, что тогда, в храме, он отдал мне все свои силы и теперь
сильно уязвим.

С криком я проснулась среди ночи и долго потом не могла уснуть.
Теперь я прекрасно понимала мотивы поступков моего бывшего рыцаря и моё сердце

разрывалось от тоски и сочувствия.
Оказывается, он опасался, что такая редкая магия может попасть к отступникам. Забрав

на время, Тэн вернул её мне. Выходит, он тоже владел огненной магией. Более того, он вынуж-
ден скрываться, чтобы выжить.

Мне захотелось увидеть его ещё раз, услышать его хриплый, чарующий голос, прижаться
к сильному телу, поцеловать.

Прежде меня посещали мысли рассказать обо всём Рейдену. Но теперь я понимала, что
делать этого нельзя. Не известно, что ждёт меня дальше и сможет ли главный маг обеспечить
мою собственную безопасность…
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Глава 13

 
Следующим утром, ещё затемно, меня разбудил громкий стук в дверь. И не дожидаясь

моего ответа в комнату вошёл Рейден Ло Крин. Я еле успела натянуть одеяло.
— Ари, даю тебе десять минут на сборы! — громко произнёс он.
— Что случилось? — перепугалась я.
Мужчина смерил меня долгим изучающим взглядом.
— Самое время начать тренировку. Надень что-нибудь удобное и спускайся вниз. Мар

тебя проводит.
Как только он ушёл, я бросилась собираться. В шкафу среди платьев нашла удобные

чёрные брюки и простую хлопковую рубашку. Из обуви выбрала высокие сапоги на плоской
подошве. Заплела волосы в косу и поспешила вниз.

В гостиной меня уже дожидался младший Ло Крин. Его беззастенчивый взгляд прошёлся
по моей фигуре и остановился на груди. С минуту он не мог от неё оторваться.

— Может, перестанешь таращиться? — не выдержала я.
— Да, было бы на что, — ядовито усмехнулся он. — Идём!
Мариан повёл меня в жутковатые подвалы цитадели, которые напоминали сплошной

мрачный лабиринт. Запоминать дорогу я даже не пыталась. Бесполезное занятие. Наконец мы
остановились перед массивной деревянной дверью.

— Проходи, — скомандовал парень, распахивая передо мной дверь.
Я немного помедлила, собираясь с духом, и шагнула внутрь. Вопреки моим ожиданиям,

я оказалась вовсе не в темнице, а в просторном и сухом помещении. На стенах из серого камня
горели факелы, а чуть в стороне стоял широкий деревянный стол, заваленный разнообразным
оружием. Рейден уже был здесь. Он стоял, сложив руки на груди и с ужасно серьёзным видом.

— Ари, как самочувствие? — поинтересовался он.
— Прекрасное, — бодро ответила я.
— Это ненадолго, — отозвался вредный Мариан, ехидно улыбаясь при этом.
Ужасно захотелось запустить в него чем-нибудь тяжёлым.
— Ну что ж, тогда приступим. Попробуй сделать то же самое, что и вчера, — Рейден

указал в направлении горящего факела.
Сказать по правде, я не представляла, что мне нужно сделать. Поначалу я просто смот-

рела на огонь и растерянно хлопала глазами. Затем махнула рукой. Потом более энергично,
но всё было без толку.

— Рейден, у меня не выходит, — сдалась я.
— Во-первых, ты должна находиться гораздо ближе к источнику огня, — ответил он.

— Во-вторых, стихийная магия не действует сама по себе. Ты должна ясно понимать, чего
хочешь. Задать цель. Мысленный приказ или образ.

Я сделала несколько шагов вперёд и протянула к факелу руку. Я сконцентрировалась и
представила пляшущий на ладони огонёк. А в следующее мгновение произошло чудо. Пламя
ожило и затрепетало, словно от лёгкого ветерка. Отделилось от факела и плавно опустилось
мне на ладонь. Но самое удивительное - огонь не обжигал и не причинял мне никакого вреда.
Я ощущала лишь приятное тепло.

— Попробуй представить пламя в виде животного, — произнёс Рейден.
Внезапно главный маг оказался так близко ко мне, что стоило мне сделать маленький

шаг назад, и наши тела бы соприкоснулись. Однако рядом с ними я почувствовала себя более
уверенно.

Я сконцентрировала своё внимание на языках пламени и представила маленького пуши-
стого котёнка. На мой взгляд, это было самое милое и слабое создание из всех живых существ,
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каких мне доводилось видеть. Пламя будто прочитало мои мысли. Оно вздрогнуло, а затем
медленно приняло очертания маленького огненного комочка.

— Мило, но я думал, это будет зверюга из храма, — разочарованно вздохнул младший
Ло Крин.

В ту же секунду в моей памяти всплыл образ жуткого зверя. Огненный котёнок в моей
руке вздрогнул. Более того, он поднялся в воздух, отлетел на расстояние и начал увеличиваться
в размерах. Не успела я моргнуть, как перед нами оказался огненный зверь высотой с меня
ростом.

Я понимала, что должна бы испугаться такого, но почему-то страха я не ощущала. Ско-
рее внутри всё замерло от восторга перед могуществом стихийной магии. К сожалению, вос-
хититься своим творением я не успела. Моего огненно зверя окутала тьма, и он развеялся.

— Неплохо, — задумчиво произнёс он. — Продолжим.
Всё повторилось вновь. По приказу главного мага я превращала пламя в заданные мне

образы. На первый взгляд это было несложно. Во всяком случае, так мне казалось. Но я быстро
поняла, как это сложно и какой концентрации требует.

— Зачем это нужно? — устало спросила я.
— Ари, не забывай, ты можешь управлять огнём, но не можешь создавать пламя без

источника, — ответил он.
— Можешь попробовать таскать с собой повсюду факел, — хмыкнул Мариан, не скрывая

иронии.
Вредный паршивец начинал действовать мне на нервы. Я вдруг ощутила раздражение.
— Не слушай его, — ответил Рейден. — Огненные маги нашли выход из сложившейся

ситуации. В прежние времена их повсюду сопровождали стражи в виде огненных созданий.
Таким образом, огонь всегда был под рукой. И к тому же стражи оберегали своих создателей
от опасностей.

Идея с огненным стражем мне понравилась. В моей голове возник образ волка. Пламя
среагировало мгновенно. Через несколько секунд передо мной появилось огненное создание,
по очертаниям напоминающее волка. Мелкие языки пламени на его теле плавно колыхались,
будто длинная шерсть.

На самом деле создать огненное существо оказалось не самым сложным. Задача послож-
нее – это заставить его исполнять мои приказы. Поначалу у меня ничего не получалось. Я раз-
говаривала с ним, упрашивала его и даже кричала, но волк продолжал упрямо стоять на месте.

— Твоя стихия не собака. Не пытайся её дрессировать, — наставлял Рейден.
И вот, когда я уже совсем отчаялась, вредный Ло Крин снова не удержался от коммен-

тария.
— Ари, не расстраивайся. В случае нападения отступников сможет создать целый выво-

док котят. Глядишь, отступники сами помрут… От умиления.
Его слова меня задели. Мне вдруг до ужаса захотелось стереть его насмешливую улыбку.

И стоило об этом подумать, как рядом со мной раздался грозный рык. Ощерившись, волк
двинулся в сторону младшего Ло Крина. Причинять Мариану вред, в мои планы не входило.
Видимо, зверь об этом знал. Он остановился прямо напротив парня. Тот удивлённо вскинул
брови.

— Отлично! У тебя получилось! — обрадовался Рейден.
Меня переполняли эмоции. Да что скрывать, я гордилась собой.
— Закрепим результат, — добавил главный маг.
Впрочем, занятия стихийной магией сильно выматывали. Под конец тренировки я без

сил опустилась на пол. В голове слышался шум, а мышцы охватила непривычная ломота. Но,
несмотря ни на что, результатом я была довольна.
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Правда, последнего созданного мною огненного зверя поглотил в точности такой же,
созданный Рейденом.

— Какой смысл в огненной стихии, если тьма сильнее? — устало спросила я.
— Ошибаешься, — ответил Рейден, присаживаясь на корточки передо мной. — Моя

тьма не сильнее. Не забывай о равновесии. В Моране не существует сильнейшей стихии. Всё
дело в том, как именно ты её используешь.

— Что ты имеешь в виду? — не поняла я.
— Смотри внимательно. Мы с Маром попробуем продемонстрировать наглядно, — отве-

тил он.
Затем Ло Крины разошлись по разным углам. Со смесью волнения и восторга я наблю-

дала, как Рейден создал тёмную клубящуюся сферу и с силой швырнул её в сторону младшего
брата. Однако цели та не достигла. Она врезалась в полупрозрачную ледяную завесу, создан-
ную магом воды. Голубоватый ледяной щит выдержал, а сфера из тьмы осыпалась на пол.

Они продолжили, но теперь нападал Мар. Движение его руки и в сторону главного мага
полетел большущий снежный ком. Тьма среагировала мгновенно. В считаные секунды она оку-
тала фигуру главного мага, и внушительный снежный ком с силой пронёсся сквозь него, а затем
врезался в стену.

— Вы хотите сказать, что стихийная магия сильнее в защите, чем в нападении? — удив-
лённо спросила я.

По довольным улыбкам братьев Ло Крин я поняла, что права.
На этом моя первая тренировка завершилась. Однако отдохнуть мне особо не дали.
— Ари, у тебя есть несколько часов, чтобы собраться. Как будешь готова, мы с тобой

отправимся в город, — сообщил Рейден, когда мы втроём вернулись в гостиную.
Я поспешно отправилась собираться.
Столица Фьярда встретила нас ярким весенним солнцем, синим небом, идеально вымо-

щенными дорогами и весёлыми лицами горожан.
Через некоторое время карета с фамильным гербом рода Ло Крин остановилась возле

небольшого каменного дома, утопавшего в зелени и ничем не отличавшегося от других таких
же домов с черепичными крышами.

Мне безумно понравился уютный жилой квартал, расположенный почти на окраине
города. Главным критерием в выборе жилья была именно удалённость от любопытных глаз.
Здесь же, вдали от суеты, всё вокруг дышало тишиной и спокойствием.

Придерживая подол пышного платья, я поднялась по широким ступеням парадной лест-
ницы. Следом за мной в особняк вошёл главный маг. Мы сразу же попали в просторный свет-
лый холл, пол которого был выложен мраморной чёрно-белой плиткой. Несколько дверей из
холла вели в уютную гостиную и кабинет с широким, почти во всю стену, окном.

На второй этаж уходила изящная лестница с деревянными перилами, выполненными в
форме виноградной лозы, обвивающей железные прутья. Изысканная простота особняка при-
шлась мне по вкусу. При других обстоятельствах я бы с большим удовольствием поселилась
бы здесь.

Об этом я размышляла, стоя возле окна в кабинете, когда мы с Рейденом дожидались
обещанную мне в компаньонки девушку.

— Ари, ты должна будешь появляться в особняке каждый день, — предупредил главный
маг.

Он по-хозяйски устроился в кресле за массивным столом из красного дерева.
— Конечно, — с грустью отозвалась я, не отрывая взгляда от великолепного ухоженного

сада за окном.
— В чём дело? Тебе не нравится дом? — голос мужчины прозвучал совсем рядом, прямо

за моей спиной.
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Я увидела блеск его глаз в отражении стекла, ощутила тепло его тела.
— Не в этом дело, — ответила я.
— Тогда в чём?
— Дело в людях, которых ты собираешься нанять. Я не хочу подвергать их опасности.
— Особняк и его территория под охраной королевских магов, — тихий и немного хрип-

лый голос главного мага раздался над самым моим ухом. Я чувствовала его дыхание на своих
волосах. Спиной ощущала ровное биение его сердца.

Правда, сейчас близость Рейдена не вселяла уверенности. Скорее он заставлял меня
нервничать. Я резко обернулась и наткнулась на его потемневший взгляд.

— Рейден, королевская охрана ненадёжна. Отступники уже много лет проводят свои
грязные ритуалы у вас под… — я замолчала на полуслове, увидев, как тьма ещё больше раз-
лилась в глазах мага.

— Я лично займусь вопросом безопасности особняка, — прошептал он.
Мужчина одной рукой обвил мою талию, а другой приподнял мой подбородок. Он накло-

нился ниже. Его лицо было совсем близко. Боги! Как близко! Его губы замерли всего в несколь-
ких сантиметрах от моих. Я чувствовала его горячее дыхание. Ощущала твёрдую, почти камен-
ную грудь, к которой оказалась прижата.

В этот момент его голубые глаза полностью скрыла тьма. От них в разные стороны мед-
ленно начала расползаться паутина чёрных вен. Вокруг всё резко потемнело, будто наступила
ночь. Мелкая дрожь охватила всё моё тело. От страха я не могла пошевелиться. Поэтому не
сопротивлялась, когда его губы легко коснулись моих…
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Глава 14

 
В холле стукнула входная дверь. На мгновение Рейден замер, прислушиваясь. Затем

послышались семенящие шаги. Тогда мужчина тяжело вздохнул и отпустил меня. Он успел
вернуться за стол, прежде чем в дверях кабинета появилась симпатичная темноволосая
девушка лет двадцати пяти. К этому времени тьма развеялась полностью, а взгляд мага про-
яснился.

— Доброе утро, — поздоровалась незнакомка.
— Проходи. Присаживайся, — вежливо произнёс главный маг. — Ари, позволь тебе

представить Иллинию Фолькс, твою компаньонку.
Я, застывшая на месте, наконец, отмерла и попыталась сконцентрироваться на словах

главного мага, но получалось плохо. Мои мысли всё ещё были заняты другим. Я снова и снова
прокручивала в голове произошедшее здесь несколько минут назад. О Боги! А ведь он едва не
поцеловал меня. И я не оттолкнула его. Да, я испугалась, растерялась, но в то же время Рей-
ден мне нравился. Ну как он мог не нравиться? Он сильный, смелый, красивый, благородный.
Рядом с ним я чувствовала себя в безопасности. И я бы влюбилась в него, если не одно «но».

Пока я размышляла, девушка успела занять стул возле письменного стола.
— Ари, я доверяю Иллинии. Она в курсе нашей с тобой непростой ситуации и любезно

согласилась нам помочь, — затем он повернулся к девушке и добавил, — Иллиния, твоя задача
не только составить Ари компанию, когда она будет находиться в особняке, но также прикрыть
в случае её отсутствия.

— Конечно, ваша светлость. Можете во мне не сомневаться. Я всё сделаю, — заверила
она.

— Хорошо. Тогда я оставлю вас ненадолго. Ари, я вернусь за тобой позже.
Рейден ушёл, и мы с моей компаньонкой остались одни. На первый взгляд робкая

девушка оказалась жизнелюбивой и сообразительной. Сказать по правде, Иллиния Фолькс
чем-то напомнила мне мою подругу Лину.

Поболтав немного, мы отправились осматривать особняк. Здесь было всё необходимое.
Удобная кухня, просторная столовая с выходом в сад. Побродив по комнатам на первом этаже,
мы поднялись на второй. Лестница заканчивалась широким коридором, куда выходили двери
четырёх похожих между собой спальных комнат. Одну из них, оформленную в зеленоватых
тонах, я выбрала для себя, а Иллинии приглянулась комната напротив.

Я сидела на пуфике в её комнате, когда она распаковывала вещи.
— Сегодня вечером прибудут слуги. Не беспокойся, Ари. Я за всем прослежу, — болтала

она, развешивая свою одежду в шкаф. — Штат небольшой, но все люди проверенные. Кухарка,
горничная, лакей и пару охранников. Его светлость не допустит сюда чужаков. Вот увидишь,
никто и не догадается, что ты здесь не живёшь.

Иллиния показалась мне милой и открытой. Она располагала к себе. Я посчитала нужным
её предостеречь.

— Вы все здесь будете подвергаться опасности из-за меня.
— За нас не волнуйся. Зачем отступникам прислуга со слабой магией? — она улыбну-

лась, а затем добавила, — к тому же я уверена, господин главный маг о нас позаботится. А уж
тебя он им и подавно не отдаст. Ой, я так рада за него. Точнее за вас обоих. Вы двое такая
чудесная пара, — последнюю фразу она произнесла шёпотом, искренне улыбаясь.

— Мы не пара, — растерянно ответила я.
— Разве нет? — удивилась она.
— Нет.
— Но мне показалось, будто между вами…
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Обсуждать наши отношения с Рейденом не хотелось. К тому же я понятия не имела, как
мне реагировать на его поведение. Поэтому я предпочла сменить тему разговора.

— Иллиния, какая у тебя стихия?
— Вода. Но всё, что я могу это стакан воды охладить. Мне особо некогда было заниматься

магией, — и столько грусти было в её голосе.
— Почему?
— У жителей Морана стихийная магия проявляется в разном возрасте. Моя проснулась

поздно. Мне тогда уже шестнадцать исполнилось. Помню, я тогда кипятком из чайника обо-
жглась, а он тут же льдом покрылся. Так магия пыталась меня защитить, — на лице девушки
отразилась лёгкая улыбка.

Сейчас я отлично понимала, чего именно ожидал от меня король Морана. Подумать
страшно, чтобы он со мной тогда сделал, если бы моя огненная стихия проявилась в тот
момент.

— А что потом? Почему ты не обучалась? — спросила я.
— Говорю же, не до магии мне было. Моя старшая сестра вместе с мужем погибли. Их

демоны убили. А у них детки остались. Поэтому времени у меня совсем не было. Пришлось
заботиться о племянниках.

— Как убили? Почему? — опешила я.
— Разве злобным тварям нужен повод для убийства? — удивилась она. — Ненавидят

они нас. Уже столько столетий пытаются захватить Моран.
— Почему ты уверена, что твоих родных убили именно демоны? — осторожно спросила

я.
— Из соседнего города моя сестра с мужем ехали. Его родню там навещали. Карету, в

которой они возвращались… Точнее всё, что от неё осталось… — Иллиния сделала паузу,
вытерла набежавшие слёзы и продолжила, — рядом с тем местом обнаружили двух демонов.
Они мою сестру вместе с мужем вместо себя в Шифар отправили, чтобы самим здесь остаться.
Только не вышло у них. Убил их главный маг. Так я с господином Рейденом и познакомилась.
Тяжёлое было время. Ещё родителей не стало… — всхлипнув, она быстро смахнула слёзы.

— Иллиния, я не знала, — я поспешила обнять девушку. — Прости. Я не хотела доводить
тебя до слёз.

— Нет, нет, всё в порядке, — заверила она. — Господин Рейден очень помогал нам с
племянниками. Я в большом долгу перед ним и сделаю всё, что он прикажет.

Мне было искренне её жаль. Сколько же всего довелось пережить этой бедной девушке.
Но её рассказ меня озадачил. Я снова задумалась о демонах. По словам Илинии выходило, что
кровожадные существа мечтали захватить Моран. Но я никак не могла понять, почему демоны
с таким упорством до сих пор пытаются проникнуть в этот мир?

От размышлений отвлёк появившийся на пороге Рейден Ло Крин.
— Ари, нам пора. Наведаешься в особняк завтра. Пройдётесь с Илинией перед домом,

чтобы вас увидели соседи, — распорядился он.
— Зачем всё это нужно? — спросила я.
— За домом следят люди короля. Готов поклясться, его величество уже в курсе твоего

переезда, — объяснил он. — Иллиния, не забудь зажигать по вечерам свет в комнате Ари.
— Конечно, ваша светлость. Всё сделаю.
— Ари, идём. Покажешь комнату, которую выбрала для себя, — скомандовал он.
Понравившаяся мне спальня была чудесной. Шелковые обои с зеленоватыми цветами,

мебель в светлых тонах. Через лёгкие белоснежные занавески просматривался цветущий сад.
Недалеко от кровати с резными столбиками и балдахином имелись две двери, одна вела в
гардеробную, а вторая в небольшую, отделанную мрамором ванную. Сама комната была вдвое
меньше той, что я занимала в цитадели, но здесь было уютнее.
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Осмотревшись, Рейден одобрительно кивнул.
— Запомни комнату. Перемещаться придётся именно сюда. Завтра портал для тебя

откроет Мар, но позже придётся самой. Создавать его несложно. Уверен, ты быстро научишься.
Я кивнула, соглашаясь с его словами. Рейден открыл портал в цитадель. Он уже обхватил

меня за талию и собирался сделать шаг, но в последний момент остановился.
— Ты слишком молчалива. Тебя что-то беспокоит? Или дело во мне? Может, я тебя чем-

то обидел? — в его голосе послышалось напряжение.
Я не смогла признаться, что его магия меня пугала. Более того, когда его глаза затапли-

вала тьма, мне и вовсе хотелось бежать куда подальше. В итоге я сказала совсем не то, что
думала.

— Всё в порядке. Просто хочу как можно скорее научиться создавать порталы.
Он улыбнулся своей обычной улыбкой.
— Всему своё время, — и мы шагнули в чёрную воронку портала.
На следующий день Мариан переместил меня в городской особняк. Я заглянула в

спальню к Иллинии. Немного поболтав, мы спустились вниз, где она представила мне весь
обслуживающий персонал.

После обеда мы с моей компаньонкой отправились гулять по небольшому саду. Густой
зеленой полосой он окружал весь дом. Иллиния оказалась приятной собеседницей. Она с вос-
торгом рассказывала о Моране и с удовольствием слушала рассказ о моей жизни на Земле.
Вкратце я рассказала ей историю своего появления здесь, стараясь не упоминать о Тэне.

— Ари, не хочу тебя пугать, но всё же тебе очень повезло. Страшно представить, чтобы
с тобой сделали отступники, не появись его светлость вовремя, — заметила она.

— Марта, служанка из цитадели сказала то же самое.
— Не удивительно. Все помнят жуткую историю, которая произошла с дочерью королев-

ского советника, — почему-то шёпотом сказала она.
— Что за история? — насторожилась я.
— Отступники похитили её прошлой весной. И не просто похитили, а прямо на пороге

собственного дома.
— Какой ужас!
— Спустя несколько недель её совершенно случайно нашли местные охотники в лесу.
— Она жива? — мне было страшно услышать ответ, но я не могла не задать этот вопрос.
— Да… То есть не совсем, — замялась моя компаньонка. — Охотники успели в послед-

ний момент. Ты ведь знаешь, что без магии люди в Моране не выживают. Так вот, отступники
забрали её магию. Теперь несчастная и не жива, и не мертва. Как бы это объяснить, теперь
она словно тень.

— О боги! — только и смогла выдохнуть я.
В моей памяти навсегда засело ощущение собственной беспомощности в тот момент,

когда я оказалась наедине с отступниками. Правда, тогда я не осознавала всей опасности. Я не
знала, кто они такие, и тем более не знала, что именно они могли со мной сделать. Совершенно
очевидно, если бы Тэн не забрал мою магию, то я была бы мертва.

— Случившееся с несчастной ужасно, — согласилась Иллиния.
— Может, из-за трагедии с дочерью советник стал таким злым? — предположила я. —

При встрече с королём, он требовал моей смерти.
— Возможно, он ещё не до конца оправился, — согласилась Иллиния. — Мне известно,

что господин Рейден не особо с ним ладит. А ещё советник на время покидал свой пост. Он
вернулся не так давно.

За разговором мы с Иллинией успели обогнуть особняк и теперь не спеша брели по
мощёной дорожке, ведущей к парадному крыльцу.
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— Совсем забыла тебе отдать, — она протянула мне небольшой конверт и добавила, —
а ещё вчера вечером доставили букет на имя Арины Виреевой.

— От кого? — удивилась я.
— Цветы принёс секретарь его величества.
Покрутив конверт в руках, я заметила позолоченную печать на нём.
— Он был очень настойчив и хотел вручить букет лично тебе в руки. Но я сказала, что

ты устала и не можешь спуститься.
— Спасибо, — поблагодарила я.
Рейден оказался прав. Король Морана был в курсе всех событий. В прилагавшейся к

букету записке было послание от короля. Он выражал одобрение в связи с моим переездом, а
также назначал дату моего нового визита во дворец. В том, что это будет очередная проверка,
я не сомневалась, но не явиться я не имела права.

Не мешало бы посоветоваться с Рейденом, но проблема в том, что после случившегося
между нами, я его избегала.

Между тем тишину пустынной улицы прервало звонкое цоканье, и возле кованых ворот
особняка остановился экипаж, запряжённый элегантной парой вороных лошадей. Из кареты
ловко вынырнула женщина и уверенной походкой направилась к охранникам.

— Кто она? — спросила я Иллинию.
— Не знаю, но её не пропустят без разрешения главного мага, — ответила она, вгляды-

ваясь в происходящее у ворот.
А там происходило что-то странное. До нас с Иллинией долетали обрывки фраз незна-

комки. Она настойчиво требовала пропустить её.
— Ари, пойдём. Нам лучше вернуться в дом, — взяв меня за руку, Иллиния потянула

меня внутрь.
Краем глаза я успела заметить, как от самих ворот и дальше по ограде пробежала полу-

прозрачная волна тёмной дымки.
— Ты видела? — я замерла на крыльце.
— Это защита господина Рейдена. Ты зря волнуешься. Никто не сможет пройти на тер-

риторию без его разрешения.
Приятно было осознавать, что Рейден сдержал обещание насчёт безопасности особняка

и людей.
Немного постояв возле окна в гостиной, я поднялась к себе и тут же замерла при входе.

Там, развалившись на кровати, меня дожидался младший Ло Крин.
— Ари, угадай, чем мы сейчас займёмся? — поигрывая бровями, спросил он.
— Боюсь даже предположить, — невесело ответила я.
— Спешу тебя обрадовать. Рей дал добро. Я буду обучать тебя владению оружием, —

радостно сообщил он.
— Нет. Только не это, — захныкала я.
Он поднялся с кровати и направился ко мне.
— Не притворяйся. Я по глазам вижу, как ты на самом деле рада. Поэтому поспешим.
Он создал портал. К счастью, вредный Ло Крин дал мне время переодеться в более удоб-

ную одежду, после чего мы вновь спустились в подвал.
Наше занятие началось с теории. Расхаживая вдоль стола, мой учитель с умным видом

рассказывал о видах оружия, не забывая при этом наглядно его демонстрировать.
Затем из кучи, сваленной на столе, Мариан выбрал два стальных меча. Он взмахнул ими

одновременно, словно примеряясь, и протянул один из них мне.
Помедлив, я всё же приняла меч. Он оказался довольно тяжёлым. Мне пришлось ухва-

титься за рукоять двумя руками, чтобы не уронить.
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— Мар, не представляю, как вообще этой штукой можно сражаться. Я удерживаю-то его
с трудом.

— Ничего. Привыкнешь, — отрезал мой мучитель и занял позицию напротив.
Однако, заметив, что я даже сдвинуться с места не могу, он выбрал другие, более лёгкие,

удобные и деревянные.
Затем он показал несколько приёмов и заставил меня отработать удары по защите и напа-

дению.
Возможно, по выражению моего лица, а возможно, по тому, как вяло я размахивала дере-

вяшкой, он догадался, что занятие мне ужасно надоело. Поэтому мой мучитель сменил тактику
обучения. Он приказал нападать на него. Вот тут я оживилась. Но, тем не менее, нападать не
спешила. Я видела Мара в бою. Он и его старший брат владели мечом в совершенстве.

Однако долго уговаривать меня не пришлось. Пара язвительных шуточек сделали своё
дело. И я бросилась в бой. О! Я так вошла во вкус, пытаясь достать вредного Ло Крина, что
остановилась лишь тогда, когда холодная вода окатила меня с ног до головы.

— Мар, ты что творишь? — закричала я. — Ты… Ты меня облил! — я задыхалась от
возмущения.

С моих волос стекала вода, а прилипшая мокрая рубашка неприятно холодила кожу.
— Ари, ты такая горячая, — издевательски произнёс он. — Что я решил немного осту-

дить твой пыл, — на его лице растянулась самодовольная улыбка, которая меня жутко бесила.
Дальнейшее я не планировала. Это была чистой воды импровизация. Я метнула быстрый

взгляд на стену, где висел факел, и тут же потянулась к огню. Всего мгновение и пламя ока-
залось на моей ладони. Я глубоко вдохнула и сдула его прямо под ноги вредному Ло Крину.
Мариан замер от неожиданности, наблюдая, как языки пламени у его ног растекаются и изви-
ваются, постепенно принимая очертания змей. Огненные создания зашипели, но их шипение
потонуло в истошном вопле…
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Глава 15

 
— Боги равновесия! Как больно… — в очередной раз простонал Мариан, с трудом при-

открывая заплывший глаз и ощупывая внушительную шишку у себя на лбу.
Видеть его таким было… Скажем так: непривычно. Он лежал на диване в гостиной цита-

дели и страдал от физической и моральной травмы, которую получил во время нашей с ним
тренировки. Как оказалось, несчастный Ло Крин панически боялся змей. Но это полбеды. Убе-
гая от моих огненных созданий, он споткнулся, а падая, ударился лбом о край стола.

В результате этого несчастного случая моё взыгравшее чувство справедливости транс-
формировалась в чувство вины. В итоге я примостилась на краешке дивана и аккуратно меняла
ему компрессы. Рейден стоял к нам спиной и смотрел на огонь в камине.

— Мариан, миленький мой, ну прости, — упрашивала я. — Идея с тренировкой с самого
начала была обречена на провал. Я же в жизни не держала в руках оружие.

— По глазам вижу, ты не просто хотела, ты жаждала моей смерти, — тихо прохрипел он.
— Вовсе нет. Я просто не знала, что ты такой тру… В смысле так сильно испугаешься,

то есть впечатлишься.
— Ай! Больно… — прошипел он, когда я шлёпнула ему на лоб мокрое полотенце. — Я

вовсе не испугался. Это было тактическое отступление, чтобы занять более выгодную позицию.
— Где? За дверью? — уточнила я, пытаясь сдержать улыбку.
Ответом мне послужил осуждающий взгляд травмированного мага.
Я вновь забрала полотенце, чтобы смочить его в воде. В этот момент на лице парня появи-

лась слишком подозрительная улыбка.
— Хорошо. Я прощу. Но тебе придётся провести всю ночь возле моей постели. Будешь

ухаживать за мной, менять мне компрессы, — нагло заявил он.
— Шутишь?
— Я серьёзно.
— Рейден, мне кажется, твой брат приложился гораздо сильнее, чем я думала. Может,

вызовем лекаря?
Но мужчина молчал, словно его тут и нет.
Я вздохнула и снова смочила полотенце в холодной воде. Я собиралась положить его

Мариану на лоб, но тот неожиданно перехватил мою руку и потянул на себя, так что мы ока-
зались лицом к лицу.

— Всю ночь. Поняла? — прошептал он.
Я упрямо молчала, понимая, что он намеренно выводит меня из себя. Мы смотрели друг

на друга. Глаза в глаза. Ровно до тех пор, пока парень не перевёл взгляд на мои губы.
— Хватит!— рявкнул вдруг Рейден.
Я вздрогнула. Мариан, кажется, тоже. Он отпустил меня, и яи отстранилась.
— Мар, попроси у Марты мазь. Пусть она обработает твои ушибы, — произнёс он тоном,

не терпящим возражения.
Однако в силу характера младший всё же рискнул возразить.
— Пусть Ари её при…
— Живо! Я сказал! — перебил его Рейден. В этот момент в гостиной резко потемнело,

а на красивом лице главного мага заиграли желваки, настолько он был зол.
Младший Ло Крин угрозу понял. Он довольно шустро вскочил на ноги. Я провожала его

взглядом и тайно завидовала. Сейчас бы всё отдала, лишь бы оказаться подальше от разгне-
ванного главного мага. Но меня никто не отпускал.

Взмахнув рукой, Рейден открыл портал.
— Идём! — приказал мне.
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Я приблизилась к нему и чуть не вскрикнула от неожиданности, когда он с силой схватил
меня за плечи. Я упёрлась ладонями ему в грудь, безуспешно пытаясь отстраниться. Но всё
зря. Рейден буквально втолкнул меня в воронку портала. Я вся напряглась в ожидании чего-то
плохого, но на выходе мужчина резко разжал руки, и я приземлилась на что-то мягкое. Быстро
осмотрелась и поняла, что мы в моей комнате.

— Рейден, прости. Я правда не нарочно, — попыталась оправдаться я, решив, что он
разозлился из-за младшего брата.

Мужчина не ответил. Молча стоял рядом с кроватью и сверлил меня злым взглядом. Я
впервые видела его таким. В этот момент я отчаянно пыталась придумать, как убедить его, что
я не опасна. Придумать ничего не успела. Он отвернулся и отошёл к камину.

Глядя на его спину, моё гнетущее чувство вины лишь умножалось. Я не выдержала. Моя
рука коснулась его плеча. Он тут же развернулся, словно ждал этого момента. Его пальцы
сомкнулись на моём запястье.

— Рейден, поверь, я никогда нарочно не причиню вреда ни Мариану, ни тебе, — про-
шептала, еле сдерживая слёзы.

— Знаю, — удивительно мягко ответил он. — Мой брат глупый мальчишка. У королев-
ского мага не должно быть ни единого страха.

— Значит, ты на меня больше не злишься? — осторожно уточнила я.
— Ари, моя злость не имеет к тебе никакого отношения, — с грустью в голосе ответил

он. — Я вправе злиться только на себя.
— Не говори так. Ты столько сделал для меня. Не представляешь, как я тебе благодарна.
— Мне не нужна твоя благодарность, — довольно резко ответил он и немного помедлив,

добавил, — Ари, мне нужна ты, — он притянул меня к себе за руку, за которую меня держал.
— Ты разве не видишь? Я до безумия ревную тебя к собственному брату.

Его признание меня поразило. Но лучше бы он этого не говорил.
— Рейден, я… — замялась, подбирая слова.
В этот момент в дверь постучали.
— Арина, я принесла вам ужин, — послышался голос Марты. Не дожидаясь ответа, слу-

жанка открыла дверь и шагнула в комнату, но заметив нас Рейденом, женщина резко остано-
вилась.

— Не сейчас! — неожиданно жёстко отрезал главный маг, но его слова перекрыл грохот
посуды, потому что от неожиданности служанка выронила поднос.

— Я всё приберу, — она бросилась собирать осколки.
— Марта, выйди, — раздражённо произнёс мужчина.
— Простите, ваша светлость, — запричитала она, не обращая внимания на приказ гос-

подина и продолжая елозить по полу. — Я такая неловкая. Простите…
— Марта! — чуть ли не зарычал он.
— Рейден, прекрати. Так нельзя, — я оттолкнула его и бросилась помогать расстроенной

женщине.
Когда мы закончили, главного мага в моей комнате уже не было.
— Вот и славненько, — сказала Марта, поднимаясь на ноги. — Сейчас принесу новый

ужин.
Она ушла, а я так и осталась стоять посреди комнаты. Более того, на моём лице застыло

выражение крайней растерянности. Потому что, покидая мою спальню, женщина выглядела
ужасно довольной. У меня даже закралось подозрение, что это произошло не случайно. Будто
она уронила поднос нарочно. Хотя, возможно, мне показалось…

Остаток вечера прошёл без происшествий. А ночью мне снова приснился Тэн. Я видела
разрушенную башню на высоком холме. Из-под её обломков вырывались раскалённые потоки
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лавы. Они расползались во всех направлениях, выжигая всё на своём пути. А на вершине руин
стоял Тэн. Я слышала его голос. Он звал меня.

Проснувшись затемно, я долго ворочалась, но больше уснуть не смогла. Как только взо-
шло солнце, я побежала искать главного мага. Я нашла Рейдена в кабинете. Он сидел за столом
и выглядел мрачным, угрюмым и каким-то потерянным. Кажется, он так и не ложился.

— Доброе утро. Научишь создавать порталы? — с ходу спросила я.
Судя по мелькнувшему на его лице замешательству, мне удалось его удивить. Он посвер-

лил меня задумчивым взглядом, словно собирался сказать что-то серьёзное, но затем напря-
жение на его лице вдруг спало.

— Хорошо. Дай мне пару минут, — и он исчез в чёрной дымке.
Обещанные пару минут плавно превратились в минут тридцать. Но зато он успел принять

душ и переодеться. Теперь мужчина выглядел посвежевшим и заметно повеселел.
О том, что произошло вчера, мы не говорили. Позавтракали в тишине и перенеслись в

подвал цитадели.
Как я уже успела понять, ничего сложного в управлении огнём нет. Пламя послушно

исполняло мои приказы, стоило только об этом подумать. Однако, как и предупреждал Рейден,
вызывать огонь без источника я не могла.

Создание порталов оказалось довольно сложным занятием. На то, чтобы научиться это
делать, мне понадобилось несколько дней. Для создания портала требовалось воображение,
концентрация, представление и особый настрой. Мне приходилось воссоздавать в памяти
место, куда именно я хотела перенестись. Затем я делала круговое движение рукой, закручивая
направленные потоки своей стихийной магии.

Спустя несколько дней непрерывных тренировок, мне наконец-то удалось создать ста-
бильную воронку. Для начала я пыталась попасть из тренировочного зала в свою комнату в
цитадели. Но в последний момент в памяти всплыла обстановка моей новой спальни в город-
ском особняке. Её большая кровать с мягким зелёным покрывалом. Пребывая в лёгком вол-
нении, я шагнула в свой дымчато-огненный портал. Не с чем несравнимое ощущение лёгкого
полёта и я вышла по ту сторону. Знакомая обстановка позволила вздохнуть с облегчением. Я
действительно оказалась в своей спальне в особняке. Покружившись по комнате, я раскинула
руки и упала на мягкое покрывало.

— Даже не верится, — тихо сказала я, пытаясь убедить саму себе, что это не сон.
— Пора бы уже поверить в себя и свои силы, — прозвучал голос Рейдена совсем рядом.
От неожиданности я подскочила, уставившись во все глаза на мужчину. Он стоял в центре

комнаты и слегка улыбался.
— Как ты узнал, что я здесь?
— Порталы не исчезают бесследно. После закрытия я могу отследить точку перемеще-

ния. Это можно сравнить с неплотно прикрытой дверью. Я просто распахнул её шире и после-
довал за тобой, — объяснил он.

— Значит, скрыться от тебя невозможно?
Он прищурился и смерил меня довольно странным взглядом.
— Планируешь сбежать от меня?
— Вовсе нет. Мне просто интересно, — беззаботно отмахнулась я.
Немного помедлив, он всё же ответил:
— Если с момента закрытия пройдёт много времени, то я не смогу отследить портал.
— А много это сколько?
— По-разному, — ушёл он от ответа. — Всё это не важно. Я хотел поговорить о другом.

Ари, у меня сложилось впечатление, будто ты избегаешь меня, — в его голосе послышался
упрёк.

— Вовсе нет.
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— Тогда в чём дело? Я же сказал, что ты нужна мне, но ты ничего не ответила, — про-
изнёс он, не сводя с меня взгляда.

— Ты не мог бы уточнить, зачем именно я тебе нужна?
— Хм… — растерялся вдруг он, но немного помолчав продолжил, — в Моране так при-

нято говорить девушке, когда мужчина собирается жениться на ней.
— О… — это всё, что я смогла ответить.
Рейден застал меня врасплох. Я догадывалась, что речь пойдёт о чувствах, но чтобы

жениться…
Видимо, пришло время с ним объясниться. Я приблизилась к нему и взяла его ладонь

в свои руки.
— Рейден, пойми меня правильно. Ещё совсем недавно у меня была совсем другая жизнь.

Меня никто не пытался убить. Я ничего не знала о стихийной магии, о демонах и вообще о
Моране, а перед тем, как я попала сюда, моё сердце и мысли занял один человек.

— Ты поэтому так стремишься вернуться? Ради него? — с горечью спросил он, сжимая
мою ладонь.

— Нет. Не ради него, — тут же ответила я. — Но я бы очень хотела вновь увидеть его.
— Запомни. Даже если ты откроешь портал на Землю, ты не сможешь остаться там.

Теперь ты принадлежишь Морану. Знаю, тебе сложно свыкнуться с этой мыслью, но я подожду.
Уверен, ты очень скоро это поймёшь. И вот когда это произойдёт, ты согласишься стать моей.

— Рейден, ты очень дорог мне, но я не хочу давать тебе ложную надежду. Боюсь, я нико-
гда не смогу…

— Ари… — перебил он, — всё в порядке. Я тебя не тороплю.
И он обнял меня за плечи, а я не сопротивлялась. В его объятиях было так уютно и так

хорошо. Так мы и стояли несколько долгих минут, пока настойчивый стук в дверь не вернул
нас в реальность.

За дверью оказалась Иллиния.
— Простите, что отвлекаю, господин Рейдер,— смущённо сказала она. — Я пришла

напомнить, что на завтра у нас запланирован визит во дворец.
Запястье заныло, напомнив мне прошлую встречу с королём Морана.
— Ари, ты почему мне ничего не сказала? — возмутился Рейден.
— Прости, я совсем забыла. Как думаешь, король опять устроит мне проверку?
— Думаю, да. Но ты зря волнуешься. Что бы ни случилось, Харворд не причинит тебе

вреда.
— Хотелось бы верить.
Последние несколько дней я была сильно занята обучением, и времени увидеться с вред-

ным Ло крином у меня не было. Но, несмотря на это, беспокойство о нём тяжким грузом
лежало на моём сердце. Поэтому, когда мы с Рейденом вернулись в цитадель, первым делом я
отправилась его навестить. Правда, младшего из братьев в комнате не было.

— Марта, ты случайно не знаешь, куда делся Мар? — с беспокойством спросила я, загля-
нув на кухню.

— По приказу его светлости господин Мариан ещё вчера отбыл в столицу, — ответила
служанка.

— А зачем?
— Простите, но мне не известно, — пожала плечами женщина.
Выяснять подробности я отправилась к главному магу, но Рейден куда-то исчез. Я твёрдо

решила дождаться его возвращения. Поэтому сходила в библиотеку, взяла книгу и устроилась
на диване в гостиной. Время шло, но в цитадель главный маг не возвращался. Ближе к двена-
дцати ночи я начала откровенно клевать носом. Поэтому плюнула на всё и отправилась спать.
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Однако стоило мне умыться и лечь в кровать, как сон как рукой сняло. В голову полезли
беспокойные мысли, связанные с предстоящим визитом во дворец. Первоначальный план Рей-
дена сработал. Я научилась управлять огнём и создавать порталы. Но что дальше? А дальше
правда откроется. Уверена, очень скоро о появлении огненных магов станет известно абсо-
лютно всем. И что тогда? Какова будет реакция жителей Морана? Сможем ли мы с Тэном
вдвоём справиться со всем этим?

От воспоминаний о моём бывшем рыцаре сердце болезненно заныло. Перед глазами воз-
ник образ полуразрушенного храма с горящими факелами на стенах и каменный алтарь. И тут
же я ощутила лёгкое дуновение тёплого ветра. Я открыла глаза и увидела портал.

О боги! Он возник прямо в центре моей комнаты. Более того, о том, что его создала
именно я, свидетельствовали огненно-дымчатые всполохи, присущие моей огненной стихии.
Но куда он ведёт, я не знала. И, разумеется, не могла не проверить. Я накинула халат, немного
нервно оглянулась по сторонам и шагнула в неизвестность.

О том, что поступила очень глупо, я поняла сразу же, как только оказалась в каком-
то тёмном и непонятном помещении. Наверху виднелся небольшой кусочек звёздного неба.
Именно по нему я догадалась, что снова попала в пещеру разрушенного храма. В данный
момент здесь было темно и тихо, а холодный ночной ветер, гулявший по коридорам, продувал
меня насквозь.

Я поёжилась и сильнее запахнула халат. Мне захотелось быстрее вернуться обратно в
цитадель, где было тепло и уютно. Поэтому я закрыла глаза и попыталась представить свою
комнату.

Через мгновение я ощутила тёплый ветерок и распахнула глаза. Как я и ожидала, прямо
передо мной возникла огненно-дымчатая воронка. Но моё бедное сердце пропустило удар, а
глаза широко распахнулись. Потому что путь к порталу мне преграждала массивная темная
фигура. Я замерла от страха, ощущая, как сильно задрожали колени…
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Глава 16

 
— Уже уходишь? — послышался знакомый насмешливый голос.
— Тэн! — облегчённо выдохнула я. — Как же ты меня напугал.
По щелчку его пальцев на стенах вспыхнули факелы, а мой портал и вовсе развеялся. Мне

бы стоило задуматься над этим моментом, но всё моё внимание переключилось на мужчину.
Сегодня Тэн выглядел необычно: чёрная рубашка, расшитая золотом, узкие кожаные брюки,
заправленные в высокие сапоги. На груди висело массивное украшение в виде золотого диска.
Моим первым желанием было обнять моего бывшего рыцаря. Но под сердитым пристальным
взглядом я осталась на месте.

— Любовь моя, ты мне не рада? — его голос прозвучал довольно язвительно.
— Я волновалась за тебя и… — начала я, но замолчала, заметив его полыхнувший огнём

взгляд.
— И даже не обнимешь? — со злостью в голосе спросил он, а затем двинулся вперёд,

отчего я невольно попятилась назад.
— Тэн, я… — пробормотала, продолжая отступать.
Но мой бывший рыцарь продолжал напирать, заключая меня в ловушку, почти придав-

ливая своим телом к стене.
— Ты пахнешь тьмой, любовь моя, — прошептал он, наклоняясь ниже и вдыхая воздух

рядом с моим лицом.
От такой наглости я на мгновение даже опешила.
— Ну знаешь ли! — возмутилась я. — Я вынуждена жить в цитадели главного мага, а

его стихия тьма. Между прочим, Рейден спас мне жизнь, когда ты бросил меня прямо в лапы
отступникам.

Я ожидала, что он разозлится, но в его огненном взгляде промелькнуло сожаление.
— Последовать за тобой я не мог. В ходе ритуала ты заняла место принца и оказалась

там, откуда переместился он, — спокойно объяснил мой бывший рыцарь.
— Мне от этого не легче, — я демонстративно сложила руки на груди.
— Ты права, Ариннити, — он тяжело вздохнул. — Мне не следовало так надолго остав-

лять тебя одну. Но выбора нет. Слишком много жизней зависят от меня. Я должен спасти свой
народ.

— Свой народ? Так значит мы не одни?
Вместо ответа мой бывший рыцарь загадочно улыбнулся и кивнул головой, как бы согла-

шаясь. Выходит, огненные маги не уничтожены. О! Это же чудесно!
— Тэн, я хочу их увидеть!
— Не спеши. Ещё не время, — сказал мой бывший рыцарь.
Несмотря на всё произошедшее, мои чувства к этому мужчине не угасли. Скорее

наоборот. Пережитые испытания заставили их вспыхнуть с новой силой.
— Тебе следовало рассказать мне всё с самого начала, когда мы были ещё на Земле. Да,

возможно, я бы не сразу поверила в существование другого мира, но неужели ты думаешь, я
бы отказалась помочь?

— Любовь моя… — он нежно погладил меня по волосам, — это ничего бы не изменило.
Выбора у тебя всё равно не было, — ласково прошептал он, притягивая меня к себе за талию.
Его ладони скользнули мне под халат, огладили нежно бёдра, а моя кожа под его пальцами
покрылась мурашками. — Передо мной стояла задача любой ценой спасти твою жизнь, — его
голос стал хриплым.

О боги! Как же остро моё тело реагировало на его ласки. Тэн придвинулся ближе, покры-
вая лёгкими поцелуями моё лицо и шею. Его сильные пальцы спустили с моих плеч халат. Моё
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дыхание сбилось и стало прерывистым. Глаза мужчины потемнели от страсти, дыхание стало
глубоким. Однако границу дозволенного он не переступал. Краем сознания я отметила, как
вспыхнуло вокруг нас пламя.

Пламя? Само?
— Как ты это сделал? — я упёрлась ладонями в его грудь, пытаясь отодвинуться.
Тэн не стал меня удерживать, но, как мне показалось, руки убрал не особенно охотно.
— Сделал что? — спросил он.
— Как ты вызвал пламя? Как ты вообще сумел зажечь факелы без источника? Мне гово-

рили, огненные маги способны лишь управлять огнём.
— Любовь моя, пламя течёт в моих венах. Было бы странно, если бы я не мог этого делать.
— Прекрати говорить загадками. Я ничего не понимаю!
— Не сердись, моя Ариннити, — он улыбнулся и аккуратно заправил мне за ухо прядь

волос. — Уверен, когда-нибудь ты тоже этому научишься.
Вот это сюрприз! Выходит, Рейден и остальные маги много не знают об огненной стихии.
— Тэн, прошу, научи меня сейчас. Это бы здорово облегчило мне жизнь. Я бы смогла

защитить себя.
— Нет! — резко ответил он и нахмурился. Более того, он даже сделал несколько шагов

назад. — Это сложный ритуал. Сейчас ты не выдержишь его. Нужна подготовка.
Мне показалось? Или при упоминании загадочного ритуала он и правда испугался?
Хотя, с другой стороны, Тэн прав. По меркам Морана я совсем ещё юный маг. Ведь в

отличие от жителей этого мира, во мне стихийная магия проявилась слишком поздно. Мне
предстояло ещё многому научиться и многое освоить.

— Наверное, ты прав, — я опустила глаза и тяжело вздохнула.
Тэн шагнул ко мне и нежно обнял.
— Моя Ариннити… — указательным пальцем он приподнял моё лицо за подбородок,

заставляя посмотреть себе в глаза. — Неужели клоуны в масках так сильно пугают тебя? Или
есть ещё что-то? — насмешливо спросил он.

— Отступники способны забрать мою магию. Разве это не должно пугать? Но ты прав.
Сильнее отступников меня пугает король Морана. Когда-то давно огненных магов уже пыта-
лись уничтожить. Вдруг история повторится, и нас опять обвинят в связи с демонами?

— Любовь моя… — ласково прошептал он. — Твои страхи напрасны. Не стоит бояться
того, что с нами будет. Будущее от этого не изменится.

— Тэн… — позвала я, чуть отстраняясь, — у меня сейчас такое ощущение, будто ты
знаешь, что произойдёт в будущем.

— Знаю.
— И… — я даже дыхание задержала в ожидании его ответа.
— Король Морана узнает, какой именно стихий ты обладаешь. Ты сама покажешь ему,

на что способна.
— Что! Ты с ума сошёл? — мой возмущённый голос эхом разнёсся по пещере.
Вместо ответа Тэн протянул мне руку. На его широкой ладони лежало украшение. Это

был небольшой красный рубин на тонкой золотой цепочке. Ничего подобного я прежде не
видела. Крохотный камень мерцал и переливался, отчего казался живым. Я замерла.

— Что это? — мой вопрос прозвучал довольно глупо.
Тэн улыбнулся шире.
— Подарок тебе. Примешь?
В памяти всплыли воспоминания о злополучном ужине в ресторане, когда я по наивности

зажгла магическую свечу.
— В чём подвох?— я не спешила прикасаться к рубину. — Что будет, если я его приму?
— Не доверяешь мне? — его бровь взлетела вверх от удивления.
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— А сам как думаешь?
— Не волнуйся, моя Ариннити. Украшение ни к чему тебя не обяжет, — усмехнулся он

и уже серьёзным тоном добавил, — но защитит в случае опасности.
Интуиция подсказывала, что Тэн что-то недоговаривает, но сомневаться в его словах мне

не хотелось. Я не верила, что он желает мне зла.
— Хорошо, — я повернулась к нему спиной и приподняла волосы.
Словно раскалённый уголёк, рубин лёг мне на грудь, и горячие мужские ладони плавно

заскользили по моим плечам.
— Теперь тебе не страшны самые жуткие монстры во всех мирах, — прошептал он мне

на ухо. Даже не видя его лица, я знала, что мой рыцарь улыбался.
— Тогда мне нельзя его потерять.
— Не беспокойся. Камень никуда не денется, только если ты сама его не снимешь. К тому

же для остальных он будет невидим, — сказал он, а его горячие губы коснулись моей шеи, и
этот лёгкий поцелуй отозвался мурашками по всему телу.

— Тэн… — выдохнула я.
Мне не хотелось, чтобы он останавливался. Но когда я повернулась к нему лицом, моего

рыцаря уже не было. Тэн снова исчез.
Печально повздыхав, я открыла портал в цитадель.
В свою комнату я вернулась глубокой ночью. Хотелось поскорее забраться в кровать,

чтобы согреться, но, сделав несколько шагов в её направлении, я резко остановилась. Что-то
было не так. Какая-то мелочь в обстановке комнаты, но я не могла понять, что именно.

И тут до меня дошло. Когда я уходила, в спальне было темно, а сейчас в камине догорали
поленья. Словно в подтверждение моих мыслей из темноты возле кровати на свет медленно,
по-хозяйски неспешно шагнул главный маг. Рейден выглядел небрежно в тёмных брюках и
рубашке, которая была расстёгнута донизу во всю длину массивного торса.

Он остановился и посмотрел на меня таким задумчивым и внимательным взглядом, от
которого мне стало не по себе. Затем он шагнул к камину и присел возле огня, подкидывая
туда дров. Блеск пламени отражался в его чёрных, как ночь глазах, оттеняя бледную, почти
фарфоровую кожу. Но повисшее молчание угнетало гораздо сильнее, чем его затянутый тьмой
взгляд.

— Что ты здесь делаешь? — не выдержала я.
— Где. Ты. Была? — сквозь зубы процедил он.
— Не могла уснуть и решила прогуляться, — я постаралась, чтобы мой голос прозвучал

как можно спокойно.
Всего лишь миг и мужчина оказался рядом, а его руки словно тески сжали мои плечи.
— Где ты была? — прорычал он.
Его взгляд прошёлся по моему телу с ног до головы, а затем впился в мои глаза.
— В храме.
— Что ты там делала?
Поведение главного мага мне не понравилось. Я попыталась освободиться. Но он не отпу-

стил.
— Отвечай! — он слегка встряхнул меня за плечи.
— Отпусти, — холодно произнесла я.
Но вместо того, чтобы меня отпустить, Рейден прижал меня к себе. Я ощутила, как

сильно билось его сердце.
— Ари, я чуть с ума не сошёл от бессилия. Я видел твой открывшийся портал, но ты не

вышла из него. Я хотел пойти за тобой, но не смог.
Выходит, Рейден злился потому, что искренне беспокоился за меня. Чувство вины

накрыло меня с головой.
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— Прости. Мне следовало предупредить.
Я позволила ему себя обнимать. Постепенно он успокоился, его сердцебиение выровня-

лось, а глаза посветлели.
— Зачем ты туда пошла?
— Это получилось как-то само собой. Портал просто взял и открылся, когда я подумала

о разрушенном храме. Я правда не ожидала, что попаду именно туда. Ведь ты говорил, что
переместиться на территорию храмов невозможно.

— Ари, мне стоило раньше тебя предупредить. Открыть портал на территорию храмов
действительно невозможно, только если это храм другой стихии. Те руины, что ты видела,
когда-то были храмом огня.

— То есть открыть туда портал могут только огненные маги?
Рейден кивнул и добавил:
— Так работает равновесие. Так же, как и ты не сможешь открыть портал в храмы других

стихий.
— Значит, в случае опасности мне есть куда бежать, — обрадовалась я.
— Вовсе нет. Если о тебе узнают, там будет небезопасно. Отступники могут устроить

там засаду. Ари, как ты не понимаешь? Я не прощу себе, если с тобой что-то случится, — с
отчаянием прошептал он.

Его холодные ладони нервно прошлись по моим волосам, спине и замерли на талии. Я
почувствовала, как сбилось его дыхание, как сильно напряглись его мышцы. А затем он накло-
нился. Его губы коснулись моего виска, спустились по щеке и накрыли мои. Я не выдержала
и тихо прошептала:

— Рейден, в храме я была не одна.
Мужчина замер. Он сделал глубокий вдох, и отстранился.
— Кто был с тобой?
Его голос прозвучал холодно и как-то отстранённо.
— Ну… — я немного растерялась, — мой друг. Он тоже владеет огненной магией.
Я ожидала чего угодно, но только не этого. Рейден слегка улыбнулся. Правда, улыбка

получилась довольно ироничной, а в глазах блеснул лукавый огонёк, словно мои слова его
позабавили.

А затем он и вовсе развернулся и направился к выходу.
— Ложись спать! Ты устала, — не оборачиваясь приказал он.
— Ты что, мне не веришь? — возмутилась я. — Но я говорю правду!
Я направилась следом за ним.
— Рейден, стой! Я должна тебе сказать…
Я догнала его возле двери и хотела схватить за руку, но не успела. Мужчина резко раз-

вернулся и толчком припечатал меня к стене.
О боги! Его зрачки вновь почернели, а комната погрузилась в ещё большую темноту.

Признаюсь, Рейдену удалось меня напугать. Я дёрнулась в попытке вырваться из его рук, но
ровно до того момента, пока его ладони не сдавили мои плечи, напоминая, кто тут главный.

— Больше никогда не лги мне. Поняла?
— Да, — выдохнула я.
— И прошу, Ари, не провоцируй, — он наклонился ниже и мазнул губами по моей щеке,

заставляя меня вздрогнуть. — Я обещал подождать и сдержу слово.
— Рейден, я не лгу, — прошептала тихо. Хотя я опасалась его реакции, но всё же попы-

талась рассказать всё без утайки. — Я не единственная, кто управляет огнём. В Моране есть
ещё как минимум один маг огня. Я видела его. Это он убил отступников в разрушенном храме
и уничтожил Сворда.
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Повисла пауза, тишину которой нарушало лишь негромкое потрескивание дров в камине.
Рейден задумчиво рассматривал меня с минуту, но и прибить не пытался, что не могло не
радовать. Затем он наклонился и втянул воздух рядом с моим лицом. При этом его стальная
хватка ослабла.

— Ты искренне веришь в то, что говоришь, — немного растерянно произнёс он и отпу-
стил меня.

Я тут же воспользовалась моментом и обхватила себя руками, пытаясь справиться с озно-
бом.

— Хорошо, Ари. Завтра сама всё увидишь, — он печально вздохнул, глядя на меня. —
Будь готова к утру.

А потом развернулся и ушёл.
Я не знала, что именно он собрался мне показать, но его тон мне не понравился. В душу

закралась тревога.
Следующим утром я поднялась рано и после лёгкого завтрака, который принесла забот-

ливая Марта, направилась во внутренний двор цитадели. Первое, что бросилось в глаза - это
огромный чёрный жеребец, которого Рейден держал под уздцы.

Заметив меня, конь пронзительно заржал и попытался встать на дыбы, но главный маг
быстро его осадил.

— Ари, надеюсь, ты умеешь держаться в седле? — спросил Рейден.
В ответ я невольно попятилась назад. От одной мысли, что мне придётся ехать верхом

на этом, волосы встали дыбом. Как оказалось, испугалась я напрасно. Для меня конюх подвёл
очаровательную и спокойную лошадь.

— Когда-то умела, — ответила, поглаживая кобылу гнедой масти. Она напомнила мне
Хурму.

Было время, когда моя подруга Лина встречалась с инструктором по верховой езде, и
все выходные я проводила вместе с ней на туристической базе. Пока влюблённые были заняты
друг другом, я устраивала себе конные прогулки верхом на чудесной лошадке. Её звали Хурма.

От воспоминаний отвлёк голос главного мага:
— Ари, я открою портал, и мы переместимся. После придётся немного проехать верхом.
Я взяла лошадь за поводья и повела вслед за мужчиной к порталу. А уже через минуту

мы с Рейденом оказались на залитой солнцем поляне у подножия горы. В просвете высоких
деревьев виднелась дорога. Она узкой лентой уходила вверх на длинный каменный мост, пере-
кинутый над горной рекой. Рейден помог мне забраться в седло, и мы двинулись в путь по
витиеватой лесной дороге.

Ехали молча. Он впереди, а я следом за ним. Я искренне наслаждалась прогулкой, но
ощущение восторга и умиротворения резко прервал грозный голос главного мага:

— Держись крепче! — приказал он, и мы въехали на каменный мост.
Шум бушующей внизу воды был таким оглушительным, что невозможно было услышать

собственных слов.
— Почему ты не открыл портал сразу к тому месту, в которое мы направляемся? —

спросила я, когда мы проехали мост и шум воды стих.
— Это опасно. Земля здесь не стабильна. Часто бывают обвалы, а я давно не был в этих

местах.
Я оглянулась по сторонам и внезапно вспомнила о вредном Ло Крине.
— Рейден, ты не знаешь, куда делся Мариан?
— Он занят. Я отправил его проходить дополнительное обучение. Он должен побороть

свой страх.
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Тем временем дорога резко свернула в сторону. Мы выехали из-за поворота и останови-
лись возле обрыва. Несмотря на тёплый и солнечный день, по моей коже пробежал ледяной
озноб…
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Глава 17

 
От увиденного у меня перехватило дыхание. Мы с Рейденом стояли на вершине обрыва,

а внизу лежали руины огромного города.
От когда-то величественных зданий остались лишь обломки плит и нагромождение кам-

ней, которые простирались до самого горизонта. Даже на фоне яркой зелени и голубого неба
развалины выглядели жутко.

— Одни города уходят под воду. От других остаются лишь жалкие камни и пыль, —
вслух поразилась я. — Рейден, что не так с этим миром?

Мужчина нахмурился и некоторое время молчал, собираясь с мыслями.
— В прошлом этот город был столицей огненного государства, — произнёс он.
— Что здесь произошло?
— Город и его жители были уничтожены за несколько часов. Это была самая тихая и

кровавая ночь в истории.
— Кровавая?
— Именно. После того, как огненных магов обвинили в сговоре с демонами, остальным

жителям Морана пришлось объединиться. Правители тёмного государства предложили нака-
зать предателей. Маги воды и света поддержали идею. Они действовали наверняка и быстро.
На город огня напали глубокой ночью, когда тёмная стихия обретает наивысшую силу. В итоге
город был уничтоженвместе со всеми жителями.

О боги! Так это сделали люди! И не просто сделали, а подло, исподтишка. Не думала, что
жители Морана такие хладнокровные убийцы.

Судя по осуждающему взгляду главного мага, я сказала это вслух. Однако неодобрение
лишь на секунду отразилось на его лице и тут же исчезло.

— Мы можем спуститься? Я бы хотела немного осмотреться.
Мужчина кивнул.
По крутой тропинке, идущей вдоль обрыва, мы спустились вниз. Лошадей оставили возле

каменной колонны на входе в город, а сами отправились бродить по развалинам.
Вблизи я смогла как следует различить разрушенные строения. Даже по прошествии сто-

летий было видно, что в те далёкие годы столица огня процветала. Об этом свидетельствовали
не только частично уцелевшие мраморные колоннады храмов и дворцов, но и узорчатая плитка
мощёных улиц.

Сейчас здесь было тихо и пусто. Впервые в жизни я оказалась в мёртвом городе. И это
пугало. Почему? Возможно, потому, что в глубине души я надеялась встретить здесь потомков
огненных магов.

Рейден ушёл вперёд, а я немного отстала. Моё внимание привлекло мерцание в полураз-
рушенном здании. Стоило приблизиться, как я увидела остатки разноцветных витражных стё-
кол в уцелевшей стене. Именно они переливались в ярких солнечных лучах.

Должно быть, когда-то это было потрясающее, величественное здание. На меня накатила
грусть, стало ужасно тоскливо. Я тяжело вздохнула и направилась дальше. Но в этот момент
за стеной послышался шорох.

Я осторожно заглянула за угол и увидела, как среди груды камней медленно тлеет неболь-
шой костёр.

— Рейден, смотри! Его затушили совсем недавно, — с предвкушением сказала я, когда
показала свою находку главному магу.

Мужчина сел на корточки и провёл ладонью над углями.
— Несколько минут назад, — подтвердил он.
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Однако моей радости главный маг не разделил. Он быстро поднялся на ноги и внима-
тельно огляделся вокруг.

— Ари, уходим! — скомандовал он.
Не успела я опомниться, как он схватил меня за руку и потащил назад к лошадям.
— Как? Почему? Рейден, постой! Вдруг огненные маги ещё здесь, — принялась упи-

раться я.
— Когда же до тебя дойдёт! — с раздражением произнёс он. — Нет никаких других

огненных магов. Ты единственная!
При этом он буквально тащил меня за собой, а я с трудом успевала перепрыгивать через

булыжники.
Когда до выхода из города оставалось несколько метров, Рейден вдруг резко остановился

и замер. Я не сразу поняла, в чём дело, но проследив за его взглядом, я заметила довольно
необычную статую, которой прежде здесь точно не было. Каменное изваяние смахивало на
гаргулью, сидевшую на огромном валуне. Вот только в отличие от остальных статуй, которых
здесь было немало, эта была без единого повреждения.

— Ари, открывай портал и уходи в цитадель, — приказал главный маг.
— А как же ты? — спросила, хотя у самой мороз по коже пробежал от его тона. И не

только от тона. Я отчётливо ощущала реальную опасность, витавшую в воздухе.
— Заберу лошадей и вернусь, — сухо ответил он.
Я уговаривала себя выполнить его приказ, но интуиция подсказывала, что не стоит остав-

лять его одного.
— Ари, быстрее! — поторопил он.
Но пока я раздумывала, раздался грохот, а в следующее мгновение каменная оболочка

статуи треснула и осыпалась. Перед нами предстало жуткое существо с кожистыми крыльями,
длинными когтями и острыми как бритва зубами.

Существо принюхалось. Затем оскалилось. Взмахнуло широкими крыльями и, оттолк-
нувшись от камня, взлетел в небо.

Рейден тут же окутал нас защитным куполом, но жуткая тварь устремилась в противопо-
ложную от нас сторону. Она приземлилась на вершине скалы.

Не теряя времени, мы с Рейденом бросились к лошадям. Уже на входе в портал я огля-
нулась и увидела, как с вершины скалы в воздух поднялась целая стая подобных тварей.

— Что это за существа? — спросила я, когда мы вернулись в цитадель.
— Демоны.
— Но их так много, — поразилась я. — Что они там делали?
— Ари, об этом поговорим позже. Сейчас нас ждут во дворце.
Впечатления от встречи с жителями Шифара оказались настолько сильными, что на ауди-

енцию к королю я собиралась на автомате. Спасибо Марте. Она, как обычно, позаботилась о
платье и уложила мои волосы в красивую причёску.

Моя вторая встреча с его величеством разительно отличалась от предыдущей. Ближе к
назначенному времени Рейден открыл портал во дворец. Он взял нас с Иллинией за руки, и
мы втроём оказались в королевской приёмной. Нас встретил невысокий мужчина с приятным,
гладко выбритым лицом. Он был одет в тёмно-синюю форму и, судя по вышитому гербу госу-
дарства на его груди, занимал должность секретаря.

— Добрый день, господин Ло Крин. Дамы, — мужчина слегка поклонился нам с Илли-
нией. — Ваша светлость, вам придётся немного подождать. Король занят, но скоро освобо-
диться, — сообщил он.

— Ничего страшного. Кто у него? – спросил Рейден.
— Господин Эстебан Ло Крин, — сообщил секретарь.
— Ясно, — коротко ответил главный маг и уселся в кресле напротив двери.
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А я начала нервничать ещё сильнее, вспомнив слова Тэна о том, что сегодня король
Морана должен узнать обо мне. Дело в том, что я понятия не имела, как сообщить его вели-
честву эту новость. Существовала вероятность, что король сам догадается, если во время оче-
редной проверки я случайно подпалю королевский зад. Хотя, с другой стороны, лучше до этого
не доводить. Пожалуй, мне стоит предупредить его заранее…

— Ари, тебе нечего бояться, — попытался успокоить Рейден, заметив мою нервозность.
— Я знаю, но ничего не могу с собой поделать, — ответила я, расправляя складки на

платье.
Я знала, что выгляжу безупречно. Мои длинные светлые волосы были уложены в высо-

кую причёску, а темно-зелёное платье, украшенное по кайме неглубокого выреза золотистой
вышивкой, сидело на фигуре идеально. Прижав ладонь к груди, я ощутила тепло, исходившее
от рубина. Поразительно! Но Тэн оказался прав, и камень действительно никто кроме меня
не видел.

Тем временем за массивной позолоченной дверью послышался шум, а в следующее мгно-
вение она с грохотом распахнулась, и в проёме появился высокий худощавый мужчина лет
пятидесяти. Черты его лица показались мне знакомыми, но я не могла вспомнить, где и когда
видела его. Мужчина окинул присутствующих презрительным взглядом, а затем со злостью
захлопнул за собой двери и поспешил к выходу. При этом он опирался на трость, но в его
манере держаться чувствовалась привычка повелевать людьми.

И тут я вспомнила, где именно видела этого человека. К тому же секретарь сказал, что
его имя Эстебан Ло Крин.

— Рейден, не этот ли человек изображён на вашем семейном портрете? — я не удержа-
лась от любопытства.

— Да, это он. Эстебан Ло Крин мой дядя по линии матери. Он воспитывал нас с братом
после гибели родителей.

Ещё мне вспомнились слова Рейдена о том, что погибшие королева и принц были частью
его семьи.

— Постой, а король случайно не твой родственник?
— Король Харворд мой дядя по линии отца.
Неожиданно…
Получается, в случае смерти короля Морана Рейден Ло Крин является первым претен-

дентом на трон. Додумать эту мысль я не успела. Меня отвлёк появившийся в дверях секретарь.
— Господин Ло Крин, госпожа Виреева, прошу вас, проходите. Его величество ожидает

вас.
Иллинию не пригласили. Поэтому моя компаньонка осталась в приёмной.
Мы с Рейденом прошли мимо стражи и оказались в достаточно просторном, но тоскли-

вом помещении. Плотно задёрнутые шторы добавляли кабинету мрачности, а горящие вокруг
свечи подрагивали от сквозняка. В центре за массивным столом сидел король.

Своё мнение о нём я уже сложила. Король Морана представлялся мне крайне хладно-
кровным человеком. Таким же холодным, как и его стихия. На мой взгляд, он был безразличен
ко всем окружающим. А ещё я почему-то была уверена, что ради достижения своих целей он
пойдёт на многое. И, если честно, я боялась его. Боялась не только его холодного взгляда, но и
его болезненного прикосновения. Но, с другой стороны, обратного пути у меня нет. Я должна
побороть свой страх и довести дело до конца.

Между тем его величество оторвал взгляд от документов и посмотрел на нас. Рейден
слегка поклонился, а мне пришлось собрать волю в кулак и сделать реверанс, как учила Илли-
ния.

Несколько долгих минут король смотрел на меня в упор, и лишь голос главного мага
заставил его отвести взгляд.
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— Ваше величество, всё в порядке?
— Конечно, — сдержанно ответил король Харворд. Затем поднялся из-за стола и при-

близился к нам. — Арина, вы сильно изменились с нашей последней встречи, — произнёс он,
внимательно разглядывая меня.

— Приму за комплимент, ваше высочество, — ответила я.
— Разумеется, — кивнул он и повернулся к главному магу. — Рейден, мой мальчик,

какие новости?
— Демоны вновь объявились.
— Опять эти твари… — недовольно отозвался король. — Где на этот раз?
— На огненных руинах. Я отправил туда отряд магов, но они опоздали. Демоны успели

уйти. Сейчас маги прочёсывают окрестности.
— Эстебан принёс мне тревожную новость. Он сообщил об исчезновении старшего сына

генерала Лионэ. Твой дядя и советник полагают, что к исчезновению парня могут быть при-
частны именно демоны. Поручаю тебе заняться этим вопросом.

— Непременно, ваше величество, — ответил главный маг. — Только провожу Арину
обратно в…

— Не стоит! — довольно резко оборвал его король. — Мы с Ариной немного поболтаем,
— он повернулся ко мне. — Моя дорогая, вы ведь составите мне компанию за чашкой чая?

Хотелось ответить, что я лучше оправлюсь с главным магом на поиски пропавшего парня.
Но вслух я сказала совсем другое:

— Как прикажете, ваше величество.
Король Харворд довольно кивнул. И как только за главным магом закрылся портал, он

жестом пригласил меня к небольшому столику возле окна. Почти моментально появились
слуги. Они быстро сервировали стол и тут же удалились. Мы с королём остались одни.

— Арина, вы очень сблизились с Рейденом. Не так ли?
— Конечно. Он спас мне жизнь и до сих пор помогает.
— Спрошу прямо. Какие именно отношения вас связывают?
— Дружеские, — честно ответила я.
— Хорошо, — кивнул король, а затем добавил, — Рейден просил у меня разрешения

жениться на вас.
Я напряглась, опасаясь услышать дальнейшее, но мужчина молчал. Он только с интере-

сом разглядывал меня.
— И что вы ему ответили?
— Арина, буду с вами предельно откровенен. Я не могу позволить племяннику жениться

на девушке без рода и приданного.
Выходить замуж за главного мага я не планировала, но всё равно в глубине души стало

обидно.
— Ваше величество, я…
— Харворд. Прошу вас, моя дорогая, когда мы наедине называйте меня по имени.
Такая фамильярность весьма настораживала. Я нервно сглотнула, но продолжила:
— Как пожелаете, Харворд. Могу вас заверить, я не собираюсь выходить замуж за вашего

племянника.
— Вот как? — удивился мужчина, но затем как-то хитро прищурился и спросил, —

Арина, не желаете ли переехать во дворец?
От неожиданности я чуть не поперхнулась глотком чая.
Король всё больше меня удивлял. Сперва он заставил меня поселиться в городе, а теперь

предлагает перебраться во дворце. Моё сердце забилось быстрее в предчувствии чего-то пло-
хого.
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— Спасибо, но меня устраивает городской особняк. Мне бы не хотелось переезжать, —
вежливо отказалась я.

— Боюсь, вам всё же придётся переехать. Я предлагаю вам не только комнаты во дворце,
но и дополнительные привилегии, которые полагаются моей… Моей фаворитке.

Выходит, король Морана решил сделать меня своей любовницей. Я почувствовала, как
вспыхнули мои щёки, но не от смущения, а от злости. Расползаясь по венам, она сжигала
барьеры и чувство самосохранения. Удивительно, как одной своей фразой этот человек смог
довести меня до желания натравить на него пламя. Из огромного количества свечей, находя-
щихся здесь, я могла создать довольно большого зверя.

Хотя, с другой стороны, может это очередная проверка? Эта мысль заставила меня успо-
коиться. Я постаралась улыбнуться как можно мягче.

— Ваше величество, несомненно, ваше предложение большая честь для меня, но я уве-
рена, что в вашем окружении найдутся более подходящие девушки. Скажите честно: зачем
вам я?

С ответом мужчина не спешил. Судя по его задумчивому взгляду, я не ошиблась на его
счёт. Король Морана мастер интриг. Такие люди, как он, просчитывают свои ходы наперёд.

— Моя дорогая, вы невероятно привлекательны. Вы способны привлечь внимание
любого мужчины. Арина, вы словно прекрасный цветок, который распустился лишь в Моране.

Хотелось улыбнуться хвалебным дифирамбам короля, но я сдержалась.
— Харворд, я была с вами честна. Вы тоже обещали говорить откровенно, — напомнила

я.
Король усмехнулся, что немного смягчило черты его лица. Но взгляд всё равно остался

холодным.
— Арина, вы определённо мне нравитесь. Но дело в том, что я слишком хорошо знаю

своего племянника. Рейден к вам неравнодушен. Так просто он от вас не отступится.
— И поэтому вы решили сделать меня своей фавориткой? — уточнила я.
— Именно так, — подтвердил мужчина. — Моя дорогая, не заставляйте меня прибегать

к крайним мерам. Для достижения своих целей я готов на всё.
Его голос звучал спокойно, но тем яснее ощущалась угроза.
С одной стороны, я прекрасно понимала этого человека. Скорее всего, таким и должен

быть настоящий правитель: умным, хитрым, решительным и властным. В силу своего положе-
ния он обязан добиваться своего любой ценой.

Но с другой стороны, я вдруг осознала, насколько Тэн был прав. Мой рыцарь тоже про-
считал все ходы заранее. Он прекрасно понимал, что в этом мире у меня нет ничего, кроме
огненной магии. Но ведь это гораздо больше, гораздо ценнее, чем деньги и титул.

Я взглянула на маленький столик, разделявший нас с его величеством. На красивые фар-
форовые чашки, на воздушные и наверняка безумно вкусные пирожные, а ещё на изящный
золочёный подсвечник с горящими свечами.

А в следующее мгновение пламя отделилось от свечей и плавно опустилось на мою
ладонь.

— Боги равновесия! — воскликнул король. Он вскочил со своего места, опрокинув при
этом стул.

Пугать его ещё больше я не рискнула. Поэтому быстро развеяла пламя.
— Этого не может быть… — потрясённо прошептал он.
— Простите, ваше величество. Я не хотела вас напугать, — извинилась я и тоже подня-

лась со своего места.
— Но как… Как давно проявилась ваша магия? Рейден в курсе? — тут же засыпал меня

вопросами мужчина.
— Магия проявилась недавно, а Рейдену я сообщила перед визитом во дворец.
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Пришлось соврать, чтобы не подставлять главного мага под удар.
— Кто бы мог подумать. Ваша стихия огонь, — пробормотал он. — Это совершенно

меняет дело!
Он принялся задумчиво мерить шагами кабинет.
— Я должен всё обдумать. Вы пока останетесь во дворце. Я распоряжусь, чтобы для вас

приготовили комнаты, — заявил он.
— Ваше величество, позвольте уточнить, в качестве кого вы планируете оставить меня

здесь?
— Разумеется, в качестве моей гостьи, — тут же ответил он.
Переезд во дворец в мои планы не входил, но, судя по настроению короля, выбора у меня

особо не было. Я решила временно смириться и посмотреть, к чему это приведёт. Но тут я
вспомнила про Иллинию.

— Харворд, со мной прибыла моя компаньонка. Позвольте ей тоже остаться, — попро-
сила я.

— Конечно, моя дорогая. Как пожелаете. Вы можете идти, — рассеянно ответил король,
погруженный в свои размышления.

По всей видимости, он уже строил планы и просчитывал варианты, как бы выгоднее меня
использовать.

На этом аудиенция завершилась.
В приёмной меня ожидали секретарь его величества и вооружённые стражники. Вот

только Иллинии там не было.
— Девушка, что прибыла со мной, где она? — спросила я, обращаясь к секретарю.
— Она получила записку и сказала, что ненадолго отойдёт.
— Я должна её найти, — с этими словами я направилась к выходу.
Однако стражники преградили мне дорогу.
— Госпожа Виреева, у меня приказ. Я должен сопроводить вас в ваши покои, — довольно

резко ответил секретарь.
— Король Харворд обещал, что моя компаньонка останется при мне! — заявила я, ощу-

щая нарастающее раздражение.
— Одну минуту. Я сейчас уточню, — и он скрылся за дверью королевского кабинета.
Его не было довольно долго. Я успела продумать несколько вариантов для побега, прежде

чем секретарь наконец-то вернулся.
— Прошу за мной. Мы с радостью поможем отыскать сопровождавшую вас девушку, —

вежливо сообщил мужчина.
При этом он умудрился низко поклониться. Мне стало безумно интересно, что именно

заставило вредного секретаря так неожиданно изменить своё отношение ко мне. Но об этом
я решила поразмышлять позже. Сейчас мне требовалось отыскать Иллинию. У охраны мы
узнали, что моя компаньонка направилась к воротам.

Ко дворцу вела широкая подъездная аллея, выложенная серым булыжником. Она закан-
чивалась массивными позолоченными воротами, а за ними я увидела знакомую чёрную карету.
Именно эта карета останавливалась возле городского особняка. Но странным было кое-что
другое. Рядом с каретой стояла Иллиния. Более того, на мой голос моя компаньонка не отзы-
валась. Я попыталась выйти к ней, но путь мне преградил королевский секретарь.

— Госпожа Виреева, вам запрещено покидать территорию дворца.
— Знаю, но мы должны её забрать, — напомнила я, кивнув в сторону девушки.
Всё происходящее выглядело странным. Нехорошее предчувствие сдавливало грудь, но

оставить Иллинию я не могла.
— Я должна убедиться, что с ней всё в порядке, — сказала я.
Несколько секунд мужчина колебался, но взглянув на вооружённых стражников, сдался.
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— Хорошо. Только держитесь за мной.
Первыми за ворота вышла вооружённая до зубов стража, затем секретарь, а за ним я.

Приблизившись к девушке, секретарь его величества тронул Иллинию за плечо. Она не отре-
агировала. Тогда мужчина попытался развернуть её к себе лицом. В этот момент моя компа-
ньонка, как подкошенная рухнула на мостовую.

Всё, что случилось дальше, было слишком неожиданным. Яркий свет, вспыхнувший
в глубине кареты, заставил нас всех на секунду зажмуриться, а спустя мгновение, когда я
открыла глаза, то едва не упала в обморок от ужаса.

О боги!
В этот самый момент сигнал тревоги огласил окрестности. Но его протяжный и быстро

удаляющийся звук я слышала, находясь внутри кареты. А напротив меня во мраке светились
два красных глаза…
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Глава 18

 
Не знаю, сколько я была без сознания, но глаза я открыла с огромным трудом. Первое,

что увидела это небольшое тёмное помещение, напоминающее темницу. Холодные каменные
стены покрылись слоем паутины, а воздух пропитался затхлой сыростью подземелья.

Промелькнула мысль, что здесь я нахожусь довольно долго. Так как дворец я поки-
дала днём, а сейчас, судя по слабому лунному свету, который лился из маленького окошка
под самым потолком, была глубокая ночь. Более того, зловещее затишье изредка нарушалось
жалобным стоном, доносившимся откуда-то из темноты.

Все мышцы неприятно ныли от напряжения, а в голове монотонно пульсировала боль.
Несмотря на это, я поднялась на ноги и кое-как добрела до решётки. Я дёргала за прутья
довольно долго, пока окончательно не обессилила и не сползла на пол.

— Тебе её не открыть… — послышался слабый шёпот из тёмного угла, от которого я
вздрогнула.

А в следующее мгновение оттуда вышел беловолосый худощавый парень лет двадцати
пяти. Он пошатывался, а его лицо было бледное.

Мне стало страшно до мурашек. Я прижалась спиной к холодным прутьям. Но парень не
пытался приблизиться. Приглядевшись, я заметила его потухший взгляд и впалые щёки. И в
целом его болезненный вид вызывал во мне скорее сочувствие, чем страх.

— Ты кто такой? — осмелела я.
— Теперь уже никто, — задумчиво ответил он.
— Что это за место? — спросила я.
— Логово отступников. Но не бойся. Скоро они придут за тобой, и всё закончится.
Его слова мне не понравились.
— И давно ты здесь сидишь?
— Точно не знаю. Я был без сознания, после… — он запнулся, сглотнул, — очнулся,

когда ты пыталась выломать решётку.
Он замолчал и скривился, словно ему было больно. Бедняга.
— Как тебя зовут? — спросила я.
— Юскин Лионэ, — еле слышно ответил этот несчастный. Затем опустился на холодный

каменный пол и прислонился спиной к стене.
Что-то знакомое промелькнуло в моей памяти.
— Твой отец, случайно, не генерал Лионэ?
— Он самый, — подтвердил парень.
Я задумалась. Выходит, король и его приближённые ошибались. Парня похитили вовсе

не демоны, а отступники.
— Послушай, Юс... — начала я, но под изумлённым взглядом парня осеклась. — Можно,

я буду называть тебя Юс?
Он немного подумал и кивнул. Тогда я продолжила:
— Во дворце знают о твоём исчезновении. Король Харворд отправил людей на твои

поиски. Уверена, меня тоже будут искать. Думаю, нас очень скоро вытащат от сюда.
— Уже слишком поздно, — тихо и обречённо ответил он.
— Ничего не поздно. Мы ещё живы, — возразила я.
— Это ненадолго, — прошептал он, прикрывая глаза.
Обречённое состояние этого несчастного начинало меня раздражать. Но если он и дальше

планировал просто дожидаться отступников, то я не собиралась сидеть сложа руки.
— Нужно попробовать открыть портал, — сказала я, поднимаясь на ноги.
— Ты не сможешь.
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Я посмотрела на него недовольно. Хотя, с другой стороны, если парень смирился, то это
его дело. Я отвернулась и отошла на пару шагов. Затем закрыла глаза и представила кабинет
главного мага в цитадели.

Время шло, но ничего не происходило. Никакого тёплого дуновения. Портал и правда не
открылся. Я попыталась ещё несколько раз, но всё без толку.

— Почему портал не открывается? — спросила я.
Парень хмыкнул, приподнял голову и посмотрел на меня крайне удивлённо.
— Из-за браслетов, — ответил он.
Только сейчас я ощутила тяжесть массивных металлических браслетов на своих запя-

стьях.
— Это что ещё такое? — я попыталась их стряхнуть. Не вышло.
Тогда я начала искать на них застёжки. Но их не было.
— Это антимагические браслеты. Из-за них ты не можешь пользоваться магией, — ого-

рошил меня мой новый знакомый.
От его слов на меня накатила слабость. Я подошла к парню и присела рядом. Он не ото-

двинулся. Наоборот, взял меня за руку в знак поддержки.
— Я думал, ты знаешь. О них известно даже детям.
— Там, откуда я родом, нет даже магии. Откуда мне было знать про эти штуки.
— Неужели ты и есть Ари, та самая девушка из Итны? — удивлённо спросил он.
— Откуда ты обо мне знаешь?
— Мариан Ло Крин мой друг. Мы недавно вместе с ним проходили обучение, и он много

рассказывал о тебе, — вдруг оживился парень. — Мар говорил, что никогда не встречал такой
прекрасной, сильной духом и целеустремлённой девушки, как ты.

Надо же! Оказывается, вредный Ло Крин не такой уж и вредный. Вдруг невыносимо
захотелось его увидеть.

Они с Рейденом стали мне как родные. Даже к мрачной цитадели я привыкла настолько,
что практически считала её своим домом. Братья Ло Крин верили в меня. И я не могла, не
имела права сдаться раньше времени.

Я поднялась на ноги и подошла к решётке. За ней виднелся длинный коридор, а на про-
тивоположной стене, прямо напротив нашей камеры, потрескивал одинокий факел. Тогда я
протянула руку в его направлении. Вполне ожидаемо,пламя не ответило.

Я вздохнула и вновь опустилась на пол. Боги! Мне не верилось, что это конец! Такого
просто не могло быть. Рейден говорил, что стихийная магия в крови. Забрать её можно лишь
с помощью особого кинжала, но опять же только через кровь.

Значит, мне нужна кровь!
— Юс, у тебя есть что-нибудь острое? — спросила я.
— Зачем тебе? — безразлично поинтересовался он, но вдруг ошарашенно уставился на

меня. — Ты решила не отдавать отступникам магию? Собираешься лишить себя жизни?
— Вот ещё! — фыркнул я. — Но в одном ты прав. Мою магию клоуны в масках не

получат.
— Кто не получит? — не понял он.
— Отступники.
— Только не проси меня лишить тебя жизни. Я этого не сделаю, — заявил он. Потом

устало прикрыл глаза и откинул голову назад. А я не могла отвести взгляда от его лица и
странных белых ресниц.

Состояние парня ухудшалось на глазах. Уверена, он пробыл здесь очень долго и поэтому
сильно ослаб. Боюсь, он может не дождаться, когда главный маг придёт нам на помощь. Надо
выбираться и как можно скорее.
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— Юс, ты не так понял. Я не собираюсь умирать. И тебе не позволю это сделать. У меня
есть одна идея. Если она сработает, то мы сможем выбраться.

Парень открыл глаза. Несколько мгновений он смотрел на меня, как на сумасшедшую,
но потом в его взгляде промелькнул интерес.

— Там в углу есть камень. Возьми его.
Я постаралась сдержать улыбку.Кажется, кое-кто всё же передумал умирать.
Найденный камень по форме напоминал обмылок. Острым краем я сделала небольшой

надрез на своей ладони. Затем опустила её вниз, позволяя крови стекать на пол. Что делать
дальше, я не знала. Просто сидела и смотрела на кровавую лужицу.

В этот самый момент перед глазами возник образ маленькой канарейки. Я не могла объ-
яснить, почему представила именно её. Возможно, ощущения были такие, словно я птичка,
запертая в клетке.

Внезапно кровь на полу вспыхнула, а в следующую секунду пламя приняло форму
маленькой птички. Юскин ахнул.

— Невероятно. Как ты это сделала?
Он перестал изображать умирающего и подполз ближе ко мне.
Когда-то Тэн сказал, что всё дело в моей крови, что я потомок древнего магического рода.

Наверное, только сейчас я осознала это. О боги! Я действительно владею огненной стихией.
— Позже расскажу. Сейчас нет времени, — ответила я. — Нужно выбираться от сюда.

Ты сможешь идти?
— Думаю, смогу, — ответил он. Возможно, под действием шока к нему вернулись силы.
Тогда я протянула руку к огненной птичке. Но она резко вспорхнула вверх. Я испугалась,

что она улетит. Но канарейка сделала круг над нами, словно осматриваясь, и опустилась мне
на ладонь. С остервенением она принялась клевать антимагический браслет на моём запястье.

Однако спустя несколько минут мы поняли, что это бестолковое занятие. Огненная
птичка не могла сломать браслеты.

— Попробуем по-другому, — сказала я, поднимаясь на ноги. Я шагнула к решётке и
поднесла птичку к замочной скважине. Сказать по правде, я надеялась, что она сама сообразит,
что от неё требуется.

Во время тренировок Рейден учил, что магию можно укротить, и тогда она будет подчи-
няться. Но есть другой путь, когда ты можешь подружиться с пробудившейся стихией, и тогда
она станет твоим верным другом и помощником.

Моя огненная канарейка не подвела. Она нырнула в замочную скважину. Несколько
секунд ничего не происходило, а затем метал начал краснеть, раскаляясь. Замок открылся, и
из него выпорхнула огненная птичка. Она покружила над нами и скрылась во мраке коридора.

— Юскин, идём!
Не мешкая больше ни секунды, мы направились следом за ней.
По узкому коридору мы шли уже довольно долго, но он всё не заканчивался. Признаться,

я ожидала увидеть за решётками других пленников. Однако остальные камеры были пусты.
Иногда на стенах появлялись горящие факелы. Своим мерным потрескиванием они нару-

шали давящую тишину. Время тянулось как-то мучительно медленно, но мы с Юсом упорно
двигались вперёд.

От одной мысли наткнуться на отступников мне становилось дурно. Но сегодня удача
была на нашей стороне, и мы наконец-то добрались до развилки. Мы оказались в небольшое
помещение с круглыми стенами. Перед нами на выбор было два тёмных коридора. В конце
одного виднелся слабый лунный свет, а второй уходил куда-то вниз, и оттуда доносилось еле
слышное песнопение.
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Мы немного замешкались и чуть не пропустили серую дымку открывающегося портала.
К счастью, мы вовремя метнулись в коридор, где виднелся выход. За углом вспыхнул портал,
и мы с Юскином одновременно замерли и сильнее прижались к стене.

Мы стояли неподвижно, когда в круглом помещении появились двое. Мельком я заме-
тила всё те же чёрные плащи. И, кажется, сегодня отступники были без масок. Но мне было
настолько страшно, что выглянуть из укрытия я не решилась.

— Как всё прошло? — спросил грубоватый голос.
— Всё по плану, господин. Девчонка у нас, — ответил второй.
И хотя я едва дышала от страха, но голоса отступников показались мне знакомыми.
— Ты чувствуешь? — спросил первый.
Я задержала дыхание, уловив, как шумно он вдыхает воздух.
— Запах страха, господин. Все стены пропитаны им, — отмахнулся второй.
— Странно… — произнёс первый, а затем добавил, — в девчонке проявилась магия?
— Простите, ещё не выяснили. Покинуть столицу было сложно. Королевские маги будто

с цепи сорвались. Нам чудом удалось скрыться, — виновато произнёс второй.
— Мне неинтересны подробности. Меня интересует лишь магия девчонки. В ней должна

пробудиться огненная стихия, — рявкнул тот, кого называли господином.
— Конечно. Как прикажете. Но, что, если мы ошиблись?
— Кристалл не может ошибаться. Готовьтесь к ритуалу, — приказал первый, и они напра-

вились в противоположную от нас сторону.
Как только удаляющиеся шаги стихли, мы рванули к выходу. Коридор вывел наружу.

Вокруг виднелись заросли деревьев и кустарников. Мы с Юскином переглянулись и устреми-
лись в темноту леса.

Спустя некоторое время мы остановились, чтобы передохнуть.
— Юс, нужно идти дальше, — сказала я, переводя дыхание.
— Знаю. Дай мне минутку.
Парень тяжело дышал. Он прислонился к стволу дерева и пытался выровнять дыхание.
— Как думаешь, они бросятся в погоню? — спросила я, когда мы немного отдышались.
— Думаю, да. Нужно было сбить их со следа ещё на выходе. Жаль, я не подумал об этом

раньше. Но теперь возвращаться нельзя.
— Может, я смогу помочь? Только я не знаю, куда делась моя птица.
— Сосредоточься и попробуй позвать её.
Я закрыла глаза и ощутила лёгкое тепло. Оно исходило откуда-то сбоку. Мысленно я

попросила канарейку вернуться. Ощущение тепла усилилось.
— Смотри, получилось! — прошептал Юскин.
И правда! За стволами деревьев то и дело мелькал маленький оранжевый огонёк. На душе

стало спокойнее, когда огненная птичка опустилась мне на плечо. Боги! Как же я раньше жила
без своей магии?

— Юс, мне нужен кусок твоей одежды.
— Зачем?
— Хочу попробовать направить клоунов… То есть отступников по ложному следу.
Парень ничего не ответил. Но послушно сорвал рюши со своей потрёпанной рубашки.
— Подойдёт? — спросил он, протягивая мне ткань.
— Да.
Сама я с треском оторвала небольшой кусок ткани от нижней юбки. До этого я уже

использовала её в качестве бинта, чтобы замотать раненую ладонь. И вот она пригодилась
вновь.

— Что ты задумала?
— Если получится, то канарейка уведёт отступников в другом направлении.
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С этими словами я протянула птичке кусочки ткани, а затем мысленно попросила её
вернуться и увести отступников в противоположную от нас сторону.

Огненная магия откликнулась. Птица подхватила ткань и взмыла в воздух. Уже через
секунду она растворилась в тёмном ночном небе.

Какое-то время Юскин продолжал удивлённо смотреть на меня своими странными про-
зрачными глазами, но потом всё же слегка улыбнулся.

— Идём, — скомандовал он и двинулись в путь.
Идти по лесу глубокой ночью было опасно, но оставаться на месте было ещё опаснее. По-

хорошему нам следовало найти укрытие.
Без остановок на отдых мы шли где-то около часа. Лунный свет освещал лес вокруг. Под

ногами хрустели сухие ветки, а ночная прохлада приятно остужала разгорячённые мышцы.
— Больше не могу, — прошептал Юскин, опускаясь на землю возле толстого дерева.
— Юс, мы не можем здесь оставаться, — прошептала я в ответ.
— Ари, далеко тебе со мной не уйти. Я слишком слаб. Оставь меня здесь и иди. Найди

безопасное место, — обречённо выдохнул он.
Внимание на его слова я не обратила. Про себя лишь отметила, что парень впервые назвал

меня по имени. Было приятно.
— Что за глупости! Я не брошу тебя, — ответила я, присев рядом с ним.
— Ты не понимаешь. Мне всё равно не выжить, — с грустью в голосе сказал он.
— Всё я прекрасно понимаю. Ты сказал, вы с Маром пытались избавиться от своих стра-

хов.
Парень кивнул, и я продолжила:
— Ты меня извини, но мне кажется, ваше обучение полная ерунда.
— Почему?
— Потому что в первую очередь вас должны были научить, что никогда нельзя сдаваться,

надо всегда верить в себя и идти вперёд.
Парень не ответил. Но я заметила, как уголки его губ слегка поползли вверх.
Немного передохнув, мы снова двинулись в путь.
Юскин слабел всё сильнее. Мне приходилось поддерживать его. Сначала морально, а

потом и физически. В итоге он опирался на моё плечо и еле переставлял ноги.
По мере нашего движения лес менялся. Деревья становились крупнее, а подлесок значи-

тельно гуще. Скорее всего, мы забрели в самую чащу.
Спустя некоторое время впереди послышался шум. Он нарастал всё сильнее, а в просвете

деревьев что-то слабо мерцало. В итоге из леса мы резко вышли к обрыву, где нас буквально
оглушил шум водопада.

Я замерла, наблюдая, как мощные потоки воды с высоты обрушивались в небольшое
озеро. Брызги ярко мерцали в лунном свете, отражаясь в тёмной воде. Вид сказочный.

К реальности меня вернул странный звук где-то позади. Обернувшись, я увидела два
тёмных силуэта. Один повыше, другой пониже. Они стаяли в паре метрах от нас.

Мурашки поползли по коже от осознания того, что отступники нас догнали. Паника
накрыла меня волной. Я пыталась придумать, что же делать. Бежать? Прыгнуть с обрыва в
воду? Но сделать ничего не успела. Меня скрутила дикая боль, и я опустилась на колени. В
шаге от меня Юскин схватился за голову, а затем без сознания повалился на землю.

Один из тёмных силуэтов направился к нам. По мере его приближения боль внутри уси-
ливалась. Он приблизился вплотную, и я не выдержала. Упала на спину. Со слезами я смотрела
в ясное звёздное небо. Лунный свет заслонила тёмная фигура. Он склонился надо мной и что-
то прошептал. А в следующую секунду он занёс руку. Блеснуло остриё ножа. Ярко-красная
вспышка и мою грудь пронзила острая боль…
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Глава 19

 
Мне вновь снился кошмар, в котором жуткие монстры кружили надо мной. Их кро-

ваво-красные глаза торжествующе блестели, а зубы скрежетали в предвкушении, что ещё
немного и они будут вгрызаться в моё горло. Один из них склонился надо мной и протянул
худые когтистые лапы. Я сжалась и приготовилась к боли, но вместо неё ощутила ласковое и
нежное прикосновение к своему лицу.

— Зря ты так. Ничего они нам не сделают, — произнёс этот монстр каким-то странным
детским голосом.

Я попыталась открыть глаза. Получилось с трудом. Обстановка вокруг напоминала
пещеру. А в следующее мгновение мой взгляд сфокусировался на милом детском личике.

О боги! Надо мной и правда склонилась девочка лет семи в красивом цветастом платье.
На фоне её светлой кожи выделялись удивительные большие глаза. Если не присматриваться,
то можно сказать, что они карие, но на самом деле радужка была красноватой.

— Очнулась, — сказала малышка и аккуратно обтёрла моё лицо влажной тряпицей.
— Наконец-то, — ответил грубый, немного рычащий голос где-то в стороне.
— Как ты себя чувствуешь? — спросила девочка, с тревогой вглядываясь в моё лицо.
Я настороженно прислушалась к своим ощущениям. Как ни странно, ничего не болело.
— Вроде нормально, — ответила я.
Тогда малышка довольно улыбнулась.
До моего постепенно проясняющегося сознание дошло, что я лежу на чем-то мягком и

тёплом, укрытая шкурой какого-то зверя. Но главное, рядом не было людей в масках. А ещё
обо мне заботились. Поэтому первоначальное волнение отступило, и я немного расслабилась.
Затем я села и огляделась вокруг. Но увиденное зрелище заставило похолодеть кровь в моих
жилах.

Чуть в стороне, привалившись к стене, стояло существо, больше напоминающее муж-
чину. Он был одет в одни лишь брюки, демонстрируя не только накачанные плечи и кубики
пресса , но и красноватую кожу. На плечах и локтях торчали тёмные заострённые наросты,
что-то вроде шипов, а вместо ногтей длинные чёрные когти. Но самыми жуткими были его
красные, немного светящиеся глаза.

— Как ты нас нашла? — злобно спросил красноглазый, делая шаг в мою сторону.
Я вздрогнула и дёрнулась.
— Тис, прекрати! — приказала девочка. Она осторожно взяла меня за руку и уже мягче

добавила, — не пугай нашу гостью.
Я застыла на месте, совершенно не понимая происходящего.
— Кита, как ты не понимаешь! Нас найдут и убьют из-за неё, — прошипел красноглазый,

тыкая в мою сторону когтем.
— Кто вы такие? — дар речи вернулся ко мне, и я еле слышно спросила.
— Меня зовут Кита, а это мой брат Тис, — ответила девочка, заставляя меня нервно

сглотнуть.
Я не ослышалась? Она сказала «брат»? Однако уточнить я не решилась. Один вид крас-

ноглазого существа пугал меня.
— А как твоё имя? И как ты оказалась в лесу? — спросила малышка.
Я сделала глубокий успокаивающий вдох и постаралась сосредоточиться.
— Моё имя Ари. Меня и моего друга похитили отступники. Нам удалось сбежать. Мы

плутали по лесу, пока не вышли к водопаду. Последнее, что я помню это…
И тут я сообразила, что именно этих двоих я видела в лесу.
— Так это были вы?



К.  Елан.  «Охота на попаданку. Во власти огня»

86

Но мой вопрос проигнорировали.
— Значит, тебя никто не посылал за нами? — спросила девочка.
Я отрицательно помотала головой, в глубине души недоумевая от странного вопроса.
— Тогда откуда на тебе кровь демона? — гневно спросил красноглазый.
Я удивилась и принялась осматривать себя. Моё платье было грязным и кое-где разо-

рванным, но следов крови на нём не было. Но тут мой взгляд остановился на собственной
перемотанной ладони. Импровизированная повязка пропиталась кровью, правда, не сильно.

— Я просто порезалась. Это моя кровь, а не демона, — объяснила я.
Красноглазого монстра такое объяснение не устроило, он подскочил ко мне и ткнул ког-

тистым пальцем мне в грудь.
— Не заговаривай мне зубы! — прорычал он. — Это кровь демона! — он указал на

рубин, висевший на моей шее.
— Это всего лишь камень. Мне его подарил мой ры… — начала я, но осеклась, потому

что взглянем правде в глаза, я не знала, кто Тэн мне сейчас друг или враг.
Красноглазый недоверчиво прищурился и глубоко вдохнул. Его ноздри затрепетали,

словно он пытался вобрать исходивший от меня запах.
— Это непростой камень. Только благодаря ему я не смог тебя убить, — сказал он.
Получается, Тэн не солгал насчёт защиты от монстров. Зря я в нём сомневалась. Но тут

мне в голову пришла другая мысль, ещё более важная.
— Ты пытался меня убить. Но почему? Что плохого я тебе сделала?
— Я не мог рисковать. На кону моя жизнь и жизнь моей сестры.
И тут я вспомнила о несчастном парне. Если меня красноглазый убить не смог, то

Юскин… О Боги!
— Что с моим другом? Где он? — дрожащим голосом спросила я.
— Если ты о том доходяге, что был с тобой, то он в соседнем зале. Мне незачем его

убивать. Он и так почти мёртв.
От волнения у меня затряслись руки.
— Я хочу его увидеть, — выдохнула я.
Красноглазый не обманул. Моё сердце сжалось от жалости, когда я нашла Юскина в

соседнем ответвлении пещеры. Он стал ещё бледнее, чем раньше, и выглядел совсем прозрач-
ным. Укрытый шкурами парень лежал в самом углу. И если бы не его плавное размеренное
дыхание, я бы решила, что он мёртв.

— Юс… — я легонько тронула его за плечо.
Он открыл глаза и сонно улыбнулся.
— Ари, привет. Что случилось? Где мы? — он попытался сесть, но не смог, и вновь

обессиленно опустился на место.
— Всё хорошо. Не волнуйся, — я пригладила его спутанные белые волосы.
— Отступники, они…
— Нет. Я же говорю, всё хорошо, — перебила я. — Как ты себя чувствуешь?
— Очень устал. Ты не против, если я немного вздремну?
— Конечно. Отдыхай.
Он закрыл глаза и заснул. Мне было жалко его до слёз. Однако я прекрасно понимала,

что если я разрыдаюсь, легче ему не станет. Моему другу срочно нужен лекарь.
Пришлось вернуться к монстру и девочке. Теперь, когда я понимала, что вреда он мне

не причинит, я уже не так сильно его боялась.
— Ты сказал, что мой друг почти мёртв. Почему? Что с ним? — спросила я.
— Магия покинула его тело, а без неё он не выживет.
Плохо дело. Выходит, отступники забрали магию Юскина. Поэтому он и просил оставить

его в лесу. Он знал, что обречён, но ничего мне не сказал.
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— Сколько у него времени? — спросила я.
— Откуда мне знать, — пожал плечами красноглазый. — Может, пару часов, а может

и пару дней.
— Помогите нам попасть в город. Я обещаю, что никому о вас не расскажу.
Монстр задумался.
— Ни ты, ни твой друг нам не враги, но отпустить вас я всё равно не могу, — ответил он.
После его слов в пещере повисла тишина.
Не знаю, о чём думали эти двое, но я отчаянно пыталась придумать, как нам с Юскином

выбраться.
В этот момент малышка легонько коснулась моей руки. Она посмотрела на меня, а затем

перевела взгляд на своего якобы брата.
— Тис, давай отпустим их. А? — жалобно попросила она.
— Нельзя, — прорычал красноглазый. Он схватил висевшие на стене лук и колчан со

стрелами и скрылся в тёмном коридоре.
После его ухода владевшее мною нервное напряжение спало. Осталось лишь чувство

пустоты и безысходности. Я устало опустилась на мягкие шкуры.
— Ари, не бойся. В пещере безопасно. Здесь отступники вас не найдут, — сказала Кита,

усаживаясь рядом со мной.
Я не стала объяснять ребёнку, что в данный момент отступники - последние, о ком я

думаю. Сейчас больше всего я переживала за Юскина.
— Кита, так давно вы здесь живёте? — спросила я, изучая обстановку вокруг. Повсюду

на стенах висели обрывки коры с детскими рисунками.
— Точно не знаю. Наверное, год. Но тебе лучше спросить у Тиса. Он знает наверняка.
Приставать с вопросами к красноглазому монстру я не собиралась. Более того, в голове

промелькнула мысль, что этот самый Тис вполне мог похитить ребёнка. В таком случае, при-
дётся взять Киту собой. Но как далеко мы сможем уйти, учитывая состояние Юскина и возраст
Киты.

Я внимательно осмотрела малышку. Кита выглядела опрятной и вполне довольной жиз-
нью. Не так я себе представляла человека, прожившего целый год вдали от цивилизации. Если
посмотреть на меня, то я провела в лесу всего ночь, а уже напоминала лешего. Мои лицо и
одежда были перепачканы грязью, а из спутанных волос торчали листья и ветки.

— Кита, здесь есть вода? Я бы хотела умыться.
— Конечно. У нас есть всё необходимое. Я поищу у Тиса чистую одежду для тебя. Уве-

рена, он не будет против, — засуетилась малышка.
Возразить я не успела. Она быстро вскочила на ноги и скрылась в тёмном ответвлении

пещеры. Её возвращения я не дождалась. От усталости и стресса я провалилась в сон.
Проснулась легко и ощущала себя вполне бодрой и отдохнувшей. Красноглазого монстра

в пещере не была, но у меня под боком, свернувшись калачиком, тихо посапывала Кита.
Единственное, я не могла определить время суток. Окон в пещере не было.Из освещения

лишь несколько магических светильников на стенах.
Я аккуратно выбралась из нагромождения звериных шкур, стараясь не потревожить

малышку. Первым делом я отправилась проверять Юскина.
Он по-прежнему спал и выглядел таким же бледным. Волосы и ресницы белые, словно

снег. Но сегодня кое-что изменилось. Какое-то разноцветное мерцание полностью обволаки-
вало его тело.

— Я погрузил его в стазис. Это магический сон. Он поможет сохранить ему жизнь, —
послышался голос красноглазого за моей спиной.

Он стоял возле входа, скрестив руки на груди.
— Это не опасно? — спросила я.
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— В его безнадёжном случае даже полезно, — ответил он.
После его слов воцарилось молчание. Красноглазый посверлил меня взглядом и сказал:
— Кита ждёт. Идём.
Когда мы вернулись обратно, девочка сидела за столом и держала в руках большую дере-

вянную кружку.
— Ари, доброе утро, — обрадовалась она.
— Садись! — приказал мне красноглазый, указывая на один из широких пеньков, сто-

явших возле стола вместо стульев. — Ешьте, а потом Кита покажет тебе пещеру. И запомни,
выходить наружу можешь только после захода солнца. Но далеко от пещеры не отходи. Иначе
лишишься конечностей.

Эти слова он произнёс без угрозы в голосе, но я всё равно испуганно заморгала, а по
спине пробежал холодок.

— В округе полно капканов. Если попадёшь, останешься без руки или без ноги, — пояс-
нил он. После этого он ушёл, дав нам с Китой спокойно поесть.

Хлеб, кусочки жареного мяса, сыр и горячий травяной чай показались мне бесподоб-
ными.

После завтрака Кита принесла мне чистую одежду и отвела в грот, который они с Тисом
использовали как ванную комнату. Под самым потолком сочилась вода. Она стекала прямо в
чаши разного размера. Из меньшей вода переливалась в большую, создавая водопад. Выгля-
дело эффектно.

— Жаль вода холодная, — грустно сказала я, глядя на одну из чаш, размером с ванну.
— Я позову Тиса. Он умеет нагревать воду, — воскликнула малышка.
— Кита, не надо! — я еле успела остановить её. — Давай, не будем беспокоить твоего…

Твоего брата. У него наверняка много дел. Лучше расскажи, почему он так необычно выгля-
дит?

— Почему необычно? — растерялась она. — Очень даже обычно. Как и все демоны.
— Он что демон? — удивилась я.
— Так же, как и я.
Я растерялась и не знала, что вообще можно на это ответить.
— Кита, но ты… Как бы это сказать… Не похожа на… — я вновь замолчала, так как

называть маленькую девочку демоном язык не поворачивался.
— Знаю, — грустно вздохнула она. — Мама говорила, что я обрету вторую сущность

лишь с первой кровью. Но когда именно это случится, она не уточняла.
На время дар речи покинул меня. Я просто стояла и смотрела на девочку.
В библиотеке Ло Кринов я провела довольно много времени и нередко встречала в книгах

упоминания о демонах. Жителей Шифара описывали как жутких и кровожадных чудовищ. К
тому же совсем недавно я лично видела демона на руинах огненного города. И вот что странно:
у Тиса не было крыльев, да и в целом он выглядел иначе.

— Кита, а где ваши родители? — осторожно спросила я, стараясь разобраться в ситуации.
— Они не смогли пройти ритуал. Им пришлось остаться в Шифаре. Я очень скучаю по

маме… — она вдруг закрыла лицо ладонями и затряслась от рыданий.
— Кита, она обидела тебя? — раздался озверевший голос за моей спиной.
А в следующее мгновение красноглазый схватил меня за шею и резко развернул к себе

лицом.
О Боги! Его ноздри нервно хватали воздух, а в глазах полыхала такая ярость.
Я испугалась не на шутку. Мне вдруг подумалось, что убить меня он не может, но вполне

может покалечить…
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Глава 20

 
— Тисбор Шенос, ты совсем с ума сошёл? Немедленно отпусти Ари и извинись перед

ней! — заорала Кита.
Её звонкий голосок эхом отразился от каменных стен, усиливая эффект.
Красноглазый перестал рычать и отпустил меня. Я тут же отошла на пару шагов назад,

на всякий случай.
— Я жду! — сердито сказала девочка, нетерпеливо топая ножкой.
Демон обречённо вздохнул.
— Извини, — буркнул он, скрипнув зубами, и виновато отвёл взгляд.
Я поразилась, насколько трепетно он относился к малышке и как сильно её опекал.
— Всё в порядке, — ответила я.
Тогда он попятился к выходу. Сказал, что его ждут дела и тут же исчез.
— Ари, не сердись на него. На самом деле Тис очень хороший.
Я могла бы поспорить с этим утверждением, но не стала. И вообще, мне было над чем

подумать. Поэтому я повернулась и отправилась умываться.
Ближе к вечеру появились болезненные ощущения в ладони. Я предупредила Киту и

ушла в грот, чтобы осмотреть рану. Там я размотала повязку и увидела, что порез на ладони
воспалился. Тогда я присела возле одной из чаш и опустила руку в холодную воду. Боль слегка
притупилась, и я задумалась над тем, что же мне делать дальше. Придумать не успела. За спи-
ной послышался шум, и в проёме появился красноглазый. Не знаю почему, но я вскочила и
спрятала руку за спину.

— Что ты там прячешь? — сердито спросил демон.
— Ничего.
— Покажи! — потребовал он.
Я помотала головой.
— Живо показывай, а не то хуже будет! — прошипел он, делая шаг ко мне.
Уже напуганная, я тут же протянула раненую ладонь. С минуту он сверлил меня задум-

чивым взглядом, а затем развернулся и просто ушёл. Я немного постояла в недоумении, глядя
ему вслед, но он так и не вернулся.

Следующим утром я проснулась рано. Осторожно встала и обнаружила на своей ладони
чистую повязку, из-под которой слегка выглядывали тонкие, похожие на крылья стрекозы,
листочки. Я размотала ткань и не сразу поверила увиденному. Рана на ладони не просто пере-
стала кровоточить и гноиться, она затянулась, как будто её и не было вовсе. Мне стоило побла-
годарить красноглазого демона, но его в пещере не было.

Весь день я провела с малышкой. Кита оказалась смышлёной и любознательной. Как и
всем детям, ей нравилось играть, но ещё больше рисовать. Она с гордостью показывала мне
свои рисунки. Должна заметить, выходило у неё неплохо. Особенно последний. На котором
были изображены шесть похожих на людей существ.

— Кита, кто это? — поинтересовалась я.
— Моя семья. Мама с папой, — она указала на двух существ справа. — В центре я, а

рядом мои братья Тис и Бон.
— А это кто? — я указала на существо в броне и шлеме. Кита изобразила его с крыльями

и значительно крупнее остальных.
— Друг. Он спас меня и маму.
Девочка загрустила, вспомнив о своей семье. Я прекрасно её понимала. Тяжело нахо-

диться в чужом враждебном мире, вдали от дома. Не каждый взрослый выдержит подобное
испытание. Я попыталась её отвлечь.
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— Давай, прогуляемся? Подышим свежим воздухом, — предложила я.
Малышка улыбнулась. Она взяла меня за руку, и мы направились к выходу.
Как оказалось, вход в пещеру скрывал водопад. Мы прошли по узкой тропинке вдоль

скалы и вышли к озеру. На улице была ночь, и на чёрном небе горели звёзды и полная луна.
— Ари, не хочешь искупаться? — предложила Кита. — Тис разрешает мне плавать вот

здесь, — она указала в сторону мелкого затона.
Я задумалась над заманчивым предложением. Вода была прозрачной и спокойной. При-

чин для отказа я не придумала, поэтому кивнула.
Кита быстро стянула платье и принялась плескаться на мелководье. Я тоже начала разде-

ваться, но остановилась и внимательно осмотрелась по сторонам, чтобы убедиться, что никто
не подглядывает.

— Не волнуйся. Тис сейчас на охоте, — успокоила меня малышка.
Вода, нагретая на жарком солнце, оказалась приятной и тёплой, как парное молоко.
— Ари, смотри! — позвала девочка. Она указала на место, где затон переходил в озеро.

Там, рядом с грудой камней что-то блестело.
— Что это? — спросила я.
— Лирьяны. Давай, попробуем их достать.
И не дожидаясь моего ответа, Кита бросилась в ту сторону. Я еле успела поймать её за

руку.
— Подожди. Сначала объясни, что или кто это?
— Это растения. Они обладают уникальными лечебными свойствами, но появляются на

поверхности очень и очень редко и только по ночам. В прошлый раз Тис караулил их больше
недели.

Я вновь оглянулась и присмотрелась к мерцанию. На поверхности действительно пока-
чивались цветки, напоминающие водяные лилии. Похоже, выбора у меня нет.

— Хорошо, я попробую их достать. Но ты подождёшь меня на берегу, чтобы я за тебя
не волновалась. Хорошо?

— Да, да! — радостно закивала девочка.
Я подождала, пока она выберется на берег, и направилась к цветам. Вблизи лирьяны

оказались невероятно красивыми. Они светились и действительно напоминали лилии. К слову,
именно их лепестки залечили мою раненую ладонь. Но проблема в том, что цветы находились
по другую сторону затона, и в том месте, где они выглядывали над поверхностью, вода была
тёмной, почти чёрной.

Одной рукой я ухватилась за камень, а другой попыталась дотянуться до ближайшего
цветка. У меня почти получилось, но внезапно мои пальцы соскользнули, и я полетела в тём-
ную воду озера. Плавать я умела и любила. Вот только было одно но…

Всплыть на поверхность мне мешали металлические браслеты. Они неожиданно доба-
вили мне веса и камнем потянули вниз. Я боролась за жизнь судорожно, но с каждым моим
движением сил и воздуха оставалось всё меньше. Я продолжала погружаться на дно. Как вдруг
кто-то схватил меня и потащил на поверхность. Почти теряя сознание, я вынырнула, и воздух
наполнил мои лёгкие. Какое счастье! Я вновь могла дышать.

— Держись за меня — прорычал красноглазый демон, опуская мои руки себе на плечи.
Я вцепилась в него изо всех оставшихся сил. Он быстро доплыл до берега и помог мне

выбраться из воды.
— Прикройся! — сказал он и грубо швырнул в меня чем-то мягким.
Мои руки тряслись от холода и пережитого страха, но я кое-как натянула мужскую

рубашку на мокрое тело.
— С… Спасибо, — робко поблагодарила я, пытаясь не стучать зубами.
— Подойди! — прозвучал очередной приказ.
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— З… Зачем? — уточнила я.
Демон был зол на меня. И не просто зол. Он был в ярости. Я боялась, что он не выдержит

и вся его злость обрушится на меня.
— Если я приказал подойти, значит, ты должна подойти! — раздражённо прошипел он.
Но я осталась стоять на месте. Этого оказалось достаточно, чтобы он взбесился оконча-

тельно. Рывок и он уже напротив меня. Я отшатнулась, но он схватил меня и прижал к сво-
ему телу. А в следующее мгновение нас окутал тёплый ветерок. Моя одежда и волосы тут же
высохли, будто я и не была мокрой до этого. Тоже произошло и с ним.

— Спасибо, — поблагодарила я. — Как ты это сделал?
Он не ответил, только оттолкнул меня в сторону.
Враждебность демона держала меня в напряжении. Я не понимала ни его поведения, ни

мотивов.
— Ты не можешь убить меня, но ты мог оставить меня на дне озера. Почему не оставил?

Почему спас?
Он взглянул исподлобья быстро, испытующе, затем вдруг сказал:
— Я выполнял свой долг. Для меня это дело чести, но тебе не понять.
— Не знала, что демонам известно о чести и долге.
Красные зрачки взглянули угрожающе из-под нависших бровей.
— Понимаешь, просто я иначе себе представляла демонов. А ты оказался таким… — я

вздохнула, пытаясь подобрать слова. — Таким…
Я хотела сказать человечным, способным на любовь и ненависть. Но договорить не

успела. Когтистые пальцы сомкнулись на моём горле. Рубин ярко вспыхнул, осветив всё
вокруг, и демона с силой отшвырнуло назад.

Я потрясённо постояла пару секунд, пока колючий куст впереди не зашевелился. Послы-
шался жалобный стон и треск веток.

— Ты в порядке? — спросила я.
В ответ раздалась приглушённая ругань и проклятия в мой адрес.
— Тис… — вновь позвала я.
— Впервые в жизни мне придётся сделать вид, что я не слышал оскорблений в свой адрес,

— буркнул он, выползая из кустов.
— Но я не пыталась тебя оскорбить или обидеть. Я лишь хотела сказать, что никогда

прежде не встречала демонов.
— Этого не может быть. Ты лжёшь.
— Зачем мне лгать? — раздражённо спросила я. — Я вообще-то не из этого мира, —

ужасная усталость накатила внезапно, и я присела на камень. — В Моране я оказалась не по
своей воле. Отступники поменяли меня на наследного принца и теперь пытаются отобрать
пробудившуюся во мне магию.

Демон молчал. Он сидел возле куста и сопел. Явно что-то обдумывая.
— Сама не знаю, зачем тебе всё это рассказала, но да ладно, — вздохнула я.
— Прости меня… — вдруг совершенно другим тоном произнёс он.
В первое мгновение мне показалось, что я ослышалась. Но он вновь заговорил:
— Я должен был догадаться, что ты не из Морана. С самого начала в твоём взгляде не

было ненависти. На нас с Китой ты смотрела скорее с тоской и сочувствием. Хотя любой другой
стихийный маг на твоём месте при первой же возможности попытался бы нас убить.

Отношение красноглазого ко мне явно изменилось. Он больше не рычал и не огрызался.
Видимо, жители моего мира не вызывали в нём такого негатива, как жители Морана.

Мы ещё немного посидели, размышляя каждый о своём, пока он не сказал, что пора
возвращаться.
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На тропинке ближе к водопаду нас поджидала Кита. Увидев меня, она рванула навстречу
и спустя секунду крепко прижалась ко мне, обхватив за пояс.

— Ари, это всё из-за меня… Прости… — говорила она сквозь слёзы. — Я так за тебя
испугалась…

— Всё хорошо. Ты ни в чём не виновата, — я обняла её в ответ и погладила по голове.
— Во всём виноваты антимагические браслеты.

— Тис… — она перевела взгляд на брата, — сними с Ари эти железки. Она чуть не
погибла из-за них.

— Ты можешь их снять? — удивилась я.
Демон молчал. Но его взгляд мне не понравился. Он смотрел виновато, а потом и вовсе

отвёл взгляд.
— Не могу, — наконец сказал он.
— Не можешь или не хочешь? — прямо спросила я.
— Не хочу, — буркнул он и скрылся в пещере.
Мы с малышкой направились следом за ним.
— Кита, сходи и принеси чистую одежду, а ты… — он повернулся ко мне, — иди за мной.
Тис привёл меня в грот с водопадами. Он подставил небольшой камень под струю воды,

заставляя её изменить направление. Затем опустил в воду ладонь. Через мгновение вода в чаше
нагрелась, и от её поверхности начал подниматься пар.

— Выходит, твоя стихия вода, — сказала я.
— Не только, — загадочно ответил он.
— Как это? — изумлённо спросила я.
— Магия демонов совершенно иная. Здесь в Моране я ограничен в её использовании.

Силы уходят на сокрытии пещеры и на разные бытовые нужды, — он немного помолчал и
добавил, — извини, но на трансформацию сил тоже не хватает.

— На какую ещё трансформацию?
— По своей природе мы имеем три сущности, формы или ипостаси. Можешь называть

это по-разному, но суть одна. Истинная форма, как сейчас у меня, ещё боевая и человеческая.
— И ты извиняешься за то, что не можешь принять другой облик? — уточнила я.
— Да. Я бы хотел принять человеческий облик, чтобы не пугать тебя. А ещё я бы хотел

стать твоим другом.
— Ммм э-э-э…
— Что не так? — не понял он.
— Тис, друг это тот, кто помогает и поддерживает в трудный момент. Друг это тот, кто

не совершает низостей и подлостей.
— Но я не совершал никаких подлостей. Я заботился о тебе, я спас тебе жизнь.
— Но при этом пытался убить.
— Обещаю, я больше не причиню тебе вреда. Клянусь!
— Тис, я смогу назвать тебя своим другом, если ты отпустишь меня и Юскина.
Взгляд демона стал тяжёлым, а плечи поникли.
— Прости. Но этого я сделать не могу.
— Тогда уходи, — резко ответила я.
— Ари, я…
— Оставь меня одну! — я отвернулась, понимая, что ещё немного, и разрыдаюсь в его

присутствии.
К моему счастью он ушёл.
Почти весь следующий день я провела возле Юскина, обдумывая план побега и прики-

дывая все наши возможности. С красноглазым не разговаривала. Я старательного его избегала.
Но с наступлением темноты демон сам нашёл меня.
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— Идём, — сказал он.
— Куда?
— На охоту.
Я хотела отказаться, но потом решила, что не могу упустить отличную возможность

осмотреть местность вокруг.
С одной стороны озеро окружала отвесная скала, а с другой густой лес. Мы вышли из

пещеры и направились прямиком в лес. В воздухе витал аромат цветов и немного прелой
листвы. Тис поймал двух зайцев, а я собрала ягоды, похожие на ежевику, и душистые травы
для чая.

Затем мы поднялись по крутому холму и оказались на опушке леса. Впереди на несколько
километров тянулось странное поле, а его поверхность слабо блестела в лунном свете.

— Что это? — спросила я.
— Дальше трясина, — ответил он и потянул меня обратно в лес.
Возвращались молча. Не знаю, о чём думал демон, но я продолжала обдумывать наш с

Юскином побег. Однако уведенное в лесу совершенно не радовало. Опасно соваться в лес, не
зная местности.

От размышлений меня отвлёк Тис. Демон взял меня за руку и потянул в сторону нагро-
мождения камней. Он вскочил на булыжник и, ловко перескакивая с одного на другой, словно
по лестнице, быстро оказался на самом верху.

— Поднимайся! — крикнул он с высоты.
Камни покрывал мягкий мох. Поэтому я без проблем добралась до верха. Тис стоял возле

обрыва. Я осторожно приблизилась и поняла, что мы находимся как раз над водопадом.
— Искупаемся? — предложил демон, поглядывая вниз.
— Ты шутишь? — ужаснулась я.
— Не беспокойся. Я потом высушу нашу одежду, — ответил он.
— А к жизни ты меня тоже потом сможешь вернуть? — мрачно спросила я. — Сухой,

но мёртвой я быть не хочу.
— Ари, со мной тебе нечего бояться, — сказал он и отложил лук и стрелы в сторону.
В ответ я попятилась. Тогда он как-то подозрительно улыбнулся и отстегнул от ремня

заячьи тушки. Я не стала дожидаться новых неприятностей, развернулась и бросилась обратно
к каменному спуску.

Но сбежать не удалось. Он перехватил меня за руку и потянул за собой к обрыву…
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Глава 21

 
Он всё-таки заставил меня сделать это. Я упиралась изо всех сил, но демон подтащил

меня к самому краю и спрыгнул со скалы, дёрнув меня за собой. От страха я закричала, а затем
глубокий вдох и холодный поток воды подхватил наши тела и словно песчинки понёс вниз.
Затем удар, а в следующее мгновение я вынырнула на поверхность, обнимая его за плечи.

— Я же говорил, со мной тебе нечего бояться, — сказал он, довольно улыбаясь, и уве-
ренными гребками поплыл к берегу, вытаскивая меня, потому что сама плыть я не могла.

Сложно описать моё состояние в этот момент. Эмоции кружили мне голову. На смену
страху почему-то пришло удовольствие. Я пребывала в эйфории. Моё сердце билось в груди,
как сумасшедшее. Всё тело потряхивало от бурлящего адреналина. Магия отзывалась на пере-
житые эмоции. Казалось, что по венам бежит вовсе не кровь, а жидкий огонь. Огненная сти-
хия искала выход, но не находила. В итоге она ударила в антимагические браслеты. Металл
раскалился до красна, обжигая демону кожу.

— Что за ерунда? — зашипел он от боли, отскакивая от меня. К этому времени мы уже
добрались до берега.

Чтобы остудить железные оковы, мне пришлось опустить руки в воду.
— Тис, я хочу прыгнуть ещё раз, — я подняла на него умоляющий взгляд.
Демон заметно помрачнел.
— Нет, — буркнул он. — Нам пора возвращаться.
Выходит, он тоже заметил появившиеся трещины на моих браслетах.
Следующий день начался как обычно. Мы с Китой умылись и сели за стол завтракать.

Однако аппетита у меня не было, и я уныло разглядывала антимагические браслеты на своих
запястьях.

— Ари, почему ты грустишь? — спросила малышка, дотронувшись своей маленькой
ладошкой до моей руки и заглянув в глаза.

— Кита, а ты бы хотела вернуться домой? — вместо ответа спросила я.
— Ни за что на свете, — не задумываясь ответила она.
— Шифар настолько ужасен?
— Нет, я люблю свой дом. Но если я вернусь, меня снова подарят главному хешу.
— Кто такой хеш? — не поняла я.
— Это воин.
— А почему тебя должны подарить ему?
— По приказу повелителя.
От этих слов по спине пробежал холодок. Неужели в мире демонов войнам дарят детей?
— То есть однажды тебя уже дарили? — осторожно спросила я.
— Да, но в тот раз меня выкрали.
Я нервно сглотнула.
— Кто выкрал?
— Друг. Он вернул меня моей семье, а они отправили нас Тисом сюда, иначе бы меня

вновь подарили, а это намного хуже смерти.
Получается, жители Шифара покидают свой мир в надежде на спасение. Но я не могла

понять, почему маги Морана, вместо того, чтобы помочь, истребляют демонов?
— Кита, расскажи о повелителе, — попросила я.
— Он очень плохой, злой и жестокий, а ещё он высший. Он может…
— Киталия Шенос, тебе запрещено говорить на эту тему с людьми! — донёсся от входа

разгневанный голос Тиса.
— Но Ари никому не скажет. Она своя.
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— Прежде всего она человек! — настаивал демон.
— Но Тис…
Я хотела было вмешаться в спор, но передумала. Встала из-за стола и ушла проверять

Юскина. Мой друг по-прежнему спал. Я опустилась рядом на колени и взяла его за руку. Ощу-
тив тепло его ладони, я облегчённо вздохнула.

— Юс, как думаешь, про нас не забыли?
Пусть он мне и не отвечал, но мне нравилось говорить с ним. Так я чувствовала себя не

такой одинокой.
— Очень надеюсь, что Рейден не оставит поиски и очень скоро найдёт нас, — добавила я.
— Сколько можно нянчиться с этим доходягой. Забудь о его существовании. Его уже не

спасти, — послышался недовольный голос демона за моей спиной.
Его слова меня разозлили.
— Выбирай выражения. Юскин мой друг, — процедила я сквозь зубы и поднялась на

ноги.
— А меня своим другом ты не считаешь?
— Нет.
Тратить на него своё время не хотелось. Я собиралась пройти мимо, но он заступил мне

дорогу.
— Не сердись. Я просто хотел поговорить.
— Хорошо. Говори.
— Не здесь. Идём, прогуляемся.
Я пошла следом за ним. На улице была ночь. Полная луна заливала всё вокруг чудесным

серебряным светом, а тёплый ночной воздух приятно обдувал лицо. Мы прошли вдоль берега
и уселись на поваленное дерево.

Я всматривалась в его лицо, ожидая начала разговора. Но Тис не торопился. Он будто не
знал, с чего начать или собирался с мыслями.

— Днём я видел в лесу странных людей в плащах и масках, — наконец произнёс он.
Меня словно окатило ледяной водой. Я вскочила на ноги и принялась ходить из стороны

в сторону. Затем остановилась и посмотрела на него. Он выглядел слишком спокойным и,
видимо, совершенно не осознавал опасности.

— Сколько их было?
— Трое.
— Тис, это и есть отступники. Они ищут нас с Юскином.
— Пусть ищут, — отмахнулся он.
— Что?
— Тебе не о чем волноваться. Они больше не опасны.
— Что ты с ними сделал?
— Ничего. Я ничего не успел сделать. Они угодили в капканы.
— Тис, эти люди одержимые фанатики. Вместо этих троих придут другие. Они не успо-

коятся пока не найдут нас.
— Ари, пещера надёжно скрыта. Здесь ты в безопасности.
— Но я не могу сидеть здесь вечно! — вспылила я.
— Это не обсуждается! — сердито сказал он и тоже поднялся на ноги.
Не в силах вынести его пристального взгляда, я отвернулась и угрюмо уставилась на

озеро.
— Думаешь, мне нравится такая жизнь здесь?— его голос прозвучал совсем близко,

прямо за спиной. — Ты представить себе не можешь, что мне пришлось пережить. Мои роди-
тели и старший брат пожертвовали жизнью, чтобы спасти нас с сестрой. Кита единственная,
кто у меня остался, и ради неё я готов на всё.



К.  Елан.  «Охота на попаданку. Во власти огня»

96

Я обернулась. Красные глаза демона выражали столько боли, что у меня защемило
сердце.

— Тогда ради неё ты должен нас отпустить. Если нас не найдут отступники, то рано или
поздно за нами придут королевские маги во главе с Рейденом Ло Крином. Их будет уже не
трое, а гораздо больше. Ведь Юскин сын генерала королевской армии.

Демон молчал, но на его лице отразились сомнения. Тогда я решила продолжить.
— Король Морана и его приближённые думают, что Юскина похитили вовсе не отступ-

ники, а демоны. Но, Тис, они должны узнать правду. Отступники должны понести наказание
за то, что сделали с бедным парнем, и за то, что собирались сделать со мной.

Демон и вовсе растерялся. Тогда я осторожно взяла его за руку.
— Ты же понимаешь, что я права. Прошу, доверься мне. Я никогда не расскажу коро-

левским магам о вас с Китой.
Наконец с тяжёлым вздохом он сдался.
— Надеюсь, отпуская тебя, я не совершу огромную ошибку, — печально сказал он.
В ответ я обняла его за плечи и почувствовала, как сильно он напряжён.
— Спасибо, — тихо прошептала я.
Он немного расслабился и обнял меня в ответ.
— Мне будет тебя не хватать, — с грустью сказал он.
Я тоже успела привыкнуть к его необычной внешности и непростому характеру. А ещё

я подумала о том, насколько жители этого мира ошибаются в отношении жителей Шифара,
считая их наивысшим злом. Хотя на самом деле величайшее зло Морана это отступники.

Погрузившись в свои размышления, я вдруг вспомнила разговор отступников, который
мы с Юскином случайно подслушали, когда сбежали. Внезапно я поняла, кому именно при-
надлежал голос одного из них. Но в тот момент я была так сильно напугана, поэтому и не
узнала этот противный скрипящий голос.

— О боги!
— Что такое? — мгновенно напрягся Тис.
— Я знаю, почему Рейден никак не может поймать отступников.
— И почему же?
— Потому что их прикрывает королевский советник. Тис, помоги мне вернуться и как

можно скорее. Я должна предупредить Рейдена и остальных.
Тис согласно кивнул.
— Самый быстрый способ это открыть портал. Но рядом с пещерой это делать опасно.

Маги могут найти наше с Китой укрытие.
— Ты прав, — согласилась я.
Тогда мы с Тисом решили, что лучшим вариантом будет отправиться к стенам старого

заброшенного замка, откуда мы с Юскином сбежали. Но для этого требовалось кое-что подго-
товить, и мы вернулись в пещеру. Там Тис наконец-то снял с меня антимагические браслеты.

Я с наслаждением размяла запястья и протянула руку к очагу, где на огне варилась
похлёбка. Часть пламени отделилась и послушно опустилась мне на ладонь. Я превратила его
в маленького щенка.

— Ари, какой он хорошенький! — обрадовалась Кита и принялась радостно скакать
вслед за огненным щенком.

— Почему ты не сказала, что управляешь огнём? — вдруг раздражённо спросил демон.
— Не знаю. Да ты и сам не спрашивал.
— Если бы я знал, то не согласился бы отпустить тебя.
— Почему? — удивилась я.
— Потому что ты единственная, кто управляет огнём, и для тебя безопаснее и дальше

оставаться в пещере.
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— Тис, в этом я с тобой не соглашусь. Во-первых, не думаю, что здесь безопаснее, а во-
вторых, я не единственная, кто владеет магией огня, — я улыбнулась и дотронулась пальцами
до рубина, вспоминая своего рыцаря.

— Нет, Ари. Ты такая одна.
— Почему ты в этом уверен?
— Если в Моран вернётся огненная стихия, то равновесие восстановится и тогда этот

мир перестанет разрушаться.
— А он разрушается? — опешила я.
— Ты не знала? С каждым годом значительная часть суши уходит под воду.
— Какой ужас… — испуганно прошептала я.
Но почему Рейден ничего мне не сказал? И почему Тэн и его народ бездействую?
Хотя, если подумать, то огненных магов я не видела. Но разве мой рыцарь не владеет

огненной стихией? Конечно, владеет! Я же видела, как легко он управляет огнём. Он переме-
щался в храм огня, хотя другим стихиям подобное не под силу. Более того, он сберёг мою
магию. Разве это не доказательства?

— Тис, что происходит в твоём мире и почему вы с Китой сбежали оттуда?
Лицо демона приняло грустное выражение. Он не торопился отвечать, задумчиво

посмотрел на сестру, а потом будто решился.
— Шифаром правит могущественный высший демон. Его зовут Вируанд. Он старший

сын Великого Брона. Он силён, жесток и безжалостен. Ему нет равных, и никто не в состоянии
противостоять его силе. Даже его младший брат не смог остановить те зверства, что он творил.

— Это по его приказу Киту подарили главному войну?
— Да.
— У вас так принято?
— Нет. Прежде среди демонов царили другие порядки. Когда-то давно мой мир про-

цветал. Всё изменилось после исчезновения кристалла под название Дыхание Шифара. Ари,
после его утраты мир демонов начал разрушаться, — голос Тиса был хриплым. Скорее всего,
ему было больно рассказывать об этом. — Со временем многие из нас потеряли способность
менять форму. Начались войны, голод. В семьях стали появляться лишь мальчики. В итоге
демониц, что смогли бы выносить потомство, осталось слишком мало. Тогда Вируанд приказал
собрать оставшихся женщин и раздал их своим лучшим войнам в награду за верную службу.

У меня не было слов. Я ошеломлённо слушала рассказ демона.
— Но наши женщины способны подарить потомство лишь с приобретением второй сущ-

ности. В человеческой им просто не выжить. А Киту подарили сильнейшему предводителю
армии повелителя. Он бы не стал ждать, пока она… — Тис сглотнул пересохшим горлом. —
Понимаешь, он бы убил её, как и предыдущих.

Полученная информация не укладывалась у меня в голове. Я не представляла, как такое
вообще возможно. И всё эти беды из-за какого-то кристалла.

— Получается, всё это началось, после того как пропал кристалл?
— Он не просто пропал. Его украли, — ответил Тис.
— Кто украл?
— Дыхание Шифара похитил один из высших демонов. Я точно не знаю, это было давно,

ещё до моего рождения. Но говорят, он выкрал кристалл, чтобы спасти женщину из Морана,
которая стала его истинной избранницей.

— Погубить свой же мир, чтобы спасти женщину! — ужаснулась я.
— Ари, тебе не понять, — вдруг осуждающе произнёс Тис. — Наши чувства отличаются

от людских. Избранницей мы называем лишь одну единственную. Только ей мы отдаём своё
сердце, частицу себя и своей души. Только ради неё мы готовы на всё. Поскольку только истин-
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ная избранница способна продолжить род, передав и преумножив магию. В этом и отличие
высших демонов.

Я немного помолчала, обдумывая услышанное, а потом со вздохом сказала:
— Ты прав. Мне не понять такой жуткой и разрушительной любви.
Больше на эту тему мы не говорили. Пока я прощалась с Китой, демон сходил в соседнее

ответвление пещеры и принёс спящего Юскина. После чего мы направились в лес.
К логову отступников мы приблизились глубокой ночью. Тис оставил нас с Юскином на

поляне и скрылся за деревьями. Я немного подождала, позволяя ему отойти на безопасное
расстояние, и открыла портал прямо в цитадель.

Входить в портал я не собиралась. Я планировала показать Рейдену, где именно скрыва-
ются отступники.

Не прошло и минуты, как из портала хлынула тьма. В считаные секунды она расползлась
по поляне. Повсюду засверкали вспышки порталов. Наконец тьма развеялась, являя моему
взору целый отряд королевских магов.

— Ари… — раздался такой родной и знакомый голос у меня за спиной.
Я резко обернулась и увидела его. Он стоял на расстоянии вытянутой руки, такой же

серьёзный, собранный и опасный…
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Глава 22

 
Он не шевелился, словно боялся меня напугать.Не знаю почему, но затянутые тьмой глаза

больше не пугали меня. Скорее наоборот, я была так рада его видеть, что сделала шаг вперёд
и прижалась к нему. Рейден стиснул меня в крепких объятиях.

— Не ранена? — прошептал он, вдыхая запах моих волос.
— Со мной всё хорошо, — ответила я.
— Кхе… Кхе… — послышалось рядом.
Мы одновременно повернулись и увидели Юскина. Он очнулся.
— Это Юскин Лионэ и ему срочно нужен лекарь. Отступники забрали его магию.
После моих слов все засуетились. Бедному парню помогли подняться на ноги. Маги

отправили его в безопасное место, а я принялась рассказывать о своём похищении, о темнице
и о побеге. Не забыла предупредить насчёт советника. Умолчала только о пещере и её обита-
телях.

Затем Рейден открыл для меня портал в цитадель, а сам вместе с другими магами отпра-
вился проверять заброшенный замок.

В спальне уже дожидалась Марта. Она бросилась меня обнимать.
— Арина, я так за вас волновалась.
Я обняла её в ответ. За время, проведённое в цитадели, эта добрая женщина стала для

меня тем человеком, которого я могла бы назвать родным, близким.
— Что эти изверги с вами сделали? — служанка отстранилась и осмотрела меня с головы

до пят. — Может лекаря позвать?
— Не нужно. Со мной всё хорошо, — успокоила её.
Затем Марта набрала ванну, добавила в воду какие-то только ей известные настои трав и

помогла мне раздеться. Убедившись, что на моём теле действительно нет ни ран, ни синяков,
она наконец-то успокоилась и ушла.

Я полежала в горячей воде и немного привела мысли в порядок. После чего закуталась
в халат и вернулась в комнату. На столике меня дожидался поздний ужин, но не успела я при-
ступить к еде, как в комнату влетел взъерошенный Мариан.

— Жива! Хвала богам равновесия! — радостно завопил он.
В два шага он преодолел разделяющее нас расстояние и закружил меня по комнате,

обхватив за талию. Неожиданно я обнаружила, что тоже страшно соскучилась по вредному Ло
Крину.

— Мар, я тоже рада тебя видеть, — сквозь улыбку прошептала в ответ.
— Ари, ты не представляешь, что здесь творилось, — сказал он, опуская меня на пол.
— И что же?
— Все королевские маги были брошены на твои поиски. Они прочёсывали абсолютно

всё.
— Скорее всего, это и отвлекло отступников, и нам с Юскином удалось сбежать, — доба-

вила я.
— Кстати, брат и его люди поймали отступников. Сейчас весь дворец стоит на ушах.

Пытаются взять советника живым, но старик упрямый. Ему нечего терять.
— Надеюсь, у Рейдена всё получится.
— Ари, и ещё, король приказал брату вернуть тебя во дворец.
— Только не это, — я обречённо вздохнула.
— Не волнуйся. Рей напомнил дяде, что тебя умыкнули прямо из-под его королевского

носа, и на этот раз Харворд отступил.
Новости неплохие, но меня беспокоило кое-что другое, а точнее кое-кто.
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— Ты не в курсе? Как там Юскин?
— Он жив, но… — младший Ло Крин сделал паузу и уже не столь уверенно продолжил,

— мне кажется, ты зря его вытащила.
Я смотрела на него, не веря услышанному.
— Как ты можешь так говорить! Я думала, вы с ним друзья!
— Это так. Юскин мой друг, — печально согласился он, и тяжело вздохнув, добавил, —

но такой участи я бы ему не пожелал. Теперь он обречён безвылазно сидеть в храме.
— Почему?
— Юскин лишился магии, — напомнил Мариан.
— Я знаю, но при чём здесь храм?
— Ари, наши храмы особенные. В них сконцентрирована стихийная магия. Именно она в

дальнейшем будет поддерживать жизненные силы Юскина. Но стоит ему покинуть территорию
храма, как он тут же умрёт.

— Я не знала… — мой голос дрогнул от волнения, но затем я вспомнила рассказ Илли-
нии. — Получается, с дочерью советника случилось то же самое. Она ведь тоже лишилась
магии. И насколько я знаю, её успели спасти.

Мариан кивнул.
— Я хочу увидеть её. Хочу поговорить с ней.
В моей голове закрутились идеи, как помочь бедному Юскину. Возможно, девушка, пере-

жившая то же, что и Юс, сможет нам как-нибудь помочь и что-нибудь подсказать.
Однако печальный взгляд парня мне не понравился.
— Она почти год прожила в стенах храма водной стихии, но где-то месяц назад исчезла.

Её тело нашли за территорией храма. Жрецы сказали, что она не выдержала такой жизни. Ари,
понимаешь, одно дело, когда послушниками становятся добровольно и совсем другое, когда
вот так…

У меня в душе что-то оборвалось.
— Я должна увидеть Юскина, — прошептала я.
— Мы навестим его. Обещаю. Но не сейчас. Дай ему немного времени привыкнуть к

новому месту...
Следующий день пролетел незаметно. Рейден вернулся только под вечер. Мы с Мартой

сидели в гостиной. Я с книгой на диване, а она в кресле то ли шила, то ли вышивала. Внезапно
в середине комнаты открылся портал. А в следующее мгновение из него шагнул уставший и
очень злой главный маг.

— Ваша светлость, прикажете подать ужин? — забеспокоилась служанка.
— Не сейчас, Марта. Позже.
— Господин, может, хотя бы настой тонизирующий заварить? — с сочувствием произ-

несла она.
От настоя Рейден отказываться не стал.
— Как всё прошло? Что с советником? — принялась выспрашивать я, когда Марта ушла

исполнять пожелание хозяина.
— Мёртв, — с досадой ответил Рейден. — Старик заслужил свою участь. Его в любом

случае казнили бы в наказание за совершённые преступления. Но обидно, что я не успел его
допросить.

Я вновь вспомнила рассказ Иллинии о его дочери, и у меня на душе стало грустно.
— Не понимаю, как можно сотворить подобное со своим ребёнком, — тихо сказала я.
— Девушка не была ему родной. Скорее всего, он специально женился на её матери,

чтобы в дальнейшем использовать обеих.
— Всё это ужасно, и нет этому никакого оправдания.
— Согласен.
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Повисла пауза. В тишине слышалось лишь потрескивание дров в камине.
— Ари, я должен с тобой поговорить, — при этом лицо главного мага приняло настолько

серьёзное выражение, что я внутренне напряглась, не зная, чего от него ожидать.
Я кивнула и отложила книгу.
Он молча сел в кресло и внимательно посмотрел на меня.
— Насколько мне известно, в темнице ты долго не задержалась. Ты сбежала, прихватив

с собой генеральского отпрыска. Юскин рассказал, как вы сбили отступников со следа и как
плутали по лесу. Однако на этом его воспоминания обрываются. Почему?

Ответить я не успела. В этот момент появилась Марта. Служанка поставила чашку аро-
матного напитка на столик рядом с креслом и быстро ушла.

— Рейден, это же очевидно. Юскин слишком ослаб. В какой-то момент он просто потерял
сознание и отключился, — ответила я и пожала плечами.

— Лекарь, который осматривал Юскина, так и не смог объяснить нам, как парень про-
тянул столько дней. По его словам, он должен уже давно погибнуть, — сказал главный маг.

Он взял в руки чашку, поднёс к губам и сделал большой глоток.
— Мне кажется, нам с Юсом просто очень повезло.
Мужчина прищурился и смерил меня недоверчивым взглядом. Отставил чашку и только

потом продолжил.
— Где ты была всё это время?
— В лесу, — ответила я.
Он мне не верил. Об этом говорил его вмиг почерневший взгляд. Он поднялся и шагнул

ко мне.
— Ты меня за идиота держишь? — он остановился вплотную и навис надо мной. — Твоё

платье было грязным и рваным, но от кожи пахло травами и нагретым на солнце деревом, а
от волос мылом.

Мне захотелось провалиться сквозь землю, а лучше открыть портал и сбежать. Но Рейден
взял меня за руку и заставил подняться. Он втянул воздух рядом со мной.

— Однако лжи я не ощущаю или же я задаю не те вопросы… — задумчиво продолжил
он, —Ари, признавайся, тебе кто-то помогал?

Я молчала. Смотрела на него и молчала. Внезапно мужчина зевнул. Он тряхнул головой,
пытаясь взбодриться, но от усталости его всё равно отчаянно клонило в сон.

— Жди здесь. Я пойду умоюсь, а то что-то плохо соображаю.
Он отпустил меня и направился к лестнице.
Его возвращения я ждала целый час, за который успела перенервничать. Потом не вытер-

пела и отправилась к себе. Но, проходя мимо его комнаты, заметила приоткрытую дверь. Сама
не знаю, зачем постучала. Наверное, всё же волновалась и переживала за него. Ответом мне
была тишина. Тогда я заглянула внутрь и первое, что увидела фигуру спящего мужчины. Рей-
ден даже не разделся. Он так сильно вымотался, что настой Марты не помог. Он уснул прямо
поверх покрывала.

Я тихонько прикрыла дверь и поспешила к себе. А как только оказалась в своей комнате,
сразу же открыла портал.

В заброшенном храма огня было светло. На стенах ярко полыхали факелы. Не успел мой
портал развеяться, как меня схватили. Я взвизгнула от неожиданности, но мужчина за моей
спиной лишь плотнее прижал меня к себе, не позволяя вырваться.

— Любовь моя, ты заставляешь моё сердце страдать, — прошептал мне на ухо, но с
каким-то упрёком.

Тэн обнимал меня обеими руками, стоя позади. Я чувствовала его дыхание на своих
волосах. Спиной ощущала биение его сердца. Он наклонился и попытался поцеловать меня
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в висок, касаясь горячей ладонью живота, но я была зла на него за то, что напугал. Поэтому
увернулась.

— Почему я заставляю тебя страдать? — спросила, когда страх отступил.
Мой вопрос он проигнорировал.
— Что произошло в лесу? После того, как ты сбежала из темницы?
— Откуда тебе известно? — поразилась я. — Откуда ты вообще всё знаешь? — я попы-

талась высвободиться из его рук, но не смогла.
— Скажу. Если подаришь поцелуй, — усмехнулся он. После чего развернул меня к себе

лицом и обхватил за талию.
Он не торопил меня, позволяя мне самой сделать выбор: получить ответ или нет. Однако,

сколько ни притворяйся, но я не могла спокойно смотреть на его губы, на которых гуляла
лёгкая улыбка.

Я закинула руки на его шею и приподнялась на носочках. Мой рыцарь протяжно вздох-
нул, когда мои губы прижались к его губам. Одной рукой он обхватил мой затылок, запуская
пальцы в волосы и крепко сжимая их. Он словно боялся, что я могу передумать, и поэтому
сильнее прижимал меня к себе.

Он целовал всё настойчивее, раздвигая своим языком мой рот и жадно углубляя поцелуй.
Тихий стон сорвался с губ, непонятно даже чей. Наше дыхание стало неровным. Он провёл
рукой с моего затылка на шею, скользнув пальцами по кровавому рубину и опускаясь ниже,
к вырезу на моём платье. О Боги! Он целовал так, что я не просто забыла, о чём именно спра-
шивала, я вообще забыла обо всём на свете.

Но в отличие от меня, мой рыцарь не потерял голову. Его пальцы замерли на кромке
моего выреза, и в тишине раздался его хриплый голос.

— Расскажи мне о демонах, что пытались тебя убить.
Его слова меня удивили. Я открыла глаза и увидела его потемневшее то ли от гнева, то

ли от дикой страсти лицо и внимательный, горящий огнём взгляд.
— Ты обещал ответить на мой вопрос, — сказала первое, что пришло в голову.
Он прижался к моему лбу и на мгновение прикрыл глаза. Глубоко вздохнул. Когда он

снова открыл глаза, в них читалась лишь нежность.
— Любовь моя, я не имею возможности вмешиваться и не могу сказать, каким образам

это делаю, но я вижу всё, что с тобой происходит в этом мире. Однако после твоего побега
из старого замка я тебя потерял. Ты словно исчезла, растворилась. А это значит только одно,
кто-то скрыл тебя магией.

Мне понадобилось несколько минут, чтобы осознать услышанное. А потом стало как-то
неловко. Я виновато опустила голову вниз. Потому что о главном маге мой рыцарь тоже знал.

Тэн будто прочитал мои мысли. Он приподнял моё лицо за подбородок, заставляя взгля-
нуть ему в глаза.

— За тёмного мага можешь не волноваться, — мягко, беззлобно усмехнулся он. — Мне
неважно, в какие игрушки ты играешь в моё отсутствие.

Говорить о Рейдене не хотелось. Я и так ощущала себя очень неуютно. Мне захотелось
сменить тему разговора. К тому же, о моей встрече с демонами Тэн уже знал.

— Они не причинили мне вреда. Наоборот, спасли мне жизнь, — тихо сказала я.
— Вот как? — его бровь взлетела вверх.
А я решила поделиться с моим рыцарем своими мыслями. Ведь Тэн не королевский маг.

Он не охотится на демонов.
— Тэн, — начала я, присаживаясь на каменный алтарь. — Представь, что ты демон из

Шифара.
Пламя в факелах резко вспыхнуло, сообщая о том, что моему рыцарю такое предполо-

жение не по нраву.
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— Не злись. Я сейчас объясню.
Он не ответил. Лишь прищурился и сложил руки на груди.
— Давай представим, что мы с тобой демоны, — продолжила я. — У нас есть свой уют-

ный домик в мире под названием Шифар.
После моих слов на серьёзном лице мужчины заиграла улыбка.
— Скажи, зачем нам покидать свой дом, если мы знаем, что в чужом мире на нас объ-

явлена охота?
— Продолжай, — заинтересованно сказал он.
— Тэн, демоны бегут из Шифара не по своей воле. Они нападают не с целью захватить

мир магов. Они бегут, чтобы спасти свои жизни.
Мой рыцарь молчал. Он стоял, не двигаясь, и никак не реагировал на мои слова. Мне

даже показалось, что он немного растерялся.
Однако он довольно быстро взял себя в руки. Шагнул ко мне и не сильно схватил меня

за плечи.
— Кого ты встретила в этом проклятом лесу? Говори! — приказал он, встряхнув меня.
Я слегка опешила, поэтому ответила скорее автоматически.
— Двух демонов.
— Как они выглядели?
— Один как маленькая девочка, а второй с красной кожей и красными глазами.
— И ты не испугалась? — он прищурился.
— Эм… Поначалу испугалась, а потом нет.
Губы мужчины начали медленно расползаться в улыбке. Затем он и вовсе убрал руки и

немного отошёл, позволяя мне перевести дыхание.
— Но они пытались тебя убить и не один раз? — продолжил он допрос.
— Второй раз был случайностью, — замялась я. — Красноглазый спас мне жизнь. Из-

за антимагических браслетов я не могла выбраться из воды. Но потом я сказала, что он не
оправдал моих ожиданий.

— Каких ещё ожиданий? — удивился Тэн.
— Если коротко, то я представляла демонов монстрами, а он оказался напуганным и

глупым мальчишкой.
На моё признание мужчина весело расхохотался. Видеть Тэна таким было до того

странно, что я притихла.
— Любовь моя, ты не перестаёшь меня удивлять, — сказал он отсмеявшись.
— Рада, что повеселила тебя, — сказала, ощущая себя наиполнейшей дурочкой.
— Не сердись. Я смеялся не над тобой.
— Но здесь нет ничего смешного. В Шифаре правит повелитель по имени… — я замол-

чала, пытаясь вспомнить его имя.
— Вируанд сын Великого Брона.
— Именно! Он терроризирует местное население, вынуждая демонов бежать из Шифара,

— затем я подумала и добавила, — откуда тебе известно его имя?
— Любовь моя, мне известно намного больше, чем ты думаешь. Я знаком с демонами.

Сама подумай, как бы я тогда смог раздобыть кулон для тебя.
— Что им от тебя нужно? – насторожилась я.
— Нас связывает общая цель.
— Какая?
— Сохранить равновесие и не дать погибнуть трём мирам.
— Почему трём? Разве Земле что-то угрожает?
— Не забывай о равновесии, Ариннити. Погибнет Шифар, та же участь ждёт и остальные

миры.
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— И ты объединился с ними, чтобы найти и вернуть исчезнувший кристалл? — догада-
лась я.

Тэн кивнул и добавил:
— У Великого Брона двое сыновей, и по праву рождения власть над Шифаром принад-

лежит именно старшему, но младший из братьев не одобряет кровавые бесчинства. Он пола-
гает, что есть другой способ остановить войны и разрушения в мире демонов.

Что ж, разумно. Хоть кто-то додумался объединить усилия. Странно, что маги Морана
вместо помощи продолжают охоту на жителей Шифара. Хотя, если подумать, то ничего стран-
ного в этом нет. Когда-то маги с лёгкостью вырезали своих же, основываясь на каких-то мни-
мых подозрениях.

— Тэн, я могу тебе чем-нибудь помочь?
— Любовь моя, ты уже помогаешь, — он убрал волосы с моего лица, провёл костяшками

пальцев по щеке.
Я тяжело вздохнула и отвела взгляд, подумав о том, что скоро мне придётся вернуться в

цитадель. Тэн вмиг уловил изменения в моём настроении.
— Что или кто беспокоит тебя на этот раз?
Теперь, когда я поняла, что Тэн наблюдает за мной, я не видела причин скрывать от него

что-либо, поэтому выложила всё, что было на душе.
— На данный момент меня беспокоят три человека: один из них - мой друг, который

лишился магии, второй - главный маг, который просил у короля разрешение жениться на мне,
а третий - сам король, который, я уверена, захочет использовать меня по полной.

Мой рыцарь нахмурился и несколько мгновений молчал.
— Твой друг больше не принадлежит Морану. Тут ничего не поделаешь, — с грустью

сказал он. — Тёмный ещё пригодится, а король… Король Харворд не сможет причинить тебе
вреда, потому что очень скоро на твоей руке защёлкнется обручальный браслет.

Я дёрнулась назад и ошалело уставилась на Тэна.
— Что ещё за браслет? — всё остальное я предпочла пропустить мимо ушей.
Первой моей мыслью было, что король всё же позволит Рейдену жениться на мне. Хотя,

с другой стороны, мой рыцарь не уточнил, чей именно браслет защёлкнется на моей руке. О
боги! Может, он сам решил жениться на мне.

— Тэн, ещё слишком рано. Не думаю, что… — взволнованно начала я.
— Твоего согласия не потребуется, — неожиданно резко произнёс он.
— Что? — тут же вспыхнула я. — Или ты мне сейчас всё рассказываешь, или я ухожу!
— Прости, но рассказать я не могу.
Я так разозлилась, что вскочила на ноги.
— Тогда на меня можешь больше не рассчитывать!
С этими словами я открыла портал.
Сказать по правде, я до последнего надеялась, что он задержит меня, но я ошиблась.

Мой бессердечный рыцарь даже не попытался меня остановить. От обиды захотелось завыть в
голос, но я стиснула зубы и решительно шагнула в воронку…
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Глава 23

 
Сказать, что я расстроилась, значит ничего не сказать. Я вернулась к себе в комнату и

легла в кровать. Душу терзала обида от мысли о том, что моё мнение Тэна совершенно не
интересует.

Несмотря на события прошлой ночи, следующим утром я проснулась рано. За окном
светило яркое солнце, и, запретив себе думать о плохом, я спустилась к завтраку.

Оказалось, что Рейден ещё не проснулся, а его младший брат отправился в столицу по
делам. Оставаться одной не хотелось, поэтому я открыла портал в городской особняк.

Я нашла Иллинию в её спальне. Мы вместе позавтракали. После чего устроились в уют-
ной гостиной. Моя компаньонка рассказала, что в день моего похищения ей передали записку
от племянников. В записке говорилось, что дети ожидают свою тётушку у центральных ворот.
Но, спустившись вниз, племянников Иллиния не нашла.

Что было дальше и как она оказалась за воротами, девушка не помнила. Очнулась на сле-
дующий день в лазарете. Позже, когда её состояние улучшилось, Рейден забрал её в особняк.

— Иллиния, ты не знаешь, что случилось с королевским секретарём?
— Он был ранен, но не сильно, — ответила она, а затем грустно вздохнула и добавила,

— в лазарете он лежал в соседней палате, и несколько раз навещал меня.
— Как мило с его стороны, — заметила я.
— Я тоже так думаю. А ещё он внимательный, добрый и вежливый.
При этом щёки девушки залил румянец. Я поняла Иллинию без слов.
— Понравился?
Она смущённо кивнула.
— Может, пригласишь его на чашку чая? — предложила я.
— А можно?
— Конечно.
— Ари, чуть не забыла. Вчера вечером на твоё имя пришло письмо, — она подскочила

и достала из тумбочки конверт.
Внутри оказалось приглашение на королевский бал.
— Только не это, — простонала я.
— Почему? — искренне удивилась она.
Пришлось напомнить Иллинии откуда я родом и как я далека от подобных мероприятий.
— Можешь не волноваться. Подготовку я беру на себя, а основам танца я обучу тебя за

один день, — пообещала она.
— Спасибо. Чтобы я без тебя делала.
— Ари, если бы не я, тебя бы не похитили, — с сожалением сказала она.
— Иллиния, ты просто удачно попалась отступникам под руку. Если бы не ты, они бы

нашли другой способ добраться до меня.
Девушка тяжело вздохнула. Уверена, в душе она понимала, что я права.
Внезапно в центре гостиной открылся портал, и из воронки шагнул Рейден Ло Крин.
— Доброе утро, Иллиния, — поздоровался он. — Ари, есть разговор. Идём!
На вопросительный взгляд моей компаньонки я лишь пожала плечами.
Уже через минуту мы с Рейденом оказались в его кабинете в цитадели. Я напряглась,

ожидая, что он продолжит вчерашний допрос или отчитает меня за ночную прогулку. Но он
меня удивил. Рейден посмотрел с такой нежностью, затем направился к своему столу.

— Полагаю, тебе не терпится узнать, что случилось в старом замке? — спросил, приса-
живаясь на край стола.
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Я кивнула, не отрывая взгляд от лица мужчины. Тогда он жестом указала на стул.
Дождался, когда я сяду и продолжил:

— Отступники отказались сдаться. Они предпочли смерть.
— Значит, с ним покончено?
Он ответил не сразу.
— Не думаю…
— Рейден, не томи! Расскажи в чём дело! — я с трудом подавила в себе желание вскочить

и потрясти его за грудки.
— Я так и не нашёл второй ритуальный кинжал.
— И ты думаешь, кто-то из отступников скрылся, прихватив его с собой?
Он согласно кивнул, подтверждая мою догадку. Затем достал из ящика стола уже знако-

мый мне кинжал.
— Взгляни, — протянул его мне.
Прикасаться к оружию не хотелось. Но моё внимание привлекла рукоять из голубоватого

кристалла, поэтому я осторожно взяла кинжал в руки. В сердцевине кристалла что-то тускло
поблёскивало, но из-за расползавшихся трещин было сложно разглядеть, что именно.

— Когда-то это была ценнейшая реликвия Морана, — печально сказал он. — Но после
уничтожения огненных магов равновесие нарушилось. Дыхание Морана утратило жизнь, и
кристалл раскололся на две части. Рукоять кинжала, что ты держишь в руках это первый оско-
лок. Забирая магию, отступники пытались восстановить кристалл.

— Неужели его можно восстановить, убивая людей? — поразилась я.
— Отступники верили, если собрать все четыре стихии, то Дыхание Морана оживёт. В

рукояти пропавшего кинжала содержится магия воды и света, которыми обладали приёмная
дочь советника и Юскин.

Получается, не хватает тьмы и моего огня. Эта новость меня порядком расстроила. Осо-
знавать, что за тобой охотится шайка фанатиков это одно, но узнать, что твоя огненная магия
может спасти целый мир это совсем другое. Однако приносить себя в жертву я не планировала.

— Рейден, делай что хочешь, но найди второй кинжал. Мы должны попытаться восста-
новить кристалл. И почему-то мне кажется, что для этого вовсе не обязательно кого-то убивать.

— Я тоже не верю, что Дыхание Морана оживёт, если лишать жизни его жителей. Это
слишком нелогично. Кристалл должен вдохнуть жизнь, а не наоборот. Разумеется, я займусь
поисками. Ари, но ты будь осторожна. Интуиция подсказывает мне, что советник был лишь
пешкой.

— Как думаешь, отступникам известно, какой именно магией я обладаю?
— Думаю, нет. Но очень скоро о тебе узнают все. На балу Король Харворд представит

тебя своим подданным и объявит о возвращении в Моран огненной магии.
— Какой ужас, — прошептала я.
Захотелось сбежать и не возвращаться. И тут меня вдруг осенило. А собственно, чего я

жду? Кажется, я даже злорадно улыбнулась. Потому что главный маг заметно напрягся.
— Что ты задумала? — строго спросил он.
— Хочу попробовать открыть портал домой, но… Но мне немного страшно, — призна-

лась я.
Моя идея Рейдену не понравилась.
— Будет лучше, если ты оставишь попытки вернуться и забудешь свою прошлую жизнь,

— резко произнёс он.
Я решительно поднялась на ноги.
— Рейден, с тобой или без тебя, но я всё равно это сделаю, — эти слова я сказала тихо,

но мой тон был требователен и грозен.
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Он нахмурился и недовольно сжал челюсть. Но Рейден успел изучить меня достаточно
хорошо для того, чтобы сделать правильные выводы.

— Хорошо, — наконец сдался он, а я улыбнулась в ответ.
Открыть портал у меня получилось с первого раза. Правда, я долго не решалась войти

в воронку. Тогда Рейден взял меня за руку, и мы вместе сделали этот сложный для меня шаг.
Спустя мгновение мы оказались в маленькой и хорошо знакомой мне квартире. Я вернулась
домой и была так счастлива, что не смогла сдержать слёз.

Когда первые эмоции улеглись, я наконец-то осмотрелась. Сквозь не зашторенные окна
в комнату падали лучи заходящего солнца. Совсем как в тот день, когда меня ожидал ужин с
моим рыцарем. Тогда я не догадывалась, что романтическое свидание станет роковым.

— Ари, ты в порядке? Ты побледнела, — раздался голос Рейдена рядом со мной.
Я хотела сказать, что всё хорошо, но, взглянув на мужчину, застыла с открытым ртом.

Потому что за руку меня держал вовсе не главный маг Морана, а Тэн. При этом в глазах моего
бессердечного рыцаря полыхало пламя, а за его спиной раскрылись огромные огненные кры-
лья.

— Ари, ты меня слышишь? Ари… — голосом главного мага спросил Тэн, но я была
настолько шокирована, что начала оседать. В итоге потеряла сознание.

В себя пришла в своей комнате в цитадели. Проморгавшись, я привстала, опираясь на
локти, и осмотрелась. На стуле возле окна дремала служанка.

— Марта, что случилось? Как я здесь оказалась?
Женщина встрепенулась, вскочила и подбежала ко мне.
— Арина, как же вы нас напугали, — она потрогала мой лоб, не горячий ли он. Но убе-

дившись, что жара нет, успокоилась.
— Прости, я не хотела, — извинилась я.
Черты её лица смягчились, и она присела на краешек кровати.
— Его светлость принёс вас. Он сказал, что вам удалось открыть портал на Землю, но

из-за этого вы сильно переволновались.
Я вздохнула с облегчением. Оказывается, я не сошла с ума. Скорее всего, нервное напря-

жение достигло предела, и Тэн мне просто померещился. Но это не главное, совсем не главное.
Главное то, что у меня наконец-то получилось задуманное.

— Марта, а где сейчас Рейден?
— Его светлость срочно вызвали во дворец, — сказала она, поднимаясь на ноги.
— Отлично, — прошептала я и тоже встала с кровати.
— Арина, вам лучше ещё полежать.
— Прости, но у меня нет времени валяться в кровати.
— Куда же вы? — спохватилась она, заметив, что я собираюсь открыть портал.
В этот момент в моей голове уже созрел план последующих действий, и я очень надея-

лась, что Рейден не успеет мне помешать. Более того, чтобы он не последовал за мной, мне
придётся переместиться через храм огненной стихии.

— Марта, передай его светлости, что я вернусь позже, — с этими словами я шагнула в
огненно-дымчатую воронку.

Из тёмного прохладного коридора полуразрушенного храма я быстро открыла ещё один
портал и шагнула туда, куда стремилась всё это время.

Я оказалась возле знакомого деревянного домика в маленьком городке. На улице было
темно и прохладно. Лишь изредка где-то на окраине лаяла собака. Я сделала глубокий вдох
и постучала в дверь.

Послышалось какое-то движение в доме, а затем дверь открылась, и я увидела тётю. Она
стояла в халате с накинутым на плечи цветастым платком.
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— Арина! Девочка моя… — прошептала она, не веря своим глазам. А уже в следующее
мгновение тётя бросилась обнимать меня.

Возвращаться в Моран не хотелось, поэтому тёте я сказала, что останусь, пока меня на
обратном пути не заберут друзья. В подробности она и не вдавалась.

Мы посидели на кухне за чаем и разговорами. Затем отправились спать. Однако всю
оставшуюся часть ночи я не могла уснуть. Я нервничала и прислушивалась к своим ощуще-
ниям, ожидая какого-то знака, что мне пора возвращаться, но ничего необычного так и не
произошло. В конце концов, я уснула.

Весь следующий день я провела, занимаясь домашними делами вместе с тётей. Это помо-
гало отвлечься от тревожных мыслей. Признаться, я не могла понять, почему всё ещё остаюсь
в этом мире. Ведь Рейден уверял, что маги Морана не могут долго находиться на Земле.

Ближе к вечеру волнение сменилось любопытством. Мне захотелось разобраться, в чём
причина, и я решилась на эксперимент. Я взяла свечу и отправилась к себе в комнату. Пламя
манило, но я почему-то медлила. Интуиция шептала об опасности.

Когда от свечи остался огарок, я не выдержала и потянулась к огню. В ту же секунду меня
скрутила дикая боль. Я согнулась пополам и повалилась на пол. В себя приходила долго. Но
постепенно боль отступала, и сознание прояснялось. Тогда-то до меня и начал доходить весь
смысл произошедшего. Я наконец-то поняла, что этот мир считал меня своей до тех пор, пока
я не использовала магию. Что ж, всё логично.

Но Рейден был прав, остаться здесь я уже не смогу. Хотя бы потому, что свою жизнь без
магии я уже не представляла.

Я оставила тёте записку, после чего вернулась в комнату и открыла портал в храм огня.
Но не успела опомниться, как невыносимая боль тут же вернулась. Каким-то чудом я сделала
шаг и провалилась в воронку. Из портала выпала прямо на каменный пол. Моих сил совсем не
осталось, поэтому я не сопротивлялась, когда сильные мужские руки подхватили меня.

Меня аккуратно уложили на каменный алтарь.
— С возвращением, любовь моя, — насмешливо произнёс Тэн.
Он провёл пальцем по моей щеке и принялся расстёгивать пуговицы на вороте моего

платья. Я хотела его остановить, но не смогла пошевелиться. Ощущение беспомощности напу-
гало. Однако волновалась я напрасно. Тэн расстегнул пару пуговиц и остановился. Но мне
стало легче дышать.

Сегодня он выглядел странно… На нём не было рубашки, одни лишь кожаные брюки.
— Ты что, живёшь в этом храме? — еле слышно прохрипела я. Иначе как объяснить его

постоянное нахождение здесь.
Он усмехнулся.
— Нас с тобой связывает огонь. Я прихожу, когда ощущаю твоё присутствие, — ответил

он.
Мой бессердечный рыцарь склонился надо мной. Он пристально смотрел в мои глаза, а

потом перевёл взгляд на губы. Непреодолимое желание меня поцеловать, вот что читалось в
его взгляде.

— Тебе известно, где я была? — спросила скорее, чтобы его отвлечь.
— Разумеется. Я был уверен, что ты задержишься у тётушки гораздо дольше.
— Я бы хотела остаться, но вряд ли моя жизнь будет прежней.
Он хмыкнул, устраиваясь рядом со мной на каменном ложе.
Боль, сковавшая моё тело, постепенно отступила. Я повернулась набок, лицом к нему, а

он придвинул меня ближе к себе.
Я была зла на него, но, несмотря на обиду, его близость лишала меня спокойствия. Зря я

переживала, что он воспользуется моим состоянием. За время нашего знакомства Тэн ни разу
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не причинил мне вреда. А меня тянуло к нему, это неоспоримо. Да и я чувствовала, что не
безразлична ему. Очень сильно не безразлична.

Мой взгляд скользнул по его лицу. По шее и остановился на груди, где на коже выделя-
лись странные символы. Они складывались в своеобразный узор и оплетали плечи и сильные
руки.

— Что это такое? — поинтересовалась я, слегка касаясь рисунка на шее.
— Это нихеи.
— Для чего они нужны?
— Они позволяют сдерживать пламя внутри меня, — он не удержался и сглотнул, когда

мои пальцы скользнули ниже по линии узора к его груди.
— Зачем нужно его сдерживать?
— Потому что оно слишком мощное и я не всегда могу его контролировать, — ответил

он.
Я подумала, что у Тэна такая же проблема с огнём, как и у главного мага с его тьмой.

Но эти мысли быстро вылетели из моей головы. Тэн был таким сильный, широкоплечий. Мне
нравилось прикасаться к нему. Я провела ладонью по его плечу и предплечью. В ответ он с
шумом втянул воздух.

— Моя Ариннити, твои прикосновения сводят с ума. Не представляешь, чего мне стоит
сдерживать себя, — его голос стал хриплым. — Я безумно хочу сорвать с тебя одежду и взять
прямо здесь, на этом алтаре.

Его ладонь сползла мне на бедро и слегка сжала его. Внизу живота тут же вспыхнуло
пламя, которое требовало, чтобы его потушили. Я уже давно смирилась с тем, что прикосно-
вения моего рыцаря находили отклик в моём теле. И чем дальше, тем сложнее было себя кон-
тролировать.

— Почему же ты сдерживаешься? — робко спросила я. Сказать по правде, этот вопрос
уже довольно давно мучил меня. — Ведь однажды мы чуть не…

— Любовь моя… — перебил он, — раньше было можно. Сейчас нет.
— Почему?
— В твоей крови пробудилась магия. Теперь, если я не сдержусь, пути назад для тебя

уже не будет. Но я не хочу загонять тебя в ловушку. Я хочу, чтобы ты отдалась мне, понимая
и принимая последствия нашей связи.

Я ничего не поняла.
— Опять ты говоришь загадками, — обиделась я и попыталась встать, но мой рыцарь

удержал меня, схватив за руку выше локтя.
— Потерпи. Скоро ты всё узнаешь. Ждать осталось совсем недолго.
— Дай угадаю, ты расскажешь, когда на моей руке защёлкнется обручальный браслет?

Это, по-твоему «не загонять в ловушку»!
Тен не ответил. Несколько секунд он сверлил меня сердитым взглядом, а потом резко

опрокинул на спину и навис сверху.
— Любовь моя, должен тебя предупредить, следующая наша встреча не будет столь при-

ятной, но ты должна мне кое-что пообещать.
— Что именно?
— Пообещай, что ни при каких условиях не снимешь камень, который я тебе подарил.
Рубин уже спас мне жизнь, поэтому снимать подвеску я не планировала.
— Хорошо. Не сниму.
— Не забудь своё обещание, моя Ариннити.
Он стиснул мою талию, и горячие мягкие губы прижались к моим губам. Всего на мгно-

вение, но его хватило, чтобы я прикрыла глаза, а когда вновь открыла, моего рыцаря уже не
было...
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Глава 24

 
Для меня осталось загадкой, каким образом Тэн исчезал так внезапно. С этими мыслями

я осторожно спустилась с алтаря.
Возвращаться в цитадель не хотелось. Поэтому из разрушенного храма огня я открыла

портал в городской особняк.
Нервное напряжение, связанное с последними событиями, не лучшим образом сказались

на моём настроении. Я была расстроена, зла и ощущала себя загнанной в угол. Чтобы успоко-
иться, я прошла в ванную, твёрдо решив, что заслужила небольшой отдых. Затем наполнила
ванну и с удовольствием погрузилась в горячую воду. На столешнице возле зеркала горело
несколько свечей, создавая приятный полумрак. В воздухе витал неповторимый аромат души-
стого масла. Откинув голову на бортик ванны, я наконец-то расслабилась и прикрыла глаза.

Внезапно дверь распахнулась, и рядом со мной возник силуэт мужчины. Его лица я не
видела, но догадалась, что это Рейден Ло Крин. Его тьма клубилась, то заползая ему на плечи
подобием мантии, то растекаясь по полу длинными тенями.

Я ощущала на себе его яростный взгляд.
— Вылезай! — гневно процедил главный маг.
Однако его устрашающий вид меня не впечатлил. Я не сдвинулась с места.
Повисла пауза. Лишь звук капающей воды с моих волос нарушал тишину.
— Ари, я вытащу тебя силой, если не вылезешь, — наклоняясь, прошипел он. Его тьма

потянулась ко мне, расползаясь щупальцами вокруг и проникая в воду.
Если бы подобное произошло гораздо раньше, скорее всего я бы завизжала от страха и

сломя голову выскочила из воды. Но Моран изменил меня. Теперь такие фокусы уже не пугали.
Поэтому в ответ я лишь упрямо вскинула подбородок и твёрдо сказала:

— Не видишь? Я не одета.
Он молчал, но его тьма развеялась, являя моему взору закованное в кожаный доспех

мужское тело. Он продолжал разглядывать меня. При этом выражение его лица мне не понра-
вилось, потому что на нём было написано восхищение. Не злость, которую я рассчитывала
увидеть, а самое настоящее восхищение.

— Сейчас же выйди!
Он усмехнулся.
— У тебя две минуты, — и неторопливо направился к выходу.
Я не рискнула играть с огнём. Выбралась из ванны, накинула халат и поспешила за ним.

И чтобы как-то сгладить ситуацию, решила начать разговор с извинений.
— Рейден, прости, что ушла и не предупредила.
Он шагнул ко мне и чуть наклонился, а затем втянул воздух рядом со мной.
— Ты не испытываешь сожаления.
Ох уж эти маги Морана!
— Я поступаю так не из желания тебя разозлить.
— Разве? — он вопросительно вздёрнул бровь.
Я не смогла вынести его пристального взгляда и опустила глаза.
— Меня всё чаще посещает идея запереть тебя и не выпускать из цитадели.
— Ты не сделаешь этого! — возмутилась я.
Он медленно поднял руку и провёл кончиками пальцев по моей щеке.
— Ари, ты такая хрупкая, нежная. Ты даже не представляешь, насколько уязвима. Когда

ты исчезаешь, я не нахожу себе места от беспокойства.
— Если бы я сказала, что собираюсь вернуться в свой мир, ты бы отпустил меня?
— Нет.
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— Вот видишь!
— Но я мог бы пойти с тобой.
— Не мог. Я должна была навестить свою тётю. Рейден, пойми, она единственная, кто у

меня остался из живых родственников.
Мужчина внимательно смотрел на меня, сначала нахмурив брови, но потом задумчиво.

Наконец он отступил и опустился в кресло, позволяя мне облегчённо вздохнуть.
— Тебя не было целые сутки. Всё это время ты находилась на Земле?
Я кивнула.
— Как тебе удалось продержаться так долго?
— Я не использовала магию.
— И всё? — удивился он.
— Ну да.
— Словом, твоё самочувствие было совершенно нормальным?
— Я, конечно, волновалась и переживала, но физически чувствовала себя как обычно.
— Странно. Ритуал равновесия, проведённый отступниками, должен был полностью при-

вязать тебя к Морану. Но по какой-то неизвестной мне причине ты по-прежнему остаёшься
частью своего прежнего мира.

— Хочешь сказать, ты не продержишься сутки на Земле, даже если не будешь использо-
вать магию?

— Нет. И никто из магов Морана не выдержит.
Готова поспорить, сначала на моём лице отразилось удивление, а затем понимание, когда

я осознала, что получила поистине бесценную возможность находиться в том и в другом мире.
Следом возникла идея, а что если…

Предвкушающую улыбку скрыть не удалось. Заметив её, Рейден догадался, о чём я поду-
мала. Быстрый взмах моей руки, и он резко поднялся с кресла.

— Ари, даже не думай об этом!
Но было поздно.
— Не смей! — крикнул мне вслед, когда я метнулась к созданному порталу.
Я вновь оказалась в своей квартире и медленно, наслаждаясь моментом, прошлась по

комнате.
— Твой поступок безрассуден и опрометчив, — недовольно произнёс Рейден у меня за

спиной.
Я обернулась и посмотрела на него. Он стоял, прислонившись к стене, а выражение его

лица было крайне серьёзным.
— Пожалуйста, не сердись на меня. Я очень соскучилась по дому и по друзьям.
В этот момент я подумала вовсе не о Лине. Мне почему-то вспомнилось бледное и груст-

ное лицо Юскина. А ещё в памяти всплыл разговор с Тэном. Мой рыцарь сказал, что несчаст-
ный Юс, лишённый магии, больше не принадлежит Морану.

Внезапно мне в голову пришла идея. И не просто идея, а безумная идея. А вдруг мир
без магии примет Юскина?

— Рейден, я хочу кое-что попробовать, но мне очень нужна твоя помощь.
Мужчина как-то обречённо вздохнул и с мученическим видом направился к дивану.
— Рассказывай, что на этот раз задумала.
— Мы должны привести сюда Юскина, — тихо сказала я.
— Ты же знаешь, чтобы Юскин смог остаться в этом мире, необходимо провести ритуал.
— Но он лишился магии и больше не принадлежит Марану.
Рейден долго молчал, изучая меня внимательным взглядом, но я терпеливо ждала его

ответа.
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— Раньше я бы сказал, что подобное невозможно. Но, глядя на тебя, я уже в этом не
уверен. Пожалуй, стоит попробовать…

На следующее утро карета с фамильным гербом рода Ло Крин остановилась на пусту-
ющей площади, прямо перед внушительным белокаменным зданием, напоминающим готиче-
ский собор.

Выбраться из неё мне помог Мариан, но осмотреться времени не дал. Он взял меня за
руку и потянул за собой к храму Света, где возле ступеней нас уже дожидался его старший брат.

— Я поговорил с отцом Юскина, — сказал Рейден. — Ари, твоя идея генералу не понра-
вилась, но решение он оставил за сыном.

— И на этом спасибо, — ответила я.
— Ари, я не представляю, как ты собираешься вытащить Юскина оттуда, — добавил

Мариан. — Никто из нас троих не сможет использовать магию на территории храма Света.
— Есть у меня одна идея, — отвила я.
Изнутри храм выглядел едва ли не величественней, чем снаружи. Массивные мраморные

колонны тянулись вверх, к каменным сводам, подчёркивая могущество светлой магии.
Нас встретил одетый в белый балахон служитель храма. Седовласый жрец поприветство-

вал нас и попросил следовать за ним.
Мы миновали центральную часть и долго шли по лабиринтам из длинных узких коридо-

ров. За очередным поворотом жрец остановился возле маленькой деревянной двери.
— Со дня прибытия в обитель Света, мальчик не произнёс ни слова, — сообщил служи-

тель храма.
Моё сердце сжалось от боли.
— Можно его увидеть? — не вытерпела я.
Прежде чем открыть дверь, старик посмотрел на главного мага. Рейден кивнул, и тогда

меня впустили внутрь.
Я оказалась в крохотном помещении. Мебели почти не было. Один лишь стол и узкая

кровать возле окна. На ней, одетый в белую мешковатую одежду, сидел Юскин. О боги! Его
было не узнать. Он напоминал иссохший скелет.

На глаза навернулись слёзы, но каким-то чудом я собрала волю в кулак и присела рядом
с ним.

— Привет. Как ты?
Он не ответил, но я почувствовала, как парень вздрогнул, услышав мой голос. Я испуга-

лась. А вдруг он не хочет меня видеть?
— Юс, я не знала, какая жизнь тебя ждёт после всего случившегося… — я замолчала и

судорожно вздохнула. — Пожалуйста, прости…
Он повернул голову и посмотрел на меня. В его проникновенном взгляде прозрачных

глаз таилась такая невыносимая тоска, что я не выдержала, и слёзы сами потекли по моим
щекам.

Но в следующее мгновение Юскин накрыл ладонью мои сцепленные руки.
— Разве я могу обижаться на тебя? Не ты лишила меня магии, — тихим слабым голосом

произнёс он.
А мне стало стыдно и неловко. Ведь я пришла поддержать его, а в итоге позорно разры-

далась.
— Юскин, я… — но слёзы душили, и я ничего не могла с собой поделать.
— Ари, я пытался, но так и не смог побороть свой страх, — вновь заговорил он. —

Мариан сказал тебе, чего именно я боюсь больше всего на свете?
— Я не заметила, чтобы ты чего-то боялся, — сказала, вытирая слёзы.
Парень хмыкнул.
— Я до ужаса боюсь огня.
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Затем он сделал то, чего я никак не ожидала. Он начал расстёгивать свою рубашку.
— Юс, ты что де… — договорить я не успела, потому что он уже оголил своё тело по пояс.
Захотелось зажмуриться, потому что увиденное было жутким. Вся его кожа на правой

стороне, включая плечо и руку, была покрыта уродливыми застаревшими шрамами от ожогов.
— Откуда это? — севшим голосом спросила я.
— Это произошло давно, когда я был ещё маленьким. В том пожаре погибла моя мать и

все слуги, которые находились в доме. Я бы тоже погиб, но меня вытащил отец.
— И с тех самых пор ты…
Парень кивнул и принялся одеваться.
Я не знала, что сказать. Слишком много чувств бурлило внутри. Душу переполняли

сочувствие и жалость. Мы с Юскином немного помолчали, размышляя каждый о своём, а
потом он вдруг сказал:

— Огонь по-прежнему пугает меня, но благодаря тебе я начал его уважать. А ещё мне
кажется, что сами боги равновесия послали тебя ко мне в час, когда я совсем отчаялся. Пони-
маешь, я не хотел умирать там, за решёткой, в одиночестве.

— Юскин, на самом деле я хотела кое-что тебе предложить, но это может быть опасно…
И я поделилась с ним своей безумной идеей. Юскин отреагировал без особого восторга,

но согласился попробовать.
Оставалось решить одну проблему, а точнее придумать, как открыть портал на Землю,

находясь на территории храма Света.
Однако у меня был план и согласно моему плану, Рейдену пришлось остаться и отвлечь

жреца, а мы вместе с младшим Ло Крином и Юскином отправились в сад, который начинался
сразу за белокаменным зданием.

Мы искали подходящее место, где бы я смогла открыть портал в свой мир. Но чем ближе
к границе мы приближались, тем слабее становился Юскин.

Наконец мы подошли к высокому дереву, за которым зелёным ковром стелилась большая
поляна, а за ней виднелся густой лес. Сразу за деревом у меня получилось открыть портал.
Однако приблизиться к нему Юскин не смог. Он сделал пару шагов и упал на колени. Тогда
мы с Ло Крином подхватили его под руки и буквально втащили в воронку.

А в следующее мгновение мы втроём казались у меня дома, в моей квартире. К этому
времени Юскин потерял сознание. Мы положили его на диван. Я перепугалась не на шутку,
потому что бледная, почти прозрачная кожа бедного Юскина начала приобретать синеватый
оттенок…
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Глава 25

 
— Мар, принеси скорее воды, — крикнула я.
— Где её взять? — он в панике заметался по комнате.
— Там! — я махнула рукой в сторону кухни.
Признаться, я тоже запаниковала, но в голове промелькнула идея попытаться сделать

Юскину искусственное дыхание. Десять нажатий на грудную клетку, затем заткнуть его нос
рукой и вдохнуть воздух. Я не задумывалась о том, что делаю. Просто повторяла одно и то же
несколько раз. Пока не ощутила, как холодные губы Юскина вдруг потеплели. А в следующее
мгновение он очнулся. Я застыла на месте, удивлённо разглядывая его большие, но теперь уже
карие глаза. Кроме того, его белые волосы медленно приобретали каштановый оттенок.

— Боги равновесия… — прошептал младший Ло Крин, стоя у меня за спиной.
Прямо на наших глазах из еле живого немощного человека Юскин превращался в здо-

рового и очень даже симпатичного парня.
— Что случилось? — удивлённо спросил Юс.
Его голос изменился. Он стал громче и чётче. Парень тоже это заметил. Он осторожно

поднялся на ноги и принялся осматривать себя со всех сторон.
— Кто бы мог подумать… — задумчиво произнёс Рейден. Оказывается, он тоже был

здесь.
Немного позже, когда эмоции схлынули, и мы обсудили произошедшее, братья Ло Крин

вернулись в цитадель, а мне пришлось остаться и присмотреть за Юскином.
Но выздоровление Юскина было не единственной приятной новостью за этот день. Как

оказалось, для возвращения в Моран не обязательно было самому открывать портал. Для этого
маги использовали особые одноразовые накопители стихийной магии. Рейден достал из кар-
мана небольшой чёрный кристалл. Затем сломал его пополам и бросил на пол. Из кристалла
потянулась тьма, и уже через секунду в центре комнаты возник портал.

Когда братья ушли, мы с Юскином сели пить чай.
— Юс, первым делом нам необходимо сделать тебе документы. Потому что без них ты…
— Ари, не волнуйся, — перебил он. — Я уже бывал в этом мире и имею кое-какое пред-

ставление.
— Это же чудесно!
Так мы проболтали почти всё ночь. Поэтому утром, когда в центре комнаты вновь

открылся портал и из него шагнул Мариан, я с большим трудом разлепила глаза.
Младший Ло Крин вернулся не с пустыми руками. С собой он принёс огромную дорож-

ную сумку, которую Юскину передал его отец. Чего там только не было: одежда, золото, дра-
гоценные камни.

— Ну, Юс, теперь за тебя можно не волноваться, — улыбнулась я.
Уладив все бытовые вопросы, мы втроём отправились гулять по городу. Однако спустя

где-то час состояние Мариана ухудшилось. Он побледнел и задрожал всем телом. Пришлось
усадить его на ближайшую скамейку.

— Кажется, мне пора домой, — тяжело дыша, произнёс он.
Тогда мы завели младшего Ло Крина в ближайшую кофейню, и пока я делала заказ,

Юскин проводил друга в уборную. Посетителей было немного. Поэтому голубоватых всполо-
хов из-под двери никто не заметил. Спустя пару минут Юскин вернулся один и, взяв кофе с
собой, мы покинули помещение. Возвращаться домой не хотелось, и мы с моим другом отпра-
вились в парк.
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При виде аттракционов у Юскина загорелись глаз. В результате в парке мы застряли
надолго. Больше всего Юскина поразил вид ночного города, когда мы поднимались на колесе
обозрения.

— Ари, это потрясающе, — выдохнул он, приникнув к стеклу кабинки.
Я улыбнулась, вспомнив Лину.
— Моя подруга каждый раз восхищается видом. Хотя каталась много раз. Кстати, надо

попросить её присмотреть за тобой в моё отсутствие. Уверена, она не откажется.
— Мне не нужна нянька, — отмахнулся он.
— Юс, в любом случае первое время тебе потребуется помощь. Не воспринимай Лину

как няньку. Представь, что она наставник.
Парень немного подумал и в итоге согласно кивнул.
Время было позднее, поэтому после колеса обозрения мы решили вернуться домой.

Однако без происшествий не обошлось. Чтобы выйти из парка, нам осталось пересечь неболь-
шую пустынную аллею, но где-то на середине пути из кустов вывалилась компания подвыпив-
ших парней. Они преградили нам дорогу, стали говорить пошлости, но когда коренастый бри-
тоголовый парень схватил меня за руки, Юскин не выдержал.

— А ну, отпусти девушку! — спокойно сказал он.
Приятели бритоголового переключились на моего друга. Я перепугалась до смерти, но

то, что произошло дальше, трудно было назвать дракой. Судя по увиденному, генерал Лионэ с
малых лет тренировал своего сына. Потому что Юс проворно уворачивался от кулаков, летев-
ших ему в голову, а в ответ наносил точные, я бы даже сказала, унизительные удары по боле-
вым точкам противников.

Поначалу я замерла в изумлении, но, сообразив, что наши дела не так плохи, попыталась
вырвать из рук бритоголового хулигана, но тот схватил меня за волосы на затылке и развернул
к себе лицом.

— Останови своего парня!
— И не подумаю.
Он так разозлился, что зарычал, а затем его глаза вдруг блеснули алым огнём. От неожи-

данности я дёрнулась и со всей силы ударила его ногой по колену.
— Ах ты тварь… — злобно зашипел он и замахнулся. Однако его кулак так и не коснулась

моего лица. Рубин на моей груди ярко вспыхнул, и моего обидчика отшвырнуло далеко в кусты.
О боги! Он не человек! Он демон!
Я бросилась к Юскину, но когда подбежала к нему, то увидела такую картину: напавшие

на него парни лежали на асфальте, кто-то стонал, кто-то ругался, а Юскин спокойно поправлял
вою одежду. Заметив меня, мой друг подошёл и спросил:

— Ари, ты в порядке?
Я кивнула и рассказала, что один из них вовсе не человек, а демон из Шифара. Мы вер-

нулись к тому месту. Однако бритоголового демона и след простыл.
Как только мы с Юскином вернулись в квартиру, я набрала номер Лины и попросила её

об одном небольшом одолжении, а именно присмотреть за моим другом. Лина согласилась.
Как ни странно, но моё продолжительное отсутствие её совершенно не удивило. Почему-то
она была абсолютно уверена, что я уехала вместе с Тэном к нему на родину знакомиться с
его родителями. Звучало странно, но расспросить подробнее я не успела, так как торопилась
вернуться в Моран.

— Ари, наконец-то! — сказал главный маг, когда я вышла из портала в его кабинете.
Рейден выглядел сердитым и был явно не в духе. Только я собралась рассказать ему о

встрече с демоном, как он меня перебил:
— Мне известно о непристойном предложении короля Харворда. Это в высшей степени

омерзительно. Не ожидал подобного от дяди!
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Он старался говорить спокойно, но внутри у него всё кипело. А мне не хотелось стано-
виться причиной ссор между родственниками, поэтому я попыталась сгладить ситуацию.

— Ты зря беспокоишься. Своё предложение король озвучил до того, как узнал, какой
именно магией я обладаю.

Он не ответил, только смотрел на меня расстроенным взглядом.
— Ари, я хорошо знаю своего дядю. Если ты думаешь, что Харворд оставит тебя в покое,

то ты глубоко ошибаешься.
— Я уже поняла, что король не так прост, но это ты спровоцировал его на ответные меры.
Главный маг удивлённо на меня посмотрел, не понимая, о чём именно я говорю.
— Рейден, эта идея пришла в его голову, после того, как ты просил у него разрешения

жениться на мне.
Черты его лица смягчились, взгляд потеплел.
— Ари, пойми, я пытаюсь тебя защитить.
С этими словами он шагнул ко мне. Затем достал из кармана небольшую коробочку с

выгравированными символами и протянул мне.
— Возьми, — гораздо мягче произнёс он.
Опыт подсказывал, что незнакомые вещи, тем более с символами, трогать нельзя. На

всякий случай я сделала шаг назад. Тогда Рейден сам открыл её и достал ажурный серебристый
браслет.

— Ари, дай мне свою руку.
Я судорожно сглотнула.
— Обручальный браслет? — спросила, стараясь не выдать голосом, как нервничаю…
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Рейден посмотрел удивлённо.
— Откуда ты знаешь, что браслет обручальный?
Его вопрос меня разозлил.
— То есть ты решил нацепить на меня это, — я гневно ткнула пальцем в украшение, —

рассчитывая на мою неосведомлённость! Да ты… Ты просто…
У меня не нашлось слов, чтобы описать то, что я почувствовала в этот момент. Захотелось

огреть его чем-нибудь тяжёлым. И чтобы случайно не сорваться, я развернулась и рванула к
себе в комнату.

— Ари, подожди. Позволь мне объяснить, — он остановил меня возле двери. — Я не
могу надеть на тебя браслет без твоего согласия.

Я молчала и продолжала недоверчиво смотреть на него, не меняя позиции.
— Ты должна ответить, что принимаешь моё предложение. В противном случае браслет

не защёлкнется. Но это лишь первая часть брачного ритуала. После принятия обручального
браслета ты станешь моей невестой.

— Не женой? Всего лишь невестой? — уточнила я, немного успокоившись.
— Верно. При желании ты сможешь расторгнуть помолвку. Достаточно снять браслет.

Послушай, наша помолвка развяжет мне руки. Я смогу защитить тебя от всего, что бы ни заду-
мал дядя.

Благородный порыв Рейдена тронул до глубины души, но в груди вдруг стало больно,
словно кто-то выстрелил мне в сердце, когда я осознала, как глупо заблуждалась. Ведь я
решила, что обручальный браслет мне преподнесёт мой рыцарь. Какая же я наивная дурочка!

— Рейден, спасибо тебе за заботу, но я не приму твой браслет. Во-первых, я не хочу,
чтобы из-за меня ты испортил отношения с дядей, а во-вторых, не думаю, что Харворд решится
причинить мне вред. Моран разрушается, а моя огненная магия способна исправить ошибки
прошлого.

А про себя добавила: и в-третьих, я отказываюсь участвовать в подковёрных играх Тэна.
Раз он согласен сделать меня чужой невестой, тогда пусть катится на все четыре стороны вместе
с этим злосчастным браслетом.

Рейден нахмурился, но возражать не стал.
— Надеюсь, ты окажешься права, — мрачно ответил он, убирая украшение обратно в

коробочку.
На этом разговор закончился. Я вышла из кабинета и направилась к себе в комнату.

Однако после разговора остался какой-то осадок в душе. Странное ощущение. Чувство вины
и одновременно стыда. Ведь мой отказ его явно расстроил. С этими мыслями я вошла в свою
комнату, где меня дожидалась Марта.

— Арина, куда же вы запропастились! Вам давно пора собираться! — запричитала она.
— Собираться куда? — не поняла я.
— Как куда? Во дворец, на бал. Ваша компаньонка прислала наряд. Ванна готова.

Идёмте, я помогу, — и потянула меня за руку.
Стремительность событий последних дней сильно выбила меня из колеи. В итоге про

королевский бал я банально забыла. Но своё дело Марта знала и к сборам подошла основа-
тельно.

Иллиния приятно удивила. Вкус у неё оказался безупречным. Выбранное ею платье насы-
щенного красного цвета с открытыми плечами и пышной юбкой было восхитительным. Марта
помогла мне одеться, затем уложила мои волосы, и я поспешила вниз.
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Судя по восхищённым взглядам братьев Ло Крин, ожидавших меня в гостиной, мой
наряд действительно был эффектным. Мариан и Рейден тоже принарядились. В парадных мун-
дирах братья выглядели привлекательно и мужественно. Манеры, осанка, воинская выправка,
от них невозможно было отвести глаз.

— Ари, сегодня ты прекрасна как никогда, — сказал Мариан.
Он подал мне руку, помогая спуститься с лестницы.
— Спасибо. Ты сегодня тоже на редкость хорош собой, — не удержалась я.
Он улыбнулся своей обычной лукавой улыбкой.
Рейден был хмур. Видимо, он всё ещё сердился на меня, но тоже сделал мне комплимент,

что я красиво выгляжу. Затем из цитадели мы втроём переместились в городской особняк,
чтобы забрать с собой Иллинию. Моя компаньонка ожидала нас в гостиной. Одетая в платье
голубовато-серебристого оттенка, она выглядела прелестно.

Я поблагодарила её за выбранный для меня наряд. В ответ она взяла меня за руку и чуть
сжала.

— Я так рада, что оно тебе понравилось, — сказала она.
В этот момент моё внимание привлёк браслет на её тонком запястье. Он был таким же,

что предлагал мне Рейден.
— Иллиния, это то, о чём я думаю? — спросила, взглядом указывая на украшение.
На её лице расцвела счастливая улыбка, и она согласно кивнула.
— Признавайся, кто он?
— Помнишь, я рассказывала про королевского секретаря? — ответила она.
— Это он?
Она согласно кивнула.
— Милые дамы, может уже расскажете, о чём речь! — нетерпеливо вмешался несносный

младший Ло Крин.
Мы с Иллинией переглянулись и притихли.
— Ну и... — настаивал Мариан.
— Речь о первом секретаре Харворда, — не выдержал Рейден. — Он преподнёс Иллинии

обручальный браслет. Она его приняла.
Моя компаньонка смутилась, опустила голову и принялась расправлять подол бального

платья. А у меня возник вопрос, который, я уверена, не дал бы мне покоя.
— Что происходит после того, как девушка принимает браслет? — спросила я. — Вен-

чание в церкви, роспись или сразу банкет?
Повисла пауза. Отвечать мне никто из присутствующих не торопился. Тогда я перевела

вопросительный взгляд на Иллинию.
— Не знаю, что такое «банкет», — тихо ответила она. — Но теперь нас с женихом ожи-

дает церемония принятия магии.
— Что это за церемония и как она проходит? — спросила я.
— Церемония проводится в храме, — ответил Рейден. — Но в последнее время она

скорее дань традициям, или же нужна в договорных браках, когда жених ни разу не видел
невесты.

— Церемония необходима, чтобы предотвратить конфликт магии, — добавила Иллиния.
— Что ещё за конфликт магии? — удивилась я.
— Он случается лишь в парах с противоположной стихийной магией, — принялся объ-

яснять младший Ло Крин. — Например, тьма и свет или огонь и вода, — и торжествующе
улыбнулся.

Я задумалась. Может быть, именно из-за конфликта магии я то люблю вредного млад-
шего Ло Крина, то он меня дико раздражает. Или же всё дело в его дурном характере? Впро-
чем, это не так важно. В данный момент меня интересовала сама церемония бракосочетания.
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— Иллиния, что будет после церемонии в храме? Ты будешь считаться женой? — вновь
спросила я.

— Ещё нет, — робко ответила она.
— Простите. Я не совсем понимаю. Помолвка, затем церемония и всё ещё не жена?
Иллиния молчала. Тогда я перевела взгляд на младшего Ло Крина, но тот подозрительно

улыбнулся и пожал плечами.
— Женой Иллиния станет после совместно проведённой ночи, — немного раздражённо

произнёс Рейден. — Браслет исчезнет и проявится узором на коже.
— О… Что ни час, то новые открытия, — тихо прошептала я.
На этом мой запас вопросов иссяк. Чем непременно воспользовался главный маг. Он

открыл портал во дворец. Затем учтиво предложил мне локоть, который я приняла, и вслед за
Иллинией и младшим Ло Крином мы шагнули в воронку.

— Не нравится мне всё это, — тихо сказала я, когда мы остановились перед входом в
бальный зал. Не знаю почему, но меня вдруг охватило нехорошее предчувствие.

— Ари, не бойся. Я буду рядом, — ответил Рейден и накрыл своей ладонью мои подра-
гивающие пальцы. Я ощутила облегчение. Хороший знак, значит, он больше не сердится на
меня. В этот момент высокие двухстворчатые двери распахнулись.

Огромный бальный зал с высокими потолками поражал своим великолепием. Освещён-
ный множеством люстр и светильников, он выглядел фантастически красиво.

Разодетые дамы в шелках и кринолинах. Мужчины во фраках. Расставленные вдоль стен
столы ломились от угощений, а по залу то и дело скользили лакеи, держа подносы с напитками.

Ещё в цитадели Рейден предупредил, что для начала полагается поприветствовать
короля. Поэтому мы направились прямо через толпу в противоположный конец зала. Придвор-
ные расступались перед нами.

Вскоре показалось небольшое возвышение, где на троне восседал король Морана. С двух
сторон от трона стояли его приближённые, а за ними вооружённая до зубов охрана.

Харворд выглядел статно, величественно. Чёрно-золотой мундир сидел на нём идеально.
На его плечи был наброшен тёмно-красный плащ, а в ножнах на поясе блестела рукоять меча,
украшенная драгоценными камнями. На голове золотая корона.

Мы вчетвером остановились перед ступенями. Братья Ло Крин поклонились, а мы с
Иллинией присели в реверансе. Я буквально кожей ощутила цепкие любопытные взгляды.

Король Морана поприветствовал нас и отпустил. Я вздохнула с облегчением. Видимо,
шокировать придворных ещё не время. Значит, я могу немного расслабиться и осмотреться.
Рейден отвёл нас в сторону, к столам с угощениями.

— Потанцуем? — спросил главный маг, когда его младший брат предложил Иллинии
руку и закружил девушку по залу.

— Прости, но уроки танцев мне пришлось пропустить.
Он понимающе кивнул и ничего не сказал.
Время шло. Иллиния и Мариан вернулись. Мы успели немного поболтать, попробовать

несколько безумно вкусных блюд из тех, что были на столах. Нервное напряжение постепенно
отпускало. Я даже смеялась над шутками младшего Ло Крина, когда из-за колонны вышел
мужчина и, не замечая нашу небольшую компанию, направился мимо. Но Рейден окликнул
его. Мужчина остановился и медленно развернулся. По выражению его лица было понятно,
что общаться с главным магом у него нет никакого желания. Тем не менее, он приблизился.

— Ари, Иллиния, позвольте представить Эстебан Ло Крин наш дядя, — представил Рей-
ден мужчину.

Тот молчал, сверля меня странным недовольным взглядом. Он словно обдумывал слова
приветствия. Но выдержав паузу, всё же заговорил.

— Рад встрече, леди, — коротко произнёс он.
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Как и полагается, Иллиния присела в реверансе, а вот я замерла не моргая. Его голос
показался мне ужасно знакомым. Но разве такое возможно? Я видела его лишь однажды в
королевской приёмной, но в тот раз он не проронил ни слова.

Эстебан Ло Крин явно нервничал и обратился к старшему из племянников:
— Рейден, есть разговор. Срочно.
Главный маг кивнул, и они направились в сторону выхода.
Ещё несколько мгновений я смотрела вслед уходящим мужчинам. Эстебан Ло Крин

немного прихрамывал, а его трость со звоном ударялась о чёрный мраморный пол. И тут пазл
сложился! Я узнала этого человека!

— Мариан, как давно твой дядя хромает? — торопливо спросила я.
— Не знаю, — парень как-то виновато почесал затылок. — Не замечал раньше за ним

такого.
Я глубоко вздохнула, пытаясь сохранять спокойствие.
— Мар, я должна тебе кое-что сказать, — начала я, подбирая слова, — когда отступники

провели ритуал равновесия, и я оказалась в Моране, в тот момент я так сильно перепугалась,
что всадила кинжал прямо в бедро их главарю.

— Ари, ты же не думаешь, что дядя… — он замолчал, так и недоговорив.
Но слов и не требовалось. Вся буря эмоций была написана у парня на лице. Сперва недо-

верие, затем сомнение, и наконец осознание. Он резко побледнел.
— Надо рассказать Рейдену, — тихо сказал он.
Пока Мариан соображал, я успела обдумать дальнейшие действия. Согласно моему

плану, младшему Ло Крину предстояло отвлечь дядю, чтобы я в это время успела поговорить
с Рейденом. Мариан согласился, и мы поспешили следом за мужчинами. Но далеко уйти не
успели. Вместе со своей свитой путь нам преградил король…
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— Дорогой племянник, я собираюсь похитить одну из твоих очаровательных спутниц.

Пришло время представить её гостям, — сказал Харворд и протянул мне руку.
Боги! Как же он не вовремя. Уверена, младший Ло Крин подумал так же. Он даже попы-

тался возразить:
— Дядя, прошу нас простить, но у нас с Ари срочное дело.
Харворд нахмурился. В воздухе повисло напряжение. Ситуация накалялась прямо на гла-

зах, я понимала это. Сердить короля Морана крайне опасно. Людей, подобных ему, лучше
иметь в союзниках. Следом пришла мысль, а почему бы мне не обратиться к нему напрямую.

— Ваше величество, позвольте с вами поговорить, — я шагнула вперёд, принимая коро-
левскую руку.

Глаза Харворда довольно блеснули.
— Идёмте, моя дорогая, — и он повёл меня в противоположный конец зала, туда, где на

помосте возвышался массивный трон.
— Арина, должен вам сказать, вы лучшее украшение этого скромного праздника, —

вполголоса произнёс король, наклоняясь ко мне.
От его льстивого голоса мне захотелось бежать отсюда и никогда не возвращаться.
— Спасибо, — сдержанно поблагодарила я.
В этот момент мы достигли ступеней и поднялись на помост. Король развернулся лицом

ко мне.
— Так о чём вы хотели поговорить?
Я сглотнула. Однако времени у меня немного. Поэтому я быстро рассказала всё, что

касалось Эстебана Ло Крина.
Некоторое время Харворд молчал, обдумывая услышанное. По его каменному выраже-

нию лица я не могла понять, верит он мне или нет.
— Ваши обвинения серьёзны. Эстебан занимает высокое положение при дворе, —

серьёзным тоном произнёс он.
— Ваше величество, я всё понимаю и прошу лишь одного. Проверьте Эстебана Ло Крина.

Тот, кто управляет отступниками, владеет магией света, и у него имеется шрам на правом
бедре.

Я не ошиблась в короле Морана. Он был реалистом до мозга костей и просчитывал любую
ситуацию наперёд. Немного подумав, он подозвал к себе охрану и приказал разыскать Рейдена
и Эстебана. И когда стражники бросились выполнять поручение, король вновь повернулся ко
мне и улыбнулся. В глубине его глаз я разглядела некое напряжение вперемешку с предвку-
шением.

— Арина, ты создаёшь впечатление умной и осторожной девушки. Я очень надеюсь, что
ты не доставишь мне хлопот и с почтением примешь мою королевскую волю.

Я не поняла, о какой именно королевской воле шла речь, но резкий переход на «ты» мне
не понравился.

— Ваше величество, я не совсем понимаю…
Договорить Харворд мне не дал. Он взял меня за локоть и развернул к гостям. Игравшая

до этого музыка внезапно стихла.
— Сегодня великий день! — обратился он к подданным. — Я устроил этот праздник и

собрал вас здесь, чтобы сообщить отличную новость: в Моран наконец-то вернулась огненная
магия!

Воцарилась тишина. Затем двери резко распахнулись, и стражник внёс горящий факел.
— Ну же, дорогая моя, покажи нам, так ли это на самом деле.
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А я растерялась…
— Арина, не лишай нас надежды возродить мир стихийной магии,— прошептал король,

склонившись ко мне.
Публичные выступления вообще не мой конёк, но то, как на меня смотрели все эти люди,

как на мессию, который может не просто вернуть им душевное спокойствие, а действительно
спасти их жизни.

Пламя вспыхнуло, отзываясь на яркие эмоции. В испуге стражник отбросил факел на
пол и попятился к выходу.

Всего секунда, и из пламени шагнул огромный огненный лев. Присутствующие ахнули,
но тишина тут же воцарилась снова, когда мой зверь встряхнулся, рассыпая по полу раскалён-
ные искры. Клубы чёрного дыма закручивались на его гриве, словно шерсть, а из оскаленной
пасти вырывались языки пламени. Он изогнул громоздкую спину, напряг задние лапы и в один
прыжок оказался прямо передо мной.

Толпа снова ахнула. Послышался сдавленный вскрик, и кто-то из дам лишился чувств.
— Достаточно, — приказал король.
Я погладила зверя и взмахом руки развеяла его.
— Эта девушка… — вновь заговорил Харворд, — послана нам богами равновесия

неспроста! Она поможет возродить наш мир!
К нам приблизился слуга. В руках он держал небольшую бархатную подушку, на которой

покоился изящный золотой браслет.
В изумлении я подняла взгляд на короля, но тот смотрел на меня своим холодным взгля-

дом.
— Это королевский обручальный браслет, — тихо сказал он.
— Только не говорите, что решили жениться на мне.
— Ты догадлива.
— Какой поразительный рост из любовницы в жёны, — не удержалась я.
Король недовольно стиснул зубы, а в следующий момент он взял браслет и надел мне на

руку. Слышно было, как щёлкнул замочек.
На мгновение я остолбенела, потрясённо уставившись на золотое украшение на своём

запястье. Сердце бешено заколотилось в груди.
— Но как? — от волнения голос сел.— Я же не принимала ваше предложение.
— Моя дорогая, я предупреждал. Это королевский браслет. Согласие невесты не требу-

ется, если такова воля короля.
В голове набатом прозвучали слова моего рыцаря: «твоего согласия не потребуется».

Боги! Тэн знал! Он не планировал это. Он просто знал, что это произойдёт.
Тем временем освещение в зале заметно потускнело. Присутствующие оживились. Я

перевела взгляд на людей. Оказывается, со стороны входа сквозь толпу к нам прорывался Рей-
ден Ло Крин. На его красивом лице играли желваки, настолько он был зол.

— Ваше величество, что всё это значит? — прорычал Рейден, остановившись на верхней
ступени.

— Только без глупостей,дорогой племянник, — предупреждающе произнёс король.
Но главный маг лишь сильнее стиснул кулаки. Судя по клубившейся по полу тьме, он

отчаянно терял самообладание.
Я понятия не имела, что делать дальше.
Внимание на себя отвлёк внезапный, еле заметный звон стекла. Под потолком зазвенели

люстры. Следом задрожали стены и пол. Звук продолжал нарастать. Придворные испугались и
поспешили к выходу. И как раз вовремя. Потому что в следующую секунду в центре бального
зала вспыхнул огненный столп.
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Пламя схлынуло так же внезапно, как и появилось. Оставляя после себя с ног до головы,
закованного в чёрную броню огромного война. Он выглядел устрашающе. Лицо незнакомца
скрывал шлем, а рукавицы и наплечные щитки были покрыты острыми шипами.

Не спеша, воин направился в сторону трона. Стук железных сапог о мраморный пол эхом
разносился по всему залу.

Придворные замерли вдоль стен, опасаясь лишним движением привлечь внимание незва-
ного гостя. Я прекрасно понимала людей. От война исходила невероятная сила. Помимо воли
она пробуждала необъяснимый страх. Почему-то захотелось упасть на колени и склонить
голову.

Стража, в отличие от гостей, не растерялась. Они преградили путь незваному гостю,
выстроившись в шеренгу перед помостом.

— Приветствую тебя, Харворд, — на весь зал прогремел голос воина.
Знакомый такой голос.
— Приветствую тебя Тэнзевар, — ответил король.
Сомнений не осталось, когда воин снял шлем. Это был Тэн.
Сердце с бешеной скоростью забилось в груди. Неужели он пришёл ради меня? Поступок

моего рыцаря поразил до глубины души. Он не побоялся появиться во дворце. Один против
толпы магов.

Однако воодушевление сменил страх за любимого человека. Мне захотелось сбежать по
ступеням и бросится в его объятия. Рейден и король Харворд одновременно схватили меня за
локти, когда я сделала шаг вперёд, поддавшись порыву.

— С ума сошла? — яростно прошептал Рейден.
— Послушайте, я знаю этого человека. Он не причинит никому вреда.
— Даже знать не хочу, что на этот раз связывает огненных с демонами, — сквозь зубы

произнёс Харворд с другой стороны.
Я посмотрела на него с удивлением, но он уже переключил своё внимание на Тэна.
— Что привело в Моран младшего из сыновей Великого Брона? — повысив голос, спро-

сил король.
— Я пришёл предложить тебе сделку, — ответил Тэн.
В тот же миг мои ноги подогнулись. Я не могла поверить услышанному. Мой рыцарь

вовсе не рыцарь. Боги! Как же я раньше не замечала? Горделивая осанка, нечеловеческий хищ-
ный взгляд, движения, полные звериной грации…

— Маги не заключают сделки с демонами, — отрезал король.
— Мир магов на грани гибели. На твоём месте, Харворд, я бы не был столь категоричен.
Король задумался.
— Каковы условия? — выдержав паузу, спросил он.
— Я хочу, чтобы ты оставил в покое мой народ, который сейчас вынужден находится в

Моране. В обмен я помогу восстановить Дыхание твоего мира.
Харворд усмехнулся.
— Нам не нужна твоя помощь. Мир магов на пути к восстановлению. Теперь у нас есть

та, что владеет огненной магией! — он поднял мою руку, демонстрируя обручальный браслет
на моём запястье.

Глаза Тэна полыхнули огнём, выдавая недовольство, а за его спиной раскрылись огром-
ные огненные крылья. В долю секунды Тэн исчез и возник прямо перед нами, отделяя стажу
огненной стеной. Он был настолько близко, что я кожей ощущала жар от его крыльев.

В зале послышались крики. Поднялась паника.
Я вскрикнула и чуть не упала. К счастью, король и Рейден крепко держали меня.
— Что ж, твоё право отказаться, — со злостью, произнёс Тэн. — Но знай, мой брат явится

за ней, и тогда никто из вас не сможет его остановить. Повелитель Шифара не пощадит её.
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Я похолодела от страха.
— Угрожаешь? — процедил Харворд.
— Предупреждаю, — спокойно ответил Тэн. — Отдай девушку мне. Я смогу её защитить.
От этих слов у меня защемило в груди.
— Нет, — прорычал король.
— Харворд, ты совершаешь ошибку. Наши миры тесно связаны друг с другом. Погибнет

мой мир, следом умрут маги.
Король не ответил. А я отчаянно пыталась вынести боль и не показать этого. Но мои

нервы сдали…
— Ты обманул меня. Я думала, ты маг.
— Моя Ариннити, — его голос стал гораздо нежнее. — Вспомни, я никогда не называл

себя огненным магом.
Действительно. Мой бывший рыцарь вообще не упоминал, кто он. Я сама внушила себе

это. Но у меня есть оправдание. Тогда я ровным счётом ничего не знала о демонах. А Тэн
знал обо всём. Он втянул и использовал меня в своих играх. Я была марионеткой в его руках,
которой он умело манипулировал.

От этой мысли стало невыносимо больно. Я очень старалась не разрыдаться у всех на
глазах, но по щеке всё же покатилась слеза. Хотелось кричать, наброситься на него с кулаками,
выбить ответ на вопрос: «зачем он мучил меня?». Но здесь и сейчас мы были не одни. Поэтому
я молча сорвала рубин с шеи и швырнула в него.

Тэн поймал камень и с силой сжал в кулаке. Ни один мускул не дрогнул на его лице. Он
лишь слегка наклонил голову, показывая, что принимает моё решение.

— Дай знать, если передумаешь, Харворд, — обратился он к королю.
Глядя мне прямо в глаза, Тэн исчез, осыпавшись раскалёнными искрами. Пламя схлы-

нуло, будто его и не было.
Повисла тишина.
После недавних криков она казалась оглушительной, зловещей. Возникло ощущение, что

все придворные умерли. Но постепенно напуганные люди стали приходить в себя. Началась
суета.

Я же не могла заставить себя сдвинуться с места. Всё происходящее казалось нереаль-
ным.

Рядом со мной по-прежнему находились король и главный маг. Кажется, Харворд вновь
заговорил о свадьбе. Помню, как он громко спорил о чём-то с Рейденом. Однако смысл раз-
говора уловить я не могла. В тот момент я чувствовала себя так, будто меня заперли в шаре
из плотного стекла. Всё вокруг стало мутным и виделось в отдалении. Звуки казались приглу-
шёнными. Я попыталась возразить, когда король потянул меня за локоть к себе, но свой соб-
ственный голос слышала будто со стороны.

Тогда я опустила взгляд на свои ладони. Я понимала, что они мои, но внутри острой
болью отзывалась невозможность это прочувствовать. Действительно, в тот момент я не испы-
тывала ничего, кроме оглушительной боли, и не могла сосредоточиться на происходящем
вокруг.

Перед глазами по-прежнему стоял Тэн и его жёсткий огненный взгляд, в котором не
было ни сожаления, ни раскаяния, лишь непреклонная решимость. Наконец моё сознание не
выдержало подобной пытки, и меня накрыла спасительная темнота…
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Глава 28

 
Не знаю, сколько прошло времени, но очнулась я резко, словно по щелчку пальцев. Я

села на кровати и осмотрелась. Судя по роскошной обстановке, я находилась во дворце. Вокруг
позолоченная мебель, кресло у окна и маленький круглый столик, на котором стояла изящная
ваза с цветами.

Образы последних событий замелькали перед глазами: дурацкий бал, расчётливый
король Харворд со своим обручальным браслетом и обманщик Тэн, который в итоге оказался
могущественным высшим демоном.

Хоть я и старалась не думать о нём, но всё же боль и разочарование накатили сразу же,
стоило только вспомнить его огненный взгляд. Я вдруг осознала, что в моей душе, в том месте,
где раньше жила любовь и надежда, образовалась пугающая пустота.

Смахнув набежавшие слёзы, я поднялась на ноги и, придерживая подол бального платья,
прошлась по мягкому ковру. В комнате я заметила две двери: входная побольше и узкая боко-
вая. За неприметной дверью обнаружилась ванная комната. Когда я умылась, то почувствовала
себя лучше. Прохладная вода помогла освежиться и привести мысли в порядок.

За другой дверью оказалась просторная и светлая гостиная, оформленная в тех же тонах,
что и спальня. Однако дверь, ведущая из гостиной в коридор, оказалась заперта.

Немного побродив по комнате, я попыталась открыть портал домой, на Землю, но ничего
не вышло. Тем не менее, расстраиваться я не спешила. Всё же кое-какой опыт побегов у меня
имелся. Я как раз стояла возле окна, когда дверь за моей спиной распахнулась и в гостиную
вошёл король Харворд.

— Моя дорогая, я пришёл сообщить, что наша свадьба состоится через три дня. Цере-
мония принятия магии пройдёт в главном храме Фьярды, — заявил он.

Я молчала и выжидательно смотрела на него.
— Арина, надеюсь, ты понимаешь всю ответственность, возложенную на тебя? — он

сделал ещё один шаг в мою сторону.
Его присутствие давило. Я встала за кресло, как за преграду.
— Ещё недавно вы не хотели выдавать безродную бесприданницу за своего племянника,

а теперь вдруг сами изъявили желание жениться на мне. Полагаю, причина вашей внезапно
проснувшейся страсти - моя огненная магия?

Он зло прищурился и сложил руки на груди.
— Ты права. Всё дело в твоей магии. С её помощью я рассчитываю спасти Моран.
Где-то в глубине души я восхищалась этим человеком. Точнее его преданностью своему

миру и его жителям.
— Харворд, вам не нужно устраивать этот фарс со свадьбой. Я готова сделать всё, что в

моих силах. Нужно лишь найти второй кинжал. Мы с Рейденом думаем, что Дыхание Морана
можно восстановить без ритуальных убийств.

— Мой племянник занимается поисками пропавшего оружия. Как только кинжал будет
найден, я тебе сообщу.

Я вздохнула с облегчением, полагая, что проблема решена.
— Тогда я бы хотела вернуться в цитадель. Мне необходимо поговорить с Рейденом.
— До церемонии принятия магии твои встречи с другими мужчинами под запретом. Ты

будущая королева Морана и я не позволю тебе испортить свою репутацию.
— Но я думала…
— Что я откажусь от свадьбы? — жёстко перебил он. — Ты явно забыла, что из-за тебя

погиб мой сын, мой единственный наследник. Поначалу я считал, что это конец. Я почти сми-
рился с мыслью передать Рейдену трон. Но боги равновесия решили иначе. Они послали мне
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тебя. А значит, твой долг - родить мне других наследников. Я уверен, в наших будущих детях
проснётся магия огня, и тогда мир восстановится.

Боги! Кажется, я влипла больше, чем могла себе представить…
Несмотря на возраст, как мужчина Харворд был хорош собой. Высокий, темноволосый,

даже под мантией угадывались крепкие мышцы. Вот только после его слов он вдруг стал мне
противен. Он король, и его сердце никогда не знало любви. Может быть, в этом вся проблема?
Может, поэтому стихийные маги создали такой жестокий мир, общество, которое перебило
своих же людей и породило отступников с их кровожадными ритуалами? Может, причина
излишней жестокости в отсутствии любви?

Впрочем, в данный момент я судорожно пыталась придумать, что же мне делать дальше,
но пока ни одной идеи не было. Ясно было одно, слёзы и уговоры тут не помогут. Этот муж-
чина не знает жалости. Он не отступится от задуманного. Ладно. Надо успокоиться и принять
условия игры.

— Вы решили держать меня под замком до самой церемонии? — постаралась спросить
как можно спокойнее.

— Так будет лучше для твоей безопасности. Никто не сможет войти и выйти без моего
разрешения.

Сложившаяся ситуация бесила и, не придумав ничего лучше, я вскинула подбородок и
прошествовала в спальню, громко захлопнув за собой дверь.

Король тоже ушёл. Сразу после его визита явились служанки. Девушки принесли смен-
ную одежду и поднос с едой.

На следующий день я принялась продумывать план побега. Казалось, ничего сложного,
всего-то нужно выбраться из дворца и открыть портал на землю. Но на деле всё оказалось
гораздо сложнее. На мои покои были наложены какие-то неведомые чары. Не смогла помочь
даже моя огненная кровь.

Весь следующий день пролетел незаметно. Завтрак и обед мне приносила служанка. Она
молча оставляла еду на столе в гостиной и уходила, чтобы вернуться позже и забрать поднос.
Вечером, когда я услышала звук открывающейся двери, я решила, что мне принесли ужин.

— Ари… — вдруг раздался знакомый голос.
Спрыгнув с кровати, я полетела в гостиную и чуть не разревелась, когда увидела знакомое

лицо.
— Мариан, как же я рада тебя видеть! — я буквально повисла у него на шее.
— Мы так волновались за тебя, — он обнял меня в ответ. — Как ты?
— Со мной всё хорошо. Как ты попал сюда?
— У нас с дядей Харвордом общая стихия. Он сам обучал меня магии. Я знаю почти все

его уловки, — хитро улыбнулся он.
— Мар, вытащи меня отсюда.
— Пока не могу. Я пришёл предупредить, — он взял мои холодные ладони в свои руки.

— У нас есть план, но нужно дождаться церемонии.
— Ты шутишь? Какая церемония… — я задохнулась от возмущения.
— Наш единственный шанс, это открыть портал именно на церемонии. Из-за Эстебана

король не доверяет никому. Он запретил порталы. Даже Рейден теперь не может переместиться
во дворец, — объяснил парень.

— Я оказалась права, и Эстебан связан с отступниками?
— Да. Но тогда на балу из-за визита демона началась суматоха. В итоге дяде удалось

уйти. Кстати, мне показалось? Или ты действительно знакома с одним из высших демонов?
— Пожалуйста, не напоминай мне о нём, — тяжело вздохнула я.
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— Почему? — удивился младший Ло Крин. — Насколько я знаю, в отличие от своего
жестокого братца Тэнзевар пытается освободить Шифар и спасти свой народ от гибели и выми-
рания.

При упоминании Тэна сердце вновь болезненно заныло.
Благодаря визиту младшего Ло Крина я немного успокоилась и оставила попытки сбе-

жать. Всё, что мне оставалось - это ждать и верить, что братья Ло Крин не позволят состояться
этой свадьбе. О том, что их план не сработает, я старалась не думать.

Наконец настал день королевской свадьбы. Утром в мои покои явилась целая армия
помощниц. Вслед за разодетыми женщинами торжественно внесли свадебное платье.

— Ваша светлость, меня зовут Жолина, — представилась полноватая женщина в лиловом
платье. — Я доверенная его величества. Король поручил мне приготовить вас к церемонии.
Вам следует принять ванну, а затем мы приступим к сборам.

Она подала знак рукой, и две девушки направились в ванную комнату. Мне не хотелось,
чтобы кто-то посторонний увидел рисунок на моей коже, оставленный Тэном и который Марта
называла защитной меткой. Поэтому я сказала, что справлюсь сама.

— Но ваша светлость, так не положено. Мне придётся доложить королю! — возмутилась
дама.

— Послушайте, Жолина…
Я собиралась сказать, куда именно она может идти со своими угрозами, как вдруг из-за

её спины выступила невысокая женщина. Это была Марта.
— Ваша светлость, разрешите мне помочь? Я лучше всех разбираюсь в маслах и травах,

— сказала она.
Моё сердце встрепенулось и учащённо забилось, но я постаралась не показать своей радо-

сти.
— Хорошо. Одной помощницы будет вполне достаточно, — великодушно разрешила я

и направилась в ванную. Марта прошла следом.
Как только дверь за ней закрылась, она приложила палец к губам, призывая меня мол-

чать. Затем включила воду и только после этого обняла меня.
— Марта, как же я рада тебя видеть, — прошептала я.
— Я тоже, девочка моя, — она ласково погладила меня по голове.
— Тебя прислал Рейден? Он просил что-то передать?
Она не ответила. Только почему-то виновато отвела взгляд.
— Что случилось? — насторожилась я.
В ответ она достала что-то из кармана и протянула это мне. Я отшатнулась, когда она

разжала пальцы. Потому что на её ладони лежал рубин. Тот самый, который я швырнула в
Тэна…
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Глава 29

 
— Арина, пожалуйста, выслушайте, — попросила Марта.
Я была настолько удивлена, что не могла сказать ни слова. Воспользовавшись моей

заминкой, служанка быстро заговорила:
— Меня прислал господин Тэнзевар. Он велел проследить, чтобы вы надели подвеску.

На церемонии будет очень опасно, — при этом вид у женщины был напуганный.
Я наконец опомнилась.
— Он угрожал тебе?
— Кто? — она удивлённо моргнула.
— Демон. Тэн.
— Что? Нет! Вы не понимаете. Господин он… Он беспокоится за вас.
Я застыла в изумлении. Тэн беспокоится обо мне? Но он же использовал меня.
Рубин на её ладони блеснул, словно внутри камня был заключён огонь, заставляя меня

подумать ещё об одной странности, совершенно противоположной словам моего бывшего
рыцаря. Он говорил, что подвеска будет невидима. Но Тис и Кита видели её. Сам Тэн видел
рубин. Получается, камень могли видеть лишь демоны. Отсюда напрашивался вывод…

Я сделала резкий шаг назад.
— Марта, ты тоже… Одна из них?
Женщина как-то виновато улыбнулась и кивнула.
Мне вдруг стало ясно, каким образом Тэн следил за мной. Всё это время Марта шпионила

прямо под носом у главного мага.
Вновь воспользовавшись моим замешательством, женщина продолжила говорить:
— Вся моя семья погибла от рук жестокого Вируанда. Со смертью мужа я потеряла

часть магии и способность принимать истинную форму. Господин помог мне сбежать в Моран.
Прошу вас, Арина, не выдавайте меня Ло Кринам. Нет более безопасного места, чем работа
в цитадели.

Я видела по её лицу, что она говорит искренне. Мне стало жаль её.
— Обещаю. Я никому не расскажу, — сказала я.
— Благодарю, — она попыталась улыбнуться, но улыбка получилась совсем грустной.
Кто бы мог подумать, что Марта окажется ещё одной несчастной, сбежавшей от гнёта

и тирании. Мне вдруг вспомнились Тис и его маленькая сестра, а ещё детский рисунок, на
котором девочка изобразила свою семью: родителей, братьев и загадочного друга. Кто знает,
может, это Тэн выкрал и спас малышку?

— Марта, почему Тэн позволяет брату так обращаться со своим народом? Почему вместо
того, чтобы защищать вас, он помогает вам сбежать?

— Господин Тэнзевар старается изо всех сил, — возмутилась она. — Если бы не кровь,
он бы уже давно сверг своего брата. Только родственная кровь спасает повелителя Шифара.

— Родственная кровь? То есть у демонов не принято идти против родственников, даже
если те деспоты и тираны?

— Дело не в этом. У господина нет выхода. Понимаете, они оба высшие, сильнейшие из
демонов, сыновья Великого Брона. Никто не сравнится с ними. Никто и никогда не оспорит их
власть… Но они братья, а родственная кровь не позволяет высшим демонам причинять друг
другу вред.

Я задумалась. Получается, у Тэна нет выхода из сложившейся ситуации. Он не может
противостоять брату физически, и всё, что ему остаётся это прибегать к хитростям и интригам.
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— Прошу вас, наденьте! — Марта вновь протянула мне подвеску с рубином. — Всё, что
господин делал, он делал только ради вас. Он отдал вам самое дорогое, что у него есть - частицу
себя и своей души.

Моему глупому и наивному сердцу хотелось верить словам служанки. Я не выдержала
и взяла камень.

Однако мотивы Тэна были мне по-прежнему непонятны. Почему он позволил королю
надеть на меня браслет? И почему его брат, повелитель демонов, должен явиться за мной? Он
сказал, что Вируанд не пощадит меня. Но почему? Что я такого сделала? Тем не менее, эта
мрачная перспектива пугала, но от размышлений отвлёк нетерпеливый стук в дверь.

— Нужно торопиться, — прошептала Марта.
— Ты сказала, на церемонии будет небезопасно. Тебе известно, что задумал Тэн? —

спросила я.
— О планах господина мне не известно, но я точно знаю, он никому не позволит причи-

нить вам вред и никому вас не отдаст.
С этим я могла бы поспорить. В прошлом он уже отдал меня сначала отступникам, кото-

рые чуть меня не убили, а теперь королю. Собственно, я не доверяла ему. Однако забыть о его
существовании я уже не могла. Он не чужой мне, он моя первая любовь. Хочу я того или нет,
но он уже в моём сердце и всегда останется там.

В дверь постучали настойчивее.
Когда я выбралась из воды, Марта подала мне халат и слегка приобняла за плечи. Нас

окутал лёгкий тёплый ветерок, который моментально высушил тело и волосы. Я отправилась
собираться.

Другие служанки помогли мне облачиться в удивительно красивый свадебный наряд.
Пышное белое платье с высоким воротом и узкими рукавами, расшитое драгоценными кам-
нями, сидело на фигуре идеально.

Под пристальным взглядом Марты подвеску с рубином я всё же надела и предусмотри-
тельно спрятала под ткань платья. Другие девушки уложили мои волосы в высокую причёску
и прикрепили длинную полупрозрачную фату.

По традициям Морана, жених должен встречал невесту на пороге храма всех стихий. Но
Харворд, одетый в парадный мундир и длинную алую мантию, явился за мной в мои покои.
Его сопровождала целая толпа стражников. Мой жених явно опасался, что до храма я могу
не доехать.

Скользнув по мне равнодушным взглядом и не сказав ни слова, он взял меня за руку и
открыл портал. Вместе со свитой мы вышли на огромной площади в центре Фьярды, прямо
перед величественным серым зданием. Мне показалось, что вокруг собрался весь город. Захо-
телось закрыть уши ладонями и не слышать радостных криков толпы.

Когда мы поднялись по ступеням и вошли в храм, меня буквально накрыло волной
паники. Я была готова оттолкнуть Харворда и попытаться сбежать. Я почти решилась на столь
отчаянный шаг, когда среди присутствующих гостей мелькнули знакомые лица. Младший Ло
Крин вместе с Илинией и ещё одним мужчиной, в котором я узнала королевского секретаря,
стояли чуть в стороне.

Харворд проследил за моим взглядом и резко одёрнул меня.
— За твои необдуманные поступки отвечать придётся твоим друзьям.
Пришлось отвернуться. Тем временем мы прошли через весь зал и остановились перед

каменным постаментом, где нас ожидал одетый в длинную серую хламиду служитель храма.
Король кивнул жрецу, и тот поставил на алтарь пустую золотую чашу.

Иллиния говорила, что на церемонии принятия магии в этой чаше смешивают кровь
жениха и невесты. Под молитвы жрецов новобрачным полагалось сделать по глотку смешанной
крови.
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Далее жрец полоснул лезвием по моей ладони, затем по ладони Харворда, и когда в чаше
образовалось достаточное количество крови, он протянул её мне, а сам принялся нашёптывать
молитву.

Я не знала, что делать и тянула время. В этот момент на улице послышались крики. Жрец
замолчал и вопросительно посмотрел на короля, ожидая дальнейших указаний.

— Продолжайте, — невозмутимо приказал Харворд.
Служитель храма вновь протянул мне чашу и затянул молитву. Однако крики на улице

усилились. Придворные за нашими спинами взволнованно зашептались.
Харворд тихо выругался и жестом подозвал одно из слуг. Я наконец-то выдохнула с облег-

чением.
В тот вечер Мариан рассказал, что на церемонии они планировали отвлечь короля, чтобы

я смогла открыть портал и сбежать. Поэтому морально я была готова к любым неожиданно-
стям.

Между тем слуга притащил громоздкую шкатулку. Судя его раскрасневшемуся лицу,
весила та прилично. Харворд открыл крышку и достал из неё пару железных антимагических
браслетов, от которых я пришла в ужас и непроизвольно попятилась назад, пока не упёрлась
спиной в стражника.

— Харворд, не делай этого… — испуганно прошептала я.
— Это временная мера. Я вернусь и сниму их.
Я честно сопротивлялась, но куда мне тягаться с мужчинами.
Тем временем король повернулся к женщине из своей свиты и велел ей присмотреть

за мной, а сам в сопровождении охраны направился к выходу. Придворные, и я в том числе,
провожали их взглядом. Но когда высокие двухстворчатые двери распахнулись, люди пришли
в ужас. На улице творился какой-то ад. По площади сновали полчища демонов. Королевские
маги пытались остановить нашествие, но огромные монстры, закованные в железные доспехи,
были охвачены пламенем. Огонь защищал их, и они неумолимо приближались к храму.

Окажись я на месте короля, от страха я бы тут же захлопнула дверь. Но Харворд поступил
как истинный король. Он смело шагнул на крыльцо, затем взмахнул рукой, и здание окутал
защитный купол с голубоватыми всполохами.

Присутствующие мужчины тут же поспешили на помощь королевским магам, а женщи-
нам и детям было приказано ждать внутри.

— Ваша светлость, оставайтесь на месте, — полноватая дама в лиловом платье, которой
Харворд приказал следить за мной, загородила мне обзор.

Кажется, её звали Жолина, но уточнять я не стала, просто отмахнулась от неё и принялась
дальше стаскивать антимагические браслеты. Но у меня ничего не получилось.

— Жолина, вы можете помочь мне их снять? — спросила я.
— Я не стану это делать!
— Кто-нибудь, помогите мне снять браслеты! — крикнула я.
Но присутствующие женщины лишь отвели взгляды.
— Как вы не понимаете, я же владею огненной магией. Я могу помочь!
В ответ тишина.
— Ваша светлость, никто не возьмётся вам помогать, — тихо сказала Жолина. — Король

Харворд надел браслеты у всех на глазах. Даже под страхом смерти никто не осмелится пойти
против его королевской воли.

Вот же трусливые курицы…
В этот момент к нам подбежала Иллиния.
— Прошу, помоги снять эти штуки, — в отчаянии сказала я.
Она кивнула и принялась за дело. Как ни странно, но Жолина не препятствовала нам.
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Попытки оказались напрасными. Стихийная магия Иллинии была слишком слабой. На
металле появилось несколько трещин, но на этом всё.

От безысходности я разозлилась не на шутку, даже щёки защипало от прилива крови.
Магия отозвалась на эмоции. Словно вулкан проснулся у меня в груди. Тогда я призвала все
свои силы. Волна жара хлынула по рукам и ударила в браслеты. Зачарованный металл не выдер-
жал. Он осыпался на пол, а на моих ладонях заиграли язычки пламени.

— Невероятно, — прошептала Иллиния. Она словно под гипнозом уставилась на огонь.
В отличие от моей подруги, Жолина пришла в ужас. Я не стала объяснять, что не причиню

никому вреда, а просто встряхнула руками и развеяла пламя.
— Ари, ты куда? — подруга остановила меня, когда я решительно направилась к выходу.
— Я должна что-то сделать, как-то помочь.
— Но там демоны…
— Вот именно! Их нужно остановить!
— Не забывайте, время пребывания демонов в Моране ограниченно, — вмешалась

Жолина, следуя за нами с Иллинией по пятам. — Нам всего-то нужно переждать.
Её слова разозлили. Я резко остановилась и развернулась к ней лицом.
— А теперь подумай, сколько людей они успеют убить, пока мы будем ждать!
Женщина обиженно поджала губы, но промолчала.
Тогда я развернулась и поспешила дальше. Достигнув выхода, я попыталась приоткрыть

дверь, но высокие железные створки словно приросли к полу.
— Ну же! Помогите мне! — попросила я.
Иллиния и Жолина навалились на дверь изо всех сил. Вместе нам удалось приоткрыть

одну из створок и, подобрав пышное платье, я кое-как протиснулась на улицу.
Оказавшись снаружи, я замерла. Увиденная мною картина магического сражения была

весьма неутешительна. Король Морана и его маги пытались сдержать демонов, но тех было
слишком много. Ни одна из стихий Морана не могла противостоять демоническому огню. В
результате чего маги проигрывали. Огненной стеной демоны оттесняли воинов от храма.

Я не стала стоять без дела. Ещё в храме я пыталась понять, чем демоническое пламя отли-
чается от моего? По сути, ничем. Может быть, поэтому в те далёкие времена жители Шифара
не трогали огненных магов? Может, в этом просто не было смысла? Ведь огонь не способен
причинить нам никакого вреда.

Я протянула руку в сторону высокой стены из огня. Я ощущала жар, исходивший от неё.
Пламя ответило мгновенно. Языки пламени потянулись ко мне. Тогда я взмахнула рукой и
мысленно приказала огню отступить. Бушующая стихия послушалась не сразу. Мощная, рас-
палённая сражением, она сопротивлялась. Мне пришлось постараться, чтобы обуздать её. Я
выложилась на полную и медленно осела на колени. Но всё было не зря. Пламя затухло. Лишь
горящие искры плавно оседали на раскалённую мостовую.

В этот момент звуки сражения стихли. Повисла тишина. Демоны и люди замерли. Но
потом все, как по команде повернули головы в мою сторону.

Оказывается, когда к тебе приковано всеобщее внимание не только человеческих, но и
демонических глаз, возникает непреодолимое желание рвануть прочь. Я попыталась подняться
на ноги, но запуталась в платье и упала. От пристального внимания меня избавил король. Один
его приказ, и маги Морана двинулись в наступление.

Ко мне подбежали стражники. Они помогли мне подняться и выстроились передо мной
в шеренгу, загораживая живым щитом. Ещё через некоторое время по ступеням на крыльцо
взбежал Харворд. Следом за ним и братья Ло Крин. Я вздохнула с облегчением от того, что
они целы и невредимы.

— Я же приказал тебе оставаться внутри! — зарычал король, схватив меня за руку.
Стало обидно. Мог бы и поблагодарить за помощь.
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— Ваше величество, вы делаете мне больно, — я попыталась выдернуть руку из его
хватки, но он не отпустил.

Видеть его таким было непривычно. Обычно он был холоден и спокоен, а сейчас разгне-
ван так, что казалась, будто пар из ушей пойдёт. Он собирался сказать что-то ещё, но не успел.

Сверху послышался звук хлопающих крыльев, и с неба опустился огромный демон. Он
сложил огненные крылья и шагнул вперёд.

Отчего-то я ощущала, что это не Тэн. Хотя одет он был точно так же. Такая же чёрная
броня и лицо, скрытое шлемом. Но от этого демона исходила разрушительная, всепоглощаю-
щая ярость.

— Мне нужна девчонка! — прогремел его грубый и чужой голос.
Я испуганно сглотнула и внутренне напряглась. Неужели это и есть повелитель Шифара?

Судя по тому, как маги все разом развернули щиты, я не ошиблась.
— Рейден, спрячь её, — тихо произнёс Харворд, задвигая меня себе за спину. — И

выведи людей из храма. Разрешаю открыть портал во дворец...
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Глава 30

 
Старший Ло Крин быстро втолкнул меня обратно в храм. Массивная дверь за нами с

грохотом закрылась, позволяя ощутить себя в безопасности.
— Рейден, зачем я понадобилась этому чудовищу? — дар речи вернулся ко мне, и я еле

слышно спросила.
— Возможно, Вируанд видит в тебе угрозу.
— Какую ещё угрозу? Да он одним щелчком пальцев может свернуть мне шею.
— Ари, ты лишила демонов главного преимущества. Без огненной защиты они стали

уязвимы. Но об этом поговорим позже. Сейчас есть дела поважнее.
Быстрым шагом мы направились в центр зала, где толпились напуганные женщины и

дети. Далее Рейден открыл портал, и перед воронкой образовалась живая очередь.
Когда последние женщины исчезли в портале, Рейден шагнул ко мне. Он остановился на

расстоянии ладони и протянул руку, будто хотел коснуться моей щеки, но тут же отдёрнул.
— Сейчас я открою портал на Землю и позволю тебе уйти, но с одним условием. Ты

вернёшься, когда демоны уйдут.
— Но тогда Харворд заставит меня…
— Ты должна выйти за него! — резко перебил он.
Я отшатнулся в состоянии полного недоумения.
— Рейден, ты серьёзно?
— Ари, дядя прав. Это твой долг, — и добавил через секунду, — а долг превыше всего,

даже любви.
Его слова и решительный тон были для меня, как удар под дых.
— Надеюсь, ты понимаешь, что сбежать у тебя не получится? В любом случае мы найдём

тебя и вернём в Моран.
Рейден был серьёзен как никогда. Смотреть ему в глаза было невыносимо. Я опустила

голову и осознала, что по щекам текут слёзы от обиды и разочарования.
Снаружи послышался грохот. В дверь что-то с силой ударило.
— Быстрее! Открывай портал! — скомандовал он.
Не успев прийти в себя от потрясения, я взмахнула рукой, и впереди появилась огненно-

дымчатая воронка. Резко захотелось оставить все проблемы в этом мире, вернуться домой и
никогда не возвращаться. Я бросилась к порталу. Мне оставалось совсем немного до воронки,
когда раздался странный звук, будто кто-то щёлкнул пальцами, и мой портал развеялся. По
инерции я пробежала сквозь него, остановилась и растерянно оглянулась. Рейден стоял на том
же самом месте и, судя по его удивлённому взгляду, к исчезновению моего портала не имел
никакого отношения.

А в следующую секунду прямо напротив меня возник воин в чёрной железной броне.
На этот раз я точно знала, это Тэн. Наверное, потому, что в прорези шлема на меня смотрели
знакомые глаза, в которых играли языки пламени.

Внезапно Тэн обернулся и рукой отбил брошенную в нашу сторону сферу из тьмы. На
этом Рейден не успокоился, но Тэн просто отшвырнул главного мага назад. Да так сильно, что
тот врезался в стену и упал без сознания.

Я так испугалась за Рейдена, что бросилась к нему, но Тэн схватил меня за талию и при-
жал спиной к своей груди, а я вцепилось в его руку, не обращая внимания на острые шипы
на броне.

— Пусти меня! — закричала я, пытаясь вырваться.
— Любовь моя, боюсь, слишком поздно. Я уже никогда не смогу этого сделать, — про-

шептал он мне на ухо.
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Из-за шлема его голос звучал приглушённо, но по моей коже всё равно пробежала волна
предательской дрожи.

Снаружи в дверь снова что-то ударило. Кажется, её пытались выломать. Я вновь попыта-
лась вывернуться из его рук, но Тэн держал крепко, не позволяя ни убежать, ни упасть.

— Почему ты не дал мне уйти? — спросила я и перестала вырываться, поняла, что бес-
полезно.

— Твоё бегство не решит проблем. Оно лишь создаст новые. Трудности нужно встречать
лицом к лицу, — ответил он.

— Ты затеял всё это ради церемонии? Чтобы король Морана женился на мне?
Рука демона, закованная в железную перчатку, коснулась моего подбородка, отклоняя

голову в сторону. Я не видела его лица, но ощущала горячее дыхание на своём виске.
— Моя Ариннити, ты разве ещё не поняла? Ты принадлежишь только мне и никому

больше. Как бы пафосно это ни звучало, но я пытаюсь спасти наши миры, включая идиотов
магов.

Его рука переместилась мне на шею. Через тонкую полупрозрачную ткань я ощущала
холод металла. Но на этом Тэн не остановился. Его ладонь сползла ниже на грудь, в то место, где
висела рубиновая подвеска. Даже в такой напряжённый момент его прикосновения волновали.
Я задышала чаще.

И в этот самый момент Тэн с такой силой надавил мне на грудь. Послышался хруст.
Я закричала от боли, ощущая, как осколки рубина вспороли мне кожу. Перед глазами всё
поплыло. Я забилась в его руках, но он не отпускал, только надавил сильнее.

— Прости, любовь моя, — отчаянно прошептал он, прижимая меня к себе, пока меня
била крупная дрожь. — Но иначе он убьёт тебя.

Я не понимала происходящего и с трудом слышала его слова. Через некоторое время
дрожь прекратилась. Перед глазами начало проясняться.

Тэн отпустил меня. Но ноги не держали, и я упала на пол.
Рана на груди дико болела. Из неё текла кровь, и на белой ткани расползлось уродливое

кровавое пятно.
— Я же любила тебя, а ты… — сквозь слёзы прошептала я. — Зачем ты это сделал?
Тэн не ответил. Он просто исчез.
Но тут раздался оглушительный грохот. Огромные железные створки со свистом проле-

тели мимо, чудом не задев меня. В проёме показались демоны. Их уверенные шаги эхом отра-
жались от каменных стен.

Тэн сломал камень, лишив меня защиты от них. Осознав свою уязвимость, я попыталась
отползти, но тело не слушалось. А ещё через пару секунд меня окружили. Повелитель Шифара
остановился прямо передо мной. Даже в облике человека он был огромен. Я смотрела снизу
вверх на него, а в прорезях чёрного шлема светились жуткие красные глаза.

— Время истекает. Берите девчонку и уходим! — произнёс он.
Один из его воинов схватил меня за волосы, приподнял над полом. Нас окутало пламя.
Меня перенесли в Шифар, прямо к подножию огромной красной горы. Как только пламя

схлынуло, демон отпустил меня. Я хотела сбежать, но воины повелителя по-прежнему окру-
жали меня. Однако в следующее мгновение всё стало вдруг неважно, потому что я начала
задыхаться…
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Глава 31

 
Горячий воздух Шифара обжигал лёгкие, не позволяя сделать вдох. Я запаниковала.

Одной рукой схватилась за горло, а второй пыталась уцепиться за что-нибудь, но хватала лишь
воздух. Так и не найдя опоры, я упала на красную выжженную землю.

Слёзы ручьём потекли по щекам. Умирать не хотелось, только не так, не в чужом мире,
в ногах у чудовищ. Но сил не осталось. Я была настолько измучена, что смирилась. Просто
лежала и смотрела в бордовое небо, в котором то и дело сверкали ветвистые молнии. Это было
страшно, но в то же время невероятно красиво.

— Выходит, всё дело в магии. Надо было подождать, пока она проявится… — задумчиво
произнёс повелитель демонов, присев на корточки рядом со мной.

Я не поняла, о чём он говорит. Поэтому не ответила.
— Смотри на меня! — разозлился он.
Я перевела на него взгляд. Вируанд снял шлем, и теперь я увидела до боли знакомое

лицо. Тёмные волосы, загорелая кожа. Повелитель демонов был очень похож на своего брата.
Отличались только глаза. У Тэна в них плясали языки пламени, а красные глаза Вируанда
светились, словно раскалённые угли.

Следом пришло осознание, что я всё ещё жива. Я прислушалась к себе. Слабость в теле,
в груди болело, словно в неё воткнули нож, дышать трудно, но, тем не менее, я жива.

Я приподнялась на локтях и осмотрелась. Позади высокая гора, а прямо передо мной до
самого горизонта простиралась пустынная равнина. Я вновь перевела взгляд на демона.

— Что тебе от меня нужно?
Мне показалось? Или он действительно немного удивился моему вопросу.
— Почему ты не боишься меня? Я же могу убить тебя в любой момент.
— Можешь, — согласилась я. — Но я зачем-то нужна тебе. Иначе ты бы не притащил

меня сюда.
Он нахмурился, задумавшись, отчего его брови почти сошлись на переносице. Молчание

затянулось. Это начинало раздражать, и я не смогла удержать язык за зубами.
— Кажется, я поняла… Ты решил перебраться в мир магов и выбрал меня, чтобы поме-

няться местами?
Говорить было трудно, и мой голос звучал сдавленно, но я всё равно испытала удоволь-

ствие от его перекошенного злобой лица. Повелитель зарычал и с силой схватил меня за шею,
заставляя смотреть ему в глаза.

— У тебя слишком острый язык. Мне это не нравится. Я бы предпочёл, чтобы ты вопила
от страха на всю Красную Пустошь. Точно так же, как твоя мать, когда оказалась здесь до тебя,
— и он отшвырнул меня.

Промелькнула мысль, что мама всё ещё жива и находится здесь.
— Где она? Что ты с ней сделал? — закричала я.
Опираясь на камни, я попыталась подняться, но я была слишком слаба.
— Ты удивишься, — усмехнулся он. — Но я ничего не успел сделать. Она задохнулась

сразу же, как только я перенёс её сюда.
Вдруг мне стало трудно дышать, но на этот раз от злости. Захотелось вцепиться в лицо

чудовищу. Схватить его за горло и смотреть, как оно будет задыхаться. К сожалению, я ничего
не могла сделать. От безысходности по щекам опять потекли слёзы, но погрузиться в пережи-
вания я себе не позволила и быстро вытерла слёзы.

— Тогда почему я всё ещё жива?
Вируанд посмотрел на меня раздражённо, как на недалёкую дурочку, но всё же ответил.
— Я же сказал, всё дело в твоей магии.
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По губам демона скользнула едва заметная злая улыбка и тут же исчезла. В несколько
шагов он приблизился и рывком поднял меня на ноги.

— Когда-то очень давно один из высших демонов украл Дыхание Шифара. Тебе
известно, ради кого он обрёк всех нас на медленную и мучительную смерть?

— Он сделал это ради своей возлюбленной, огненной принцессы, — ответила я.
— Верно. Вот только Тешуба спасал не только свою единственную, но и своё нерождён-

ное дитя.
От удивления я даже немного отклонилась назад, глядя на повелителя.
— Всё это время мой народ искал потомков Тэшубы и его огненной выскочки. Но

за сотни лет на Земле демоническая кровь слишком разбавилась. Она откликнулась лишь
однажды, когда твоя мать прикоснулась к Дыханию Шифара. К сожалению, в прошлый раз я
поторопился. Мне следовала дождаться, когда в её человеческом теле проявится магия.

— Этого не может быть… — потрясённо прошептала я.
— Как видишь, может. Твоя магия в совокупности с демонической кровью позволяют

тебе дышать нашим воздухом. Но я хотел бы знать наверняка. Идём! Шагар проверит тебя.
Демон потащил меня к скале, в которой непроглядной чернотой зиял вход в пещеру.

Внутри было темно, жарко и страшно. У меня заплетались ноги, и я не поспевала за ним. Тогда
он закинул меня себе на плечо и пошёл дальше.

Тёмный коридор казался бесконечным. Через некоторое время Вируанд остановился и
бросил меня. Я больно ударилась копчиком о каменный пол. Пока я пыталась подняться на
ноги, на стенах вокруг один за другим вспыхнули факелы, освещая знакомый каменный алтарь
в центре пещеры.

— Шагар! — рявкнул повелитель.
Тут же из темноты появилось существо. У меня на секунду пропал дар речи. Я узнала

его с первого взгляда. Это он приходил ко мне во сне. Это он напугал меня возле детской
площадки. Это он следил за мной возле кафе.

— Проверь её кровь! — приказал повелитель, подтаскивая меня за шкирку к алтарю.
Я кричала и вырывалась как могла, но когтистые пальцы Шагара сомкнулись на моём

запястье. Тогда я закрыла глаза и приготовилась к боли. Но секунды шли, а боли почему-то
не было.

Осмелев, я приоткрыла глаза и увидела, как Шагар пытается разодрать мою руку. Его
капюшон сполз, обнажая лысую морщинистую голову с впалыми глазами. Он рычал и пытался
изо всех сил, но у него ничего не получалось.

— В чём дело? — недовольно спросил повелитель.
Шагар оставил свои попытки и внимательно посмотрел на меня, силясь разгадать, в чём

именно причина. Затем принюхался и, наконец, с укором сказал:
— Прости, повелитель. Но я не могу. В её венах течёт твоя кровь.
— Ты что несёшь? — разозлился Вируанд.
— Сам проверь… — отступая, произнёс Шагар.
Повелитель демонов рывком придавил моё запястье к поверхности алтаря. В его руке

появился кинжал. Он занёс оружие и попытался воткнуть в мою ладонь, но лезвие наткнулось
на невидимую преграду в сантиметре от моей кожи.

Стены пещеры содрогнулись от разъярённого рёва повелителя Шифара. Сверху посыпа-
лись камни. От страха мне захотелось закрыть уши и сжаться в комок.

Происходящее не укладывалась в голове. Ведь рубина больше нет. Тогда почему Вируанд
и его приспешник не могут причинить мне вред?

Догадка посетила внезапно. Тис называл рубин «кровь демона». Боги! Это не просто
название. В камне действительно была кровь демона, кровь Тэна. И теперь она во мне. Именно
родственная кровь не позволяет повелителю причинить мне вред.
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Я прижала дрожащие пальцы к груди. Рана больше не болела. Осколки исчезли, впитав-
шись в моё тело.

Вируанд тоже уставился на кровавое пятно на моём платье. Кажется, он догадался, в чём
дело. Я попятилась. Повелитель двинулся следом. Я бросилась в сторону, но он схватил меня. Я
извивалась и брыкалась, только без толку. Он дёрнул за ворот платья и разорвал тонкую ткань.

— Найдите моего брата! — прорычал демон, не отрывая взгляда от красного символа
на моей груди.

В его глазах полыхала такая дикая ярость. Он оттолкнул меня в сторону, и я упала на
землю. Он принялся расхаживать перед алтарём, едва сдерживаясь.

— Повелитель, возможно, девчонка вовсе не та, кто нам нужен, — подал голос Шагар.
— Возможно, именно нихеи позволяют ей дышать нашим воздухом.

— Чтобы знать наверняка, нам нужно добыть её кровь, — ответил повелитель.
В этот момент в пещере появился ещё один демон.
— Простите, повелитель, но Тэнзевара нет в Шифаре, — доложил он.
Вируанд разозлился ещё сильнее. Он повернулся ко мне.
— Ты сама должна пролить свою кровь на алтарь, — заявил он.
Я сидела возле стены, прикрываясь руками. Уверена, я выглядела жалкой. По крайней

мере, ощущала себя именно так. Но даже несмотря на это, я не удержалась и усмехнулась.
— Ага, вот сейчас всё брошу!
— Сделай это, и я пощажу тебя. В противном случае ты умрёшь медленной и мучитель-

ной смертью.
Теперь настал мой черёд смотреть на него, как на дурака. Мой взгляд был весьма крас-

норечив. Настолько, что демон понял меня без слов.
— Ты пожалеешь… — зло прошипел он.
Он шагнул ко мне и схватил за руку. Вокруг нас вспыхнуло пламя, а в следующую секунду

мы оказались в тёмном помещении. На стенах из чёрного камня горели тусклые красные све-
тильники. Здесь не было ничего: ни мебели, ни окон, ни дверей.

Вируанд отпустил меня, а затем презрительно осмотрел с ног до головы.
— Человеческое тело слабое, — сказал он. — Посмотрим, сколько ты продержишься.
Я не ответила. Что тут скажешь? Он не мог причинить мне вред. Но как быть с голодом

и жаждой?
Повелитель исчез. Я опустилась на каменный пол и прижалась спиной к стене. Ни мыс-

лей, ни идей не было. Точно не знаю, сколько я так просидела, но, кажется, я задремала. Меня
разбудило ощущение чужого присутствия.

Я открыла глаза и тут же вскочила. Прямо передо мной стояли две девушки. Они выгля-
дели как древнегреческие богини. Загорелая кожа, тёмные волосы, уложенные в сложные при-
чёски. Их длинные лёгкие платья украшали широкие золотые пояса. Но красные светящиеся
глаза красавиц говорили о том, что они вовсе не люди…
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Глава 32

 
— Не бойтесь, — произнесла одна из девушек. — Мы прислужницы. Нас прислал гос-

подин Тэнзевар. Он велел нам позаботиться о вас.
— Почему он сам не пришёл? — настороженно спросила я. Хотя если подумать, то

угрозы от них я не ощущала.
— Король Морана настаивал на встрече с господином. Поэтому ему пришлось отпра-

виться в мир магов. Но вы не волнуйтесь. Господин Тэнзевар придёт, как только уладит все
вопросы.

Выходит, Харворд жив, раз пожелал увидеться с Тэном. Вот только интересно, что ему
вдруг понадобилось от демона?

— Так вы позволите помочь? — спросила девушка, отвлекая меня от размышлений.
Сказать по правде, я готовилась к худшей участи. Ожидала, что Вируанд будет истязать

и пытать меня. Но раз так, тогда…
Стоило мне согласно кивнуть, как прислужницы улыбнулись. И тут же от пола начал

подниматься белый туман.
Я вжалась в стену, решив, что это ловушка. Но постепенно воздух стал влажным и тёп-

лым. Так это вовсе не туман, а пар. Следом в центре комнаты появилась большая мраморная
ванная. Рядом столик, а на нём множество разных баночек и флаконов.

Одна из девушек махнула рукой, приглашая меня погрузиться в воду. Медлить я не стала.
Быстро стащила остатки грязного платья.

Боги! Какое наслаждение! После всего пережитого, горячая вода показалась мне верхом
блаженства.

— Я добавлю в воду пару капель магической эссенции. Она поможет восстановить силы,
— предупредила девушка.

Прислужница не обманула. Через некоторое время я ощутила прилив сил и энергии. Мне
помогли вымыться. Как только я выбралась из воды, одна из девушек коснулась моего плеча, и
лёгкий ветерок высушил мои волосы и кожу. Мраморная ванна исчезла. Вместо неё появилось
большое зеркало.

— Поторопитесь. Господин скоро будет здесь, — предупредила другая девушка, протя-
гивая мне мерцающую красную ткань.

То, что я приняла за кусок ткани, на деле оказалось платьем. Оно скреплялось на плечах
золотыми заколками. Под грудью и на талии ткань фиксировали тонкие золотые обручи. По
меркам Морана довольно откровенный наряд, но мне понравилось. Из обуви мне приготовили
удобные сандалии с позолоченными ремешками.

Прислужница провела ладонью по моим волосам, превращая нечёсаную светлую копну
в послушные блестящие локоны. Оценив свою работу, девушки довольно кивнули друг другу
и исчезли. Я осталась одна.

Не зная, чем себя занять, я приблизилась к зеркалу и уставилась на красноватый символ
у себя на груди. Он имел форму небольшого перевёрнутого треугольника с иероглифами по
центру. Рассмотреть подробнее не успела. Внезапно за моей спиной вспыхнуло пламя, а через
мгновение вместо огня появился он.

Тэн не шевелился и неотрывно смотрел на меня в отражение. В его огненном взгляде
застыло ожидание, тревога и, кажется, надежда. Интересно, надежда на что? Что я пойму его
поступки, чувства и мысли?

Я обернулась.
— Моя Ариннити, ты прекрасна, — произнёс он с восхищением, с обожанием, даже с

каким-то преклонением.
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Он потянулся ко мне, но я отпрянула.
— Понимаю, ты злишься. Но пойми, у меня не было выбора. Я не мог поступить иначе.
Говоря эти слова, Тэн выглядел печальным и виноватым. Но меня это совершенно не

трогало.
— Ты знал, что твой брат убил моих родителей?
Он заметно напрягся, но взгляда не отвёл.
— Знал.
Его ответ резанул по живому.
— И ты ничего не сделал? Не остановил его?
— Прости, но о планах Вира я узнал слишком поздно.
Он говорил правду. Я чувствовала это всеми фибрами своей измученной души.
— Зачем твой брат разыскивает потомков Тешубы и огненной принцессы?
— Чтобы заполучить безграничную власть над Шифаром, Мораном и Итной.
— Боги… — выдохнула я и мой голос отдался гулким эхом в пустом пространстве.
— Вир задумал восстановить трезубец Древнейших. Для этого ему нужна особая кровь.

Кровь существа, принадлежащего трём мирам.
Я непонимающе моргнула. Тогда он пояснил:
— Мой брат считает, что ребёнок от демона с магической кровью, родившийся и вырос-

ший на Земле, ключ ко всему. Именно его кровь соединит все три кристалла и восстановит
трезубец.

Я вдруг поняла, зачем Тэн притворялся человеком и зачем он заманил меня в Моран.
Осознав это, я осторожно попятилась назад.

— Я же доверяла тебе, а ты… Тоже охотишься за моей кровью…
Тэн двинулся следом за мной. Он не трогал меня, когда я прижалась спиной к стене, но

и не позволял отвести взгляд.
— Любовь моя, мне не нужна твоя кровь. Мне нужна ты. Живая и здоровая.
Но я не верила ему.
— Ложь и подлость свойственны демонам Шифара. Так ведь, Тэнзевар?
Было видно, что мои слова задели его. Он поменялся в лице. Нахмурился, а глаза вспых-

нули ещё сильнее.
— Знаешь, что отличает демонов от магов? — неожиданно спросил он.
Сейчас его губы были сжаты в тонкую линию. Он ждал от меня ответа, а я не могла

понять, что происходит у него в голове и что он хочет услышать.
Так и не дождавшись, Тэн продолжил:
— Разница в том, что я никогда не отдам свою любимую другому. Ради неё я пойду на

всё. Не задумываясь, уничтожу любого, кто посмеет причинить ей вред.
— Даже уничтожишь целый мир?
— Уничтожу, — не задумываясь ответил он. — Если этот мир посмеет разлучить меня

с тобой, моя Ариннити.
Кажется, я забыла как дышать.
— Ненавидишь меня за это? — его глаза сверкнули, а ладони легли на стену по обе

стороны от моих плеч.
Я замотала головой. Скорее я ненавидела слёзы, которые потекли по моим щекам. Хотя

я даже не могла понять, почему плачу. От радости, что небезразлична ему, или от ужаса, что
ради меня он готов на подобное.

— Я полюбил тебя с первого взгляда сильно, страстно. Я отдал тебе частицу себя и своей
души, — сказал он, а в этот момент его пальцы осторожно коснулись моей щеки, вытирая
слёзы, затем спустились ниже и слегка оттянули ткань на груди. Я затаила дыхание. Он очертил
пальцем символ. — Разве это не доказательство моих слов?
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От хрипловатых ноток в его голосе по телу пробежала дрожь. Он смотрел на меня, и
столько любви было в его взгляде, что у меня перехватило дыхание.

— Ты моя единственная. Ты предначертана мне судьбой.
— Тэн… — выдохнула я и прижалась к нему.
Я слышала, как гулко билось его сердце. Мы так и стояли. Он гладил меня по волосам,

прижимая к себе сильнее.
— Я устала от тайн и секретов, — прошептала я.
Он отстранился и посмотрел на меня сверху вниз своими огненными глазами.
— Больше никаких секретов, любовь моя.
— Расскажи мне всё.
Он кивнул. Затем щёлкнул пальцами, и в середине комнаты появилось кресло. Он сел и

устроил меня у себя на коленях. Я поймала себя на мысли, как расслабленно и в безопасности
ощущаю себя рядом с ним.

Он заговорил:
— Наша первая встреча не была случайной. Я отправился на Землю, чтобы выяснить,

кого именно выслеживает Шагар. Но, оказавшись в ресторане, я уловил неповторимый аромат.
Правда, тогда я ещё сомневался. Я осознал, кто ты для меня, когда заглянул тебе в глаза. Уве-
рен, ты тоже это почувствовала.

Я уткнулась в его шею и вдохнула до боли знакомый аромат костра и горького шоколада.
— Тогда я и правда ощущала себя как-то странно, но решила, что перенервничала.
— Это нормально. На тот момент ты была обычным человеком. А вот я, в отличие от тебя,

еле удержался, чтобы в ту же секунду не утащить тебя с собой. Нет, не в Шифар. Я прекрасно
понимал, что здесь ты не выживешь. Однако желание сделать тебя своей немедленно здорово
осложнило мне жизнь, — Тэн усмехнулся, что сделало его черты немного мягче, но взгляд всё
равно остался серьёзным. — Но я чувствовал твой страх. В тот вечер я боялся даже прикасаться
к тебе.

Я не удержалась и поцеловала его щёку.
— Что было дальше?
— А дальше выяснилось, что предначертанная мне судьбой женщина и есть цель Шагара

и моего брата. Мне пришлось придумывать, как перенести тебя в Моран.
— И для этого ты втёрся мне в доверие.
— С моей природной демонической харизмой это было несложно, — улыбнулся он.
Я ласково пихнула его кулачком в грудь.
— На самом деле я пытался держаться в стороне, но не смог. Время без тебя бессмыс-

ленно, — он сделал паузу и внимательно посмотрел на меня. — Тем не менее, долго ждать мне
не пришлось. Именно в тот момент сборище Моранских клоунов задумало своё чёрное дело.
Я лишь внёс кое-какие коррективы.

— Забрал мою магию?
Он кивнул.
— Но ведь ты мог помешать отступникам. Мог остановить убийство королевы и принца.
— Любовь моя, в мире магов мои силы ограничены. Задача помешать отступникам

лежала на тёмном. Я оставил ему подсказку, где именно клоуны в масках проводят свои риту-
алы, но Ло Крин опоздал, и это только его вина.

Я обняла Тэна за шею, зарылась пальцами в его волосы и прижалась к его плечу. Неко-
торое время мы молчали.

— А как быть с твоим братом?
Он задумался. В этот момент его ладонь гладила мою спину, чувственно скользя вдоль

позвоночника и мне хотелось, чтобы этот миг, длился вечно.
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— Моя Ариннити, тебе не стоит его бояться, — он развернул меня к себе лицом и погла-
дил мою щёку костяшками пальцев. — Нихеи защитит тебя не только от Вируанда, но и от
демонов нижней иерархии. К тому же, мой брат до конца не уверен, что ты именно та, кто ему
нужен. Он будет знать наверняка, только если прольёт твою кровь на алтарь в огненной пещере.

— То есть кусок камня расскажет ему, кем были мои предки?
— Не расскажет, но алтарь примет лишь демоническую кровь. Кровь магов сгорит, не

достигнув поверхности.
Мне вдруг вспомнился сон, в котором Шагару удалось ранить меня. Боги! А ведь в том

сне моя кровь впиталась в поверхность камня. Получается, алтарь принял её. И всё из-за капли
демонической крови, что течёт в моих жилах.

Скорее всего, весь ужас понимания отразился на моём лице. Потому что Тэн поднял моё
лицо за подбородок.

— Не бойся. Всё будет хорошо. Обещаю! — сказал он. И столько уверенности было в его
голосе, столько силы и нечеловеческой мощи в нём самом, что я невольно впечатлилась.

А потом он поцеловал меня, и все страхи отступили. Тэн легонько прикусил мою нижнюю
губу. Я не сдержалась, из моей груди вырвался стон. На мгновение он замер, но в следующую
секунду его ладонь легла мне на бедро и поползла вверх. Я не сопротивлялась, просто насла-
ждалась его полубезумным взглядом, жадными ненасытными ласками, сбившимся дыханием.
Его губы снова накрыли мои. Тэн заставлял меня таять, растворяться, наслаждаться каждым
его прикосновением. Когда, забыв обо всём на свете, я была готова пойти дальше, мой рыцарь
вдруг остановился. Его тело напряглось. Он заглянул мне в глаза и спросил:

— Любовь моя, принимаешь ли ты меня Тензевара высшего демона Шифара младшего
сына Великого Брона?

Мой рыцарь был очень серьёзен. Я даже немного растерялась.
— Я не понимаю, что это значит. Мне нужно, чтобы ты объяснил.
— Моя Ариннити, твоё согласие означает… — он сделал паузу, подбирая слова. — Оно

означает, что ты принимаешь нашу связь и согласна стать моей.
— Что будет со мной потом?
— В момент единения наших тел магия соединит наши души, а демоническая кровь

свяжет нас на всю оставшуюся жизнь.
Так вот что он имел в виду, когда говорил, что обратного пути для меня уже не будет.

Признаться, к такому я не была готова.
— Мне придётся остаться с тобой в Шифаре?
— Придётся, но перед этим я должен ненадолго вернуть тебя в Моран.
— Что? — я вскочила с его колен. — Опять собираешься отдать меня королю?
Меня трясло от злости, а сердце сжалось от обиды и разочарования.
— Любовь моя, ты не слушаешь меня. Я сказал верну тебя в Моран, а не Харворду, —

сердито произнёс он и тоже поднялся на ноги. — Это временная мера, но я не могу поступить
иначе. Я должен выполнить свою часть сделки.

— Какой ещё сделки? — не поняла я.
— Мы с Харвордом договорились, что я возвращаю тебя в Моран и помогаю восстано-

вить кристалл, а взамен он кое-что сделает для меня.
Внезапная догадка пронзила меня словно молния.
— Подожди… То есть ты не знал того, что случится в будущем. Ты просто всё рассчитал.

Подстроил! Ты предвидел, что Харворд, помешанный на спасении Морана, захочет жениться
на мне из-за моей редкой магии. И ты нарочно не дал мне сбежать, чтобы Вируанд утащил
меня сюда, в мир демонов. И всё для того, чтобы Харворд согласился на сделку?

Мой рыцарь едва заметно улыбнулся.



К.  Елан.  «Охота на попаданку. Во власти огня»

142

— Моя Ариннити, опасности для тебя не было никакой. Я был уверен, что мой брат не
сможет тебе навредить.

Боги! Тэн оказался гораздо расчётливее короля. Я не знала радоваться этому или пере-
живать.

— Я рада, что ты добился своего. Надеюсь, Харворд сдержит слово и не тронет жителей
твоего мира.

— Ты меня недооцениваешь, — усмехнулся он. — Король совершил огромную ошибку,
отказавшись от сделки в прошлый раз. Но я на это и рассчитывал. Я понимал, что у него
нет веских причин идти мне навстречу. Однако причины появились, когда Вир похитил тебя
прямо у него на глазах. Тогда Харворд сам пришёл ко мне. Он умолял помочь вернуть тебя. Я
согласился, и мы заключили сделку. Вот только на этот раз ставки выросли.

— И что ты потребовал взамен?
Вместо ответа Тэн указал мне за спину. Я обернулась и увидела огромное панорамное

окно, которого прежде здесь не было.
— Взгляни сама, любовь моя.
Я осторожно приблизилась к окну. Оказывается, мы находились в одной из башен огром-

ного замка из чёрного камня. Вдалеке виднелись красноватые горы, а внизу простирался мрач-
ный облетевший лес.

— В моём мире нет воды. Выжженная земля мертва. А воздух настолько ядовит, что
один вздох вызывает мгновенную смерть.

— Как можно жить здесь? — поразилась я.
— Единственная моя, мой мир насквозь пропитан магией. Только благодаря магии

демоны могут существовать в этом мире. Здесь мои возможности безграничны. Но из-за исчез-
новения Дыхания Шифара магия постепенно исчезает. Теперь вместо жизни моему народу
приходится выживать.

Его сильные руки крепко обняли меня со спины. Губы обожгли мою шею невесомым
поцелуем. Мне захотелось обернуться, посмотреть в его огненные глаза, но мой рыцарь сильнее
стиснул меня в объятиях. Мы стояли так несколько секунд. Затем Тэн тихо прошептал:

— Любовь моя, всё, что я делаю, я делаю ради нашего будущего. Но сейчас пришло время
вернуться в Моран…
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Глава 33

 
Мой рыцарь перенёс нас во дворец, прямо в зал совета, где было довольно шумно. Вокруг

овального стола собрались человек двадцать магов, включая братьев Ло Крин. При этом все
присутствующие громко спорили друг с другом. И только Харворд молча сидел, откинувшись
на спинку кресла, и устало наблюдал за этим безобразием.

Тэн шагнул вперёд. Все резко замолчали. Харворд повернул голову, и выражение край-
него удивления на его лице быстро сменилось на спокойную расслабленность. Он поднялся на
ноги и направился к нам.

— Благодарю тебя, Тэнзевар, за то, что вернул её, — вместо приветствия произнёс он.
Затем перевёл взгляд на меня. — Моя дорогая, ты в порядке?

— Ваше величество, со мной всё хорошо.
На что король довольно кивнул.
— Моё время здесь ограничено, — предупредил Тэн. — Если желаете восстановить кри-

сталл, то нам следует поторопиться.
Харворд взмахнул рукой, приглашая присоединиться к обсуждению.
— В нашем распоряжении только один осколок. Второй мы так и не нашли, — холодно

сообщил Рейден.
— Ни секунды не сомневался в способностях магов, — усмехнулся мой рыцарь. — Но

так и быть. Сегодня я вам помогу, — и он щёлкнул пальцами.
Стены и пол задрожали. Я схватилась за край стола, чтобы не упасть. А в этот момент

возле входа огненный столп взметнулся вверх. Пламя быстро схлынуло, оставляя после себя
жуткого демона с огромными чёрными рогами и в железной броне. Появившийся монстр
направился прямиком к нам. От его брони разлетались искры, а от шагов содрогалось всё
вокруг. Но самым жутким были жалобные стоны, которые раздавались за его спиной.

Как оказалось, демон явился не один. С собой он приволок Эстебана Ло Крина. Преда-
теля швырнули прямо к ногам короля.

— Ты ответишь за свои преступления, — сказал Харворд, сжимая кулаки. Он был мрачен
и зол.

Эстебан начал молить о пощаде. Тогда Харворд приказал стражникам схватить преда-
теля.

А между тем рогатый демон опустился передо мной на одно колено. Я слегка опешила от
такого. Но тут монстр сделал ещё кое-что, весьма неожиданное. Он подмигнул мне. Я и вовсе
открыла рот от удивления. Демон достал из-за пояса кинжал и протянул его мне.

— Возьми оружие, Ариннити, — сказал Тэн. — Твоя огненная магия должна восстано-
вить Дыхание Морана.

Я взяла кинжал в руки.
— Есть идеи, как это сделать? — спросила я, осматривая присутствующих взглядом.
Все молчали. Никто не знал, что делать дальше.
Почему-то мне вспомнился момент, когда я воткнула лезвие в бедро Эстебана Ло Крина.

Тогда рукоять ярко вспыхнула, поглощая магию отступника. И чем больше я думала над этим,
тем яснее понимала, что нужна кровь.

Тогда я решила довериться интуиции. Сделав надрез на ладони, я сложила оба кинжала
вместе лезвием к лезвию. Рукояти слегка засветились, когда капли моей крови упали на металл.

Все замерли в ожидании. Однако больше ничего не произошло. Свечение постепенно
потускнело. Вокруг раздались тихие разочарованные вздохи.

Я и сама грустно вздохнула и медленно подняла взгляд. Неожиданная идея осенила меня,
когда я встретилась взглядом с Рейденом Ло Крином.
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— Может, не хватает твоей крови? — спросила его.
Недолго думая, главный маг взял кинжал. От его крови кристаллы снова вспыхнули, но

постепенно свечение начало затухать.
— В чём же дело? — задумчиво произнёс Харворд.
Сложилось впечатление, будто осколкам чего-то не хватало. Но чего? Если только…
— Дело не только в нашей с Рейденом крови, — сказала я. — Нужна кровь всех четырёх

стихий!
Следующим к оружию бросился Мариан, но его остановил король.
— Не спеши, дорогой племянник, — сказал Харворд, и его королевская кровь окропила

кинжалы.
Но когда настала очередь магии света, поднялся гул. Оказалось, что среди присутствую-

щих не было магов, владеющих стихией света.
— Стажа! — крикнул Харворд. — Разыщите нам светлого мага!
— Хм… Хм… — раздалось лёгкое покашливание.
Все обернулись. Тэн стоял возле стражников, которые держали Эстебана Ло Крина.
Действительно! А ведь стихия Эстебана - Свет!
— Давайте предателя сюда! — скомандовал Харворд.
Отступника подтащили к столу, и король от души полоснул кинжалом по его ладони.

Когда кровь светлого мага пролилась на оружие, лезвия кинжалов начало плавиться.
У всех на глазах они слились в одно целое, а кристальные рукояти, словно коркой льда

покрыли металл. Ярка вспышка. И кинжалы превратились в большой голубой кристалл. В этот
момент тёплая, словно живая волна прошла через всё моё тело. Я невольно прижала ладони к
груди. Уверена, подобное ощутила не только я, но и все присутствующие. Потому что маги с
удивлением принялись осматривать себя и друг друга.

Внезапно весь дворец задрожал. Тэн тут же оказался рядом со мной. Он приобнял меня
за талию, привлекая ближе к себе. Однако землетрясение быстро стихло.

— Я выполнил свою часть сделки, — громко сказал мой рыцарь, обращаясь к Харворду.
— Маги Морана благодарны тебе, Тэнзевар, — ответил король. — Я исполню своё обе-

щание, как только ты скажешь.
— Не сомневаюсь, — ответил мой рыцарь.
Я как раз собиралась спросить, что именно Тэн потребовал от короля, как вдруг двери

распахнулись, и в помещение вбежал королевский секретарь.
— Ваше величество! Свершилось! Вода отступает! — запыхавшись, крикнул он. — Зато-

нувший город Света показался над поверхностью!
Придворные взволнованно зашептались. Один седовласый маг принялся вытирать плат-

ком глаза. Даже хмурое лицо короля просветлело. Только Рейден был недоволен, поглядывая
в нашу с Тэном сторону.

Далее король Морана поручил магам проверить достоверность новостей. Несколько
человек открыли порталы и отправились на окраину исполнять королевский приказ.

— Что ты потребовал от Харворда? — спросила я, повернувшись к Тэну.
— Он обещал отдать мне Дыхание Морана, когда придёт время.
— Собираешься восстановить оружие богов?
— Боюсь, у меня нет выбора. Остановить брата я могу лишь с помощью трезубца, — с

горечью ответил он.
Я понимающе кивнула.
— Любовь моя, ты готова вернуться в Шифар?
— Тэн… — замялась я. — Я люблю тебя, но мне не хочется возвращаться. Твой мир

пугает меня.
Я думала, он обидится или разозлится, но мой рыцарь меня удивил.
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— Любовь моя, я не собираюсь давить на тебя. Я поступлю иначе. Я дам тебе время
свыкнуться с мыслью, что отныне ты невеста высшего демона Шифара.

От неожиданности я растерялась. В голове образовалась пустота. Мысли, волновавшие
меня в последнее время, внезапно разбежались. Но через мгновение я взяла себя в руки.

— Не припомню, чтобы ты делал мне предложение, и уж тем более не помню, чтобы я
соглашалась, — ответила я.

— Жизнь моя… — на его лице расцвела коварная улыбка. Он привлёк меня ближе. —
Ты согласилась, когда приняла рубин.

А ведь я чувствовала подвох. Но разве могла я предвидеть, в чём он заключается.
— Ты опять обманул меня, — я упёрлась обеими руками в его грудь и попыталась

вырваться из крепких объятий. Но мой рыцарь и не думал меня отпускать.
— Твоя судьба быть моей, — неожиданно серьёзно произнёс он. — Я приду за тобой,

когда ты наконец-то осознаешь и примешь этот факт. А пока оставлю кое-кого присмотреть
за тобой, — и он кивнул в сторону.

Я повернула голову в том направлении, куда указывал мой рыцарь, и увидела всё того же
рогатого демона. Однако в следующее мгновение жуткий демон встряхнулся, и на его месте
появился Тис.

— До скорой встречи, моя Ариннити, — прошептал Тэн. Его губы коснулись моей щеки,
и я почувствовала, что меня никто не держит.

Мне вдруг стало так одиноко и пусто внутри. Я даже засомневалась, правильно ли я
поступила.

Тем не менее я понимала, что это далеко не конец. Уверена, впереди меня ожидают ещё
более серьёзные испытания…

Дорогие читатели!
Спасибо, что дочитали до конца. Если вам было интересно значит, мы с вами на одной

волне.
Я пишу разные истории, про попаданок в другие миры и тёмное фэнтези, где есть любовь,

опасность, тайны и искушение. Но все эти истории про героинь, которые не сдаются, и про
чувства, которые меняют всё.

Выбирайте, что ближе:
Если хотите ещё огня и приключений "(Не) пара для орка или танцовщица из дру-

гого мира"
Если тянет к тёмному и загадочному "Искушение для Князя Тьмы. Тайна потерян-

ных портретов"
Если хочется глубокой трогательной истории "Проклятый лес"
Ваша Катарина Елан
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